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எங்கனள பற்றி 

அன்புள்ளங்களுக்கு வணக்கம். 

பழனமவாய்ந்த தமிழ் மக்கள் வாழும் தமிழக மண்ணிலிருந்து 

பவளிவரும் நறுந்தமிழ்  பன்னாட்டு ஆய்விதழ் உைக மக்கள் 

அனனவனரயும் அன்புென் வரவவற்கிறது. நறுந்தமிழ் பன்னாட்டு 

ஆய்விதழ் சனவாி 2026ஆம் ஆண்டு பதாெங்கப்பபற்றது. இவ்விதழ் 

ஆண்டுக்கு நான்கு முனற சனவாி, ஏப்ரல், ஜீனை, அக்வொபர் ஆகிய 

திங்களில் பவளிவரும் என்பனத அன்புென் பதாிவித்துக் பகாள்கிவறாம். 

தமிழர் இனம் உைகில் பதான்னம வரைாறு பபற்ற இனங்களுள் 

ஒன்று. இதற்குத் பதளிவான சான்றுகள் பை உண்டு. தமிழக வரைாறு, 

தமிழர் வரைாறு, தமிழ்பமாழி வரைாறு என இன்று வனர பை அறிஞர் 

பபருமக்களால் பைவாறு ஆய்வு பசய்யப்பட்டு ஆய்வு முடிவுகள் 

பவளிவந்துள்ளன. இந்த ஆய்வுகளுக்குத் தமிழக வரைாற்று மூைங்களான 

இைக்கியங்கள், இைக்கணங்கள், உனரகள், கல்பவட்டுகள், 

பசப்வபடுகள், அகழ்வாராய்ச்சிப் பபாருட்கள், நாணயங்கள், கனைகள், 

பவளி நாட்ொர்க் குறிப்புகள், ஆவணக்குறிப்புகள், பமாழி ஆகியன 

சான்றாக அனமகின்றன. இவற்றுள் பை மூைங்கள் இன்னும் 

முழுனமயாக ஆராயப்பொத நினையிலும் உள்ளன. கினெத்த மூைங்கள் 

இன்னும் பைக் வகாணப்பார்னவயில் ஆராயப்பெ வவண்டியதும் 

இன்றியனமயாததாகும். 

தற்வபாது உைக அளவில் நமது பமாழியினன பகாண்டு பசல்ை 

தமிழ் பமாழினயப் பற்றியும் தமிழர்கனளப் பற்றியும் பை ஆய்வுகள் 

பவவ்வவறு ஆய்வுக் வகாணங்களில் முனறயான, நடுநினையான 

ஆய்வுகள் வதனவப்படுகின்றன. இன்று வதான்றியுள்ள பைவனகயானத் 

துனறகவளாடு இனணந்து ஆராயப்பெ வவண்டியதும் கட்ொயமாகிறது. 

அதற்கான சிறு முயற்சியில் உங்கனளயும் பங்பகடுத்துக் பகாள்ள 

அன்புென் அனழக்கின்வறாம்.  
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உங்கள் தமிழ் ஆய்வவாடு பிற துனறகனளயும் ஒப்பீட்டு பார்த்து 

பதாெர்புபடுத்தி எழுதும் அனனத்து ஆய்வுகனளயும் நறுந்தமிழ் 

பாதுகாப்பு களஞ்சியத்தில் வசமித்து னவக்கப்படும். உங்களது 

ஆய்வுக்கட்டுனரகளால் தமிழின் உண்னம நினையினனத் தக்க 

சான்றுகவளாடு உைகறிய முன்பனடுப்வபாம். நமது தமிழ் பமாழியின் 

உயர்னவ உைகிற்கு உரக்கச் பசால்ை நமக்கான களம் இது. அன்புென் 

இனணயுங்கள். 

Title : International Journal Of Narunthamizh 

Variant Title : நறுந்தமிழ் பன்னாடட்ு ஆய்விதழ் 

starting year : 2016 
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Format Of 
Publication 

: online 

Subject, Multidisciplinary Subjects 

Language Multiple Language (Tamil,  English) 

Editor in Chief : Dr. A.Irudhayaraj  

Publisher : Narunthamizh Ilakkiyapozhil (All’s squire 

Publication) 

வநாக்கமும் வனரயனரயும் 

• நறுந்தமிழ் பன்னாட்டு ஆய்விதழ்; பமாழி, இனம், பண்பாட்டுக் 

கைாச்சாரம், சமயம், பபாருளாதாரம், அரசியல், வணிகம், கல்வி 

தத்துவம், மருத்துவம், உளவியல் வபான்றனவகளின் பதாெர்புனெய 

சிக்கல்களுக்கான ஆய்வுத் தரத்னத வமம்படுத்தும் நனெமுனற 

அணுகுமுனறத் தளத்திற்கான ஒரு முன்வனாடி ஆய்விதழாக 

உருவாவனத வநாக்கமாகக் பகாண்டுள்ளது. உயர்தரம் மிக்க 

ஆய்வுகனளப் பதிப்பித்து அதனனப் பரந்த அளவிைான வாசகர்களுக்குக் 

பகாண்டு வசர்ப்பவத இவ்வாய்விதழின் முதன்னம வநாக்கமாகும். 

ஆய்விதழ் பதிப்புத் துனறயில் உயர் அனெனவ முன்னிருத்திப் 

பபாறுப்புெனும் பதாழில்முனற அணுகுமுனறயுெனும் அதனன 

நினைநிறுத்துதல் 
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பாரதியின் பபண் விடுதனைக் கவினதபமாழி 

முனனவர் பப.வமாகன், இனணப் வபராசிாியர், தமிழ்த்துனற - பமாழிகள் 

புைம், வவல்ஸ் அறிவியல் பதாழில்நுட்ப உயர் ஆராய்ச்சி நிறுவனம், 

பல்ைாவரம், பசன்னன - 600117. 

கவினதனயப் பனெக்காத, படிக்காத சமூகம் காட்டுமிராண்டிச் 

சமூகம் எனைாம். கவினதனய, கனை இைக்கியங்கனளக் பகாண்ொடும் 

சமூகவம பண்பாட்டில் வளர்ச்சியனெந்த சமூகமாகும்.  நாகாிகத்தில் 

எவ்வளவு பமச்சத்தக்க வளர்ச்சினயப் பபற்றிருந்தாலும், பண்பாட்டுென் 

கூடிய வளர்ச்சினயப் பபற்ற சமூகவம முழுனமயான வளர்ச்சினயப் 

பபற்றச் சமூகம் என்பர். 

கவினத காைத்தால் முந்திய இைக்கிய வனகயாகும். கவினத 

பமாழியாைான இைக்கியமாகும். மற்ற இைக்கியங்கனளக் காட்டிலும் 

கவினத மனத்திற்கு பநருக்கமான இைக்கியமாகும். அதற்கானக் 

காரணங்களில் ஒன்று, பண்னெக் காைந் பதாட்வெ மனித குைத்துென் 

அது பகாண்டுள்ள பநருக்கமான உறவாகும். மற்றது, கவினதயில் 

பயன்படுத்தப்படும் பமாழியாகும். கவினதயின் பமாழி, கூட்டுணர்வின் 

பமாழியாகும். மனத்னத எழுச்சி பகாள்ளச் பசய்யும், எழுச்சியின் 

பமாழியாகும். மன உணர்னவத் உருவாக்கும் எழில்மிகு பமாழியாகும்.  

கவினத பமாழி 

ஒரு சாதாரண, சராசாி மனிதனின் வபச்சு பமாழியின் உயாிய 

வடிவவம கவினதயின் பமாழியாகும். அதனால் கவினதயின் பமாழி 

உணர்வுகனளப் புைப்படுத்தும், உணர்வுகனளத் தூண்டிவிடும், 

உணர்வுகளின் உறவுகனள முன்னிறுத்தி எழுதப்படும் அகம் சார்ந்த 

பமாழியாகும். கவினதப் புாிந்துபகாள்வதற்காக எழுதப்படுவதில்னை. 

கவிஞன் உணர்ந்தவற்னற நாமும் உணர்ந்து பகாள்ளும் வநாக்கத்துெவன 

கவினத எழுதப்படுகிறது.  

“கவிஞன் புலி வவட்னெக்குச் பசல்லும்வபாது 
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வாசகன் தூண்டிவைாடு வந்துவிெக் கூொது”  

(னவரமுத்து.  இரா,வகள்விகளால் ஒரு வவள்வி, முன்னுனர) 

என்னும் வாிகளின் மூைம், கவிஞன் உணர்ந்தவற்னறவய, வாசகனும் 

உணர வவண்டும் என்று இரா.னவரமுத்து வலியுறுத்துகின்றார். 

கவினதயில் வரும் பசாற்கனளக் காதுகளால் வகட்டு, நம் 

கண்கனள மூடி, அனர மயக்க நினையில் ஐம்புைன்களால் உணர 

வவண்டும். கவினதயின் பமாழினயப் பகுத்தறிவுென் பபாருள் பகாள்ளக் 

கூொது. முதன் முதைாக யானனனயக் கண்ெ குழந்னதனயப் வபால், 

னகத் தட்டி பரவசம் அனெய வவண்டும். கவினத வாிகனளப் படிக்கத் 

பதாெங்கிய அடுத்தக் கணவம ஒரு குழந்னதயாய் நம்னம மாற்றிக் 

பகாண்டுத் துள்ளாட்ெம் வபாெ வவண்டும். ஏபனனில், கவினதயின் 

பமாழி பகாண்ொட்ெத்தின் பமாழியாகும்.  

“பசந்தமிழ் நாபெனும் வபாதினிவை – இன்ப 

வதன் வந்து பாயுது காதினிவை”  (பசந்தமிழ் நாடு) 

என்னும் கவினத வாிகனளக் காதுகளால் வகட்டு, பசந்தமிழ் நாட்டின் 

பபருனமனய மனத்தால் உள்வாங்கி, உணர்வுகளால் ஒருங்கினணத்து, 

அதன் இன்பத்னத நாவினால் இனினமயாக உணர வவண்டும்.  

கூடுவிட்டுக் கூடுபாய்வனதப் வபாை, புைன் விட்டுப் புைன் மாறும் 

வித்னதனய அறிந்தால்தான் கவினதனய உணர்ந்து பகாள்ள முடியும். 

இதனன அறிந்தவர்கள் கவினதத் தரும் இன்பத்துென், அதன் பயனனயும் 

முழுனமயாகப் பபற முடியும். 

“எங்கள் 

தந்னதயர் நாபென்ற வபச்சினிவை – ஒரு 

சக்தி பிறக்குது மூச்சினிவை”  (பசந்தமிழ் நாடு) 

என்னும் கவினத வாிகள் கண்ணின் வழியாகவவா அல்ைது காதின் 

வழியாகவவா நம்முள் பசன்று, நம் ரத்த நாளங்கனளத் தட்டி எழுப்பி, நம் 

உெல் வசார்னவயும் மனச் வசார்னவயும் அடித்து விரட்டிவிட்டு நம்னமச் 

சக்தி வாய்ந்த மனிதராய் எழுச்சி பகாள்ளச் பசய்வனத உணர முடியும்.   



 

9 
 

இவ்வாறாகக் கவினதயின் ஒவ்பவாரு வாினயயும் உள்வாங்கி, 

உய்த்துணர்ந்து, கூட்டுணர்வால் பனெக்கப்பட்டுள்ள கவினதயின் 

உணர்வுைகத்தில் சஞ்சாிக்கும் வபாதுதான், கவினதக் பகாண்ொட்ெமாக 

மாறுகிறது. பகுத்தறினவ ஒதுக்கித் தள்ளிவிட்டு, அக உணர்வுகளால் 

எழுச்சி பகாள்ளும் வபாதுதான், கவினதச் சுக அனுபவத்னதத் தருகிறது.  

கவினதயும் அக உணர்வும் 

படிக்கத் பதாிந்தால் வபாதும். புத்தகங்களில் உள்ளவற்னறப் 

படித்துப் புாிந்துபகாள்ள முடியும். கவினதனயக் கண வநரத்தில் புாிந்து 

பகாள்ள இயலும். என்பறல்ைாம் படித்தவர்கள் மத்தியில் பரவைாகக் 

கருத்து உள்ளது. ஆனால், இது முற்றிலும் உண்னமயல்ை. புற உைக 

உண்னமகனளப் புாிந்துபகாள்வதற்கு பமாழி ஓரளவு உதவும். ஏபனனில், 

புாிந்துபகாள்ளுதல் என்பது புற உைனகப் பற்றியது. ஆனால், அக 

உணர்வுகனள பமாழியின் மூைம்  எளினமயாகப் புைப்படுத்த இயைாது. 

வமலும், அக உணர்வுகள் புாிந்துபகாள்வதற்கானனவ அல்ை, உணர்ந்து 

பகாள்வதற்கானனவ. ஆனகயால் சராசாி மனிதர்களுக்கு அது இயைாமல் 

வபாகிறது.  

“அவள்  

என்னனப்  

பார்க்கும் வபாது மட்டும்  

காதல் நனெ நெக்கிறாள்”  

(கவிஞர் சி. சுந்தரமூர்த்தி)  

என்னும் புதுக்கவனதயாக இருந்தாலும்,  

“மயிற்கண்  அன்ன மாமுடிப் பானவ 

 நுண்வனைப் பரதவர் மெமகள் 

 கண்வனைப் படூஉம் காணைாவன”  

(குறுந்பதானக. 184)  

என்னும் சங்க இைக்கியச் பசய்யுளாக இருந்தாலும், புறநினை 

உண்னமகனளக் பகாண்டு புாிந்தபகாள்ள இயைாது. “காதல் நனெ” 
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என்ற பசால்லுக்கு எந்த அகராதியிலும் பபாருள் இருக்காது. “கண்ணால் 

வனை வீச்சு” என்னும் பசால்லுக்கும் இவத நினைதான் என்பனத விளக்க 

வவண்டியதில்னை. இனவ அக உணர்வுகனளப் புைப்படுத்தும் 

கவினதபமாழி எனைாம். 

“பிறருக்கு இன்னபதன்று விளக்க இயைாதவற்னறவய அகம் 

என்பர்” என்று உனரயாசிாியர்களும் விளக்கம் அளிக்கத் திணருவனதக் 

காண்கிவறாம். கவிஞர்கள் மற்றும் கனைஞர்கள் புைப்படுத்த வினழவது 

அக நினைப்பட்ெ உணர்வுைகமாகும். அவர்கள் புைன்களால் அறிந்த புற 

உைனகத் தங்களின் உணர்ச்சியினாலும், உணர்வினாலும் 

ஒருங்கினணத்து உருவாக்கி னவத்திருக்கும் உணர்வுைகமாகும். 

“பமாழிபபயர்க்க இயைாத கவினதகவள சிறந்த கவினதகள்” என 

பமாழிபபயர்ப்பாளர்கள் குறிப்பிடுவற்கு இதுவவ காரணமாகும். அகம் 

சார்ந்த உணர்வுகனள பமாழியின் வாயிைாக புைப்படுத்துவத மிகுந்த 

சிரமத்திற்குாியது என்பதனால், பமாழிபபயர்க்க இயைா நினை உள்ளது. 

கவிஞர்களும் பமாழியும்  

அகம் சார்ந்த உணர்வுைகமானது, ஒரு பமாழினயப் வபசும் 

சமூகத்தினால் அவர்களுக்கு மட்டுவம புைப்படும்படிக் கட்ெனமந்துள்ள 

“உணர்வகளின் ஒருங்கினணப்பு” ஆகும். இதனனக் கவிஞர்களும் 

கனைஞர்களும் புைப்படுத்த வினழகின்றனர்.  அதனனப் 

புைப்படுத்துவதற்காக பமாழியின் இைக்கணங்கனளக் கவிஞர்கள் 

மீறுகின்றனர். பமாழியிலுள்ளச் பசாற்கனளத் தங்களின் வதனவக்கு ஏற்ப 

பயன்படுத்துகின்றனர். குயவர்கள் தாங்கள் பசய்ய விரும்பும் 

பபாம்னமகளுக்கு ஏற்றவாறு களிமண்னணப் பினசந்துப் 

பக்குவப்படுத்துவதுவர். அனதப்வபாை, கவிஞர்களும் உணர்த்த 

வினழயும் கருத்திற்வகற்பப் புதுச் பசாற்கனளப் பனெத்தளிக்கின்றனர். 

ஏற்கனவவ சமூகத்தில் புழகத்தில் உள்ள பனழய பசாற்களுக்கு புதிய 

பாிமாணம் அளிக்கின்றனர். ஏட்டில் இெம்பபறாத, சாதாரண மக்களின் 
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வழக்குச் பசாற்கனளப் பயன்படுத்தி அறிவுைகத்னத அதிர்ச்சியில் 

ஆழ்த்துகின்றனர். பனழயச் பசாற்கனள மீட்டுறுவாக்கம் பசய்கின்றனர்.   

உைகத்தில் தனைசிறந்த கவிஞர்களும் பனெப்பாளிகளும் எண்ணற்றப் 

புதிய பசாற்கனள உருவாக்கி, தங்கள் பமாழிச் பசாற்பதாகுதினய 

வமம்படுத்துகின்றனர். பசாற்களஞ்சியத்னத வளம்பபறச் பசய்கின்றனர். 

இதனனக் பகட்டிதட்டிப் வபான அறிவுைகம் பதாெக்கத்தில் ஏற்பதில்னை, 

பின்னர் வவறு வழியின்றி பணிந்துவிடுகிறது. “கடிபசால் இல்னைக் 

காைத்துப் படிவன” என்று பதால்காப்பியர் தீர்க்க தாிசனத்துென் 

குறிப்பிட்டிருந்தாலும், அறிஞர் பபருமக்களுக்குப் புாிவதில்னை. ஆனால், 

கவிஞர்களும் கனைஞர்களும் தங்களின் உணர்பவழுச்சியால் அதனனச் 

சிக்பகனப் பிடித்து விடுகின்றனர்.  

பாரதியின் கவினத பமாழி 

“அக்கினிக் குஞ்சு” என்னும் பசால் பாரதி பனெத்த புதுனமச் 

பசால்ைாகும். இந்தச் பசால்லுக்குாிய பபாருனள அகராதியில் வதடினால் 

கினெக்காது. அப்படிக் கினெத்தாலும், அது பாரதி நினனத்தப் 

பபாருளாக இருக்காது. இங்குள்ள “அக்கினி” என்பது பநருப்னபக் 

குறிக்கவில்னை. “குஞ்சு” என்பது பறனவயின் குஞ்னசயும் 

குறிப்பிெவில்னை. புரட்சிகரமான எண்ணத்தின், பசயல்பாட்டின் 

குறியீொகக் கவித்துவத்துென் பாரதியால் பனெத்தளிக்கப்பட்டுள்ளது.  

“நடிப்புச் சுவதசிகள்” என்னும் பசால்லும் மிகவும் நுட்பமானச் 

பசால்ைாகும். இது எள்ளிநனகயாடும் பமய்ப்பாட்டுென் பிரவயாகம் 

பசய்யப்படுகிறது. “கண்ணம்மா என் காதலி” என்னும் பதாெர், பக்தி 

இைக்கியங்களில் காணக்கினெக்கும், “நாயகன் நாயகி பாவம்” என்பதன் 

பதாெர்ச்சி எனைாம்.  

தமிழிைக்கிய உைகில் புதுனமயின் நாயகனாகத் திகழ்பவர் பாரதி. சமூக 

உள்ளெக்கங்கனளக் கவினதயின் பாடுபபாருள்களாக்கியது, அதனன 

எளிய மக்களுக்கும் புாியக்கூடியத் தமிழில் எழுதியது வபான்றனவ பாரதி 

பசய்த புதுனமகளில் முக்கியமானனவ. எளிய மக்களிெமிருந்த இனச 
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வடிவங்கள், பமட்டுகள், கனைக் கூறுகள், குடுகுடுப்னபக்காரன் பாட்டு 

வபான்றவற்னற ஏட்டிைக்கியத்திற்கு ஏற்ற வனகயில் வமம்படுத்தித் 

தந்தவர் பாரதி. இது வபான்ற முயற்சிகள் ஏற்கனவவ தமிழ் இைக்கிய 

மரபில் வமற்பகாள்ளப் பட்டிருந்தாலும், பவகுமக்களுக்குப் புாியும் 

பமாழியில் பனெத்தது பாரதி பசய்த புதுனமயாகும்.  

புதிய உள்ளெக்கங்கள் மட்டுமல்ை, பனழய இைக்கியத்னத மீள் 

பனெப்புச் பசய்யும் வபாதும், பாரதி புதுனமக் கவிஞராகத் திகழ்கிறார். 

மகாபாரதக் காப்பியக் கனதனய அடிப்பனெயாகக் பகாண்டு “பாஞ்சாலி 

சபதம்” எழுதப்பட்டிருந்தாலும், அதிலிருந்து வவறுபட்ெ புதிதான ஒரு 

புதுனமக் காப்பியமாகத்தான் திகழ்கிறது. பாஞ்சாலி சபதம் காப்பியத்தின் 

முன்னுனறயில் பாரதி பின்வருமாறு எழுதுகிறார், "எளிய பதங்கள், எளிய 

நனெ, எளிதில் அறிந்து பகாள்ளக்கூடிய சந்தம், பபாதுஜனங்கள் 

விரும்பும் பமட்டு, இவற்றினனயுனெய காவியபமான்று தற்காைத்திவை 

பசய்து தருவவான் நமது தாய் பமாழிக்குப் புதிய உயிர் 

தருவவானாகின்றான்". இதுதான் பாரதி பசய்த புதுனமயின் 

அடிநாதமாகும். இவற்றுென், சமகாைச் சமூகத் வதனவக்கு ஏற்ப 

உள்ளெக்கத்தில் சிை வமம்பாடுகனளயும், சமகாைச் சமூக உணர்கனளத் 

தூண்டும் பசால்ைாட்சிகனளயும் வசர்த்ததனால், விடுதனைக்கானக் 

காப்பியமாகப் புது அவதாரம் பகாண்டுள்ளது.  

பாரதியின் பாஞ்சாலி சபதத்தில், தருமன் நாட்னெயும் 

தம்பிகனளயும் பாஞ்சாலினயயும் சூதில் வதாற்றுவிடுகிறார். அனதத் 

பதாெர்ந்து, துாிவயாதனின் அரண்மனனக்கு வருமாறு, சூதில் வதாற்ற 

பாஞ்சாலினயச் துச்சாதனன் அனழக்கின்றான். பாஞ்சாலி வர 

மறுக்கின்றாள். அவளின் கூந்தலினனப் பிடித்துத் தரதரபவன 

துச்சாதனன் இழுத்துச் பசல்கின்றான். இக் காட்சினய நாட்டிலுள்ள 

மக்கள் அனனவரும் வவடிக்னகப்  பார்க்கின்றனர். ஒருவரும் 

துச்சாதனனனத் தடுக்கவில்னை. இக் காட்சினயப் பின்வருமாறு பாரதி 

கவினதயாக்குகிறார், 
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“பநட்னெ மரங்கபளன நின்று புைம்பினார். 

பபட்னெப் புைம்பல் பிறர்க்குத் துனணயாவமா”          

(பாஞ்சாலி சபதம்) 

இங்கு குறிப்பிெப்படும் “பநட்னெ மரங்கள்”, பபட்னெப் புைம்பல்” 

ஆகியனவ மகாபாரதக் காைத்து மக்களின் நினையல்ை. ஆங்கிவையாின் 

ஆட்சிக்குக் கட்டுப்பட்டு, அடினமகளாய், விடுதனை உணர்வின்றிக் 

கிெக்கும் இந்திய மக்களின் நினையாகும். இவ்வாறுதான் விடுதனைப் 

வபாராட்ெக் காைத்தில் உணரப்பட்ெது. மகாபாரதக் காப்பிய மரபின் 

வழிநின்று, நெப்புச் சமூக நிகழ்வின் வமல் ஒளினயப் பாய்ச்சுவது 

பாரதியின் கவினத ஆளுனமயாகும். அதனால், இது மகாபாரதக் காட்சி 

என்னும் நினை கெந்து, விடுதனை வவட்னகனயத் தூண்டும் காப்பியமாக 

உணர்ந்துபகாள்ளப்பட்ெது. 

“பநட்னெ மரங்கள்”, பபட்னெப் புைம்பல்” என்னும் பசாற்கள் 

உனழக்கும் மக்களின் வபச்சு வழக்கில் பயன்படுத்தப்படும் சாதாரணச் 

பசாற்களாகும். இவற்னற, பவகுமக்கள் விடுதனை உணர்பவழுச்சினயப் 

பபறுவதற்கான ஆயுதமாக்குவது பாரதியின் கவினத நுட்பமாகும். 

பவகுமக்கனளச் பசன்றனெய வவண்டும் என்ற வநாக்கத்துென் காப்பியம் 

எழுதப்பட்ெதால், பவகுமக்களின் பசால்ைாட்சிவய கவினதயில் 

வகாைாச்சுகிறது. ஆனால், இந்த வாிகள் வபாற்றப்பட்டுள்ள அளவிற்குத் 

தூற்றப்பட்டுள்ளனதயும் காண்கிவறாம். ஆராய்ச்சி என்ற பபயாில் 

அவதூற்றுச் சகதியால் மாசுபடுத்தப்பட்ெ கவினத வாிகளில் இனவயும் 

குறிப்பிெத்தக்கனவ. பபண் விடுதனைனயப் பாடிய கவிஞனனப் 

பிற்வபாக்குக் கவிஞன் என்றும் பபண் இனத்னத இழிவுபடுத்திவிட்ொர் 

என்றும் “பபட்னெப் புைம்பல்” என்னும் வாிக்குத் தவறான விளக்கங்கள் 

அளிப்பதன் மூைம் பாரதிக்கு எதிரான ஆயுதமாகவும் இச்பசால் 

மாற்றப்பட்டுள்ளது. 

கவினதனய இயந்திர கதியில் புாிந்துபகாள்வதனாலும், பாரதியின் 

வமலுள்ள மலிவானக் காழ்ப்புணர்ச்சி அரசியல் காரணமாகவும் 



 

14 
 

இதுவபான்ற விளக்கங்கள் உருவாக்கப்படுகின்றன. புதுனமயின் வமல் 

நாட்ெம் பகாண்ெ இனளஞர்களும் இளம் அறிவாளிகளும் இனவ 

வபான்ற விட்டில் பூச்சி விமர்சனங்களுக்கு பலியாகின்றனர்.  

பபண் விடுதனை  

பாரதியின் சம காைத்திலும், அதற்கு முன்னும் பின்னும் பபண் 

விடுதனைக் குறித்து பைர் வபசி வந்தாலும், பாரதியின் அணுகுமுனற 

வவறுபட்ெது; ஆக்கப்பூர்வமானது.  அனனத்து வனகயான அடினமத் 

தனளகளில் இருந்தும் பபண்கள் விடுதனைப் பபற வவண்டும் என்னும் 

வவட்னகவய பாரதியின் கவினதகளில் காணக் கினெக்கின்றன.  

மனித இனம் விடுதனைப் பபறுவதற்கான முதல் ஆயுதம் கல்வி 

கற்றைாகும். ஆனகயால்,  

“பட்ெங்கள் ஆள்வதும் சட்ெங்கள் பசய்வதும் 

 பாாினில் பபண்கள் நெத்த வந்வதாம்; 

எட்டும் அறிவினில் ஆணுக்கு இங்வக பபண்  

 இனளப்பில்னை காபணன்று கும்மியடி! 

வவதம் பனெக்கவும் நீதிகள் பசய்யவும், 

 வவண்டி வந்வதாம் என்று கும்மியடி!”  

(பபண்கள் விடுதனைக் கும்மி) 

என்று கல்வி கற்றலின் வதனவனய வலியுறுத்துகின்றார். கல்வினயக் 

கற்பதன் மூைம் மட்டும்தான் பபண்கள் உண்னமயானச் சமூக உயர்னவ 

அனெய முடியும் என்று பாரதி வலியுறுத்திக் கூறுகின்றார். அதாவது, 

அறிவினில் ஆணுக்கு நிகராகத் திகழ்வது, அனனத்துச் சமூகத் 

துனறகளிலும் பணியாற்றுவது, பபாருளாதாரத் வதனவகளுக்கு 

ஆண்கனளச் சாராதிருப்பது, பபண்கள் தங்களின் சுயசார்பு ஆளுனமனய 

வளர்த்துக் பகாள்வது என்னும் சமூக உயர்வுகனள அனெய முடியும் 

என்கிறார். இந்தக் கருத்துகனள வலியுறுத்த, பாரதி னகயாண்ெ 

கவினதபமாழியும் அதன் சந்தமும் மிகவும் சிறப்புக்குாியனவ. இதனன, 

“கும்மியடி! தமிழ் நாடு முழுவதும் 
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 குலுங்கிெக் னகக்பகாட்டி கும்மியடி! 

நம்னமப் பிடித்த பிசாசுகள் வபாயின 

 நன்னம கண்வொம் என்று கும்மியடி!”  

(பபண்கள் விடுதனைக் கும்மி) 

என்னும் கவினத வாிகளில் காணைாம். பபண் விடுதனைக் கருத்துகனள 

வலியுறுத்த, பபண்களின் ஆட்ெப் பாெல் வடிவமான “கும்மிப் பாெல்” 

வடிவத்னதப் பாரதி வதர்வு பசய்துள்ளார்.  

கும்மிப் பாெல் வடிவம், பபண்களின் மன உைகத்தில் அல்ைது 

உணர்வு உைகத்தில் மிகவும் பநருக்கமானப் பினணப்னபக் 

பகாண்டுள்ளது. காைம் காைமாகத் திருவிழாக் காைங்களில், 

வகாயில்களின் அருகில் னககளால் கும்மியடித்து, எழுச்சியுென் பாடும் 

மரனபத் தன்னகத்வத பகாண்டுள்ளது. எழுச்சிமிகு பபண் விடுதனைக் 

கவினத என்னும் புதிய உள்ளெக்கத்திற்கு மரபான வடிவத்னதப் 

பயன்படுத்துகிறார். வகாயில்களில் கும்மியடித்தது வபாதும், உங்கள் 

விடுதனைக்காகக் கும்மியடியுங்கள் என்கிறார் பாரதி. கும்மியடிக்கும் 

சத்தத்தில் “தமிழகவம குைங்க வவண்டும்” என்று கூறும் வபாது, 

கவினதயின் உணர்ச்சி உச்ச நினைக்குச் பசல்கிறது. பபண்கனளப் 

பிடித்திருக்கும் பிசாசுகள் எல்ைாம் தனைபதாிக்க ஓடுகிறது.  

கற்பினனக் காரணம் காட்டி, காைம் காைமாகப் பபண்கனள 

வீட்டுக்குள்வள பூட்டி னவத்திருந்தனர். இனி அவ்வாறு பூட்டினவக்க 

முடியாது என்று பாரதி கூறுகிறார். அவ்வாறு பசய்பவர் விந்னத மனிதர் 

என்றும் உனரக்கின்றார். வமலும், 

“கற்பு நினைபயன்று பசால்ை வந்தார், இரு 

 கட்சிக்கும் அஃது பபாதுவில் னவப்வபாம்”   

 (பபண்கள் விடுதனைக் கும்மி) 

என்று கூறி, ஒட்டுபமாத்த பிற்வபாக்குவாதிகனள மட்டுமல்ை, ஆண் 

இனத்னதவய கூெ வகாபத்தில் ஆழ்த்துகிறார். கற்பு என்றால் என்ன? 

அது இருக்கிறாதா? இல்னையா? என்கின்ற விவாதத்திற்குள் பாரதி 
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பசல்ைவில்னை. அதற்குப் பதிைாக, அது உண்பென்றால், ஆண்களும் 

அனதப் பின்பற்ற வவண்டும் என்கிறார். இது பாரதியின் கருத்துத் 

பதளினவயும், கவினதச் பசால்ைாட்சினயயும் ஒரு வசர 

பமய்ப்பித்துள்ளது.  

பபண்கள் தனரனயப் பார்த்தபடி நெக்க வவண்டும், அதுதான் 

கற்புனெயப் பபண்டிற்கழகு, வபான்றவற்னறயும் பாரதி ஏற்கவில்னை.  

“நிமிர்ந்த நன்னனெ வநர்பகாண்ெ பார்னவயும் 

 நிைத்தில் யார்க்கும் அஞ்சாத பநாிகளும், 

திமிர்ந்த ஞானச் பசருக்கும்” (புதுனமப் பபண்) 

என்னும் பாரதியின் மிடுக்கானக் கவினத வாிகனளப் வபாை, பபண்களும் 

திகழ வவண்டும் என்று வலியுறுத்துகிறார்.  

மரபு என்னும் வபார்னவயில், அடிப்பனெவாதக் கருத்துகள் 

பபண்கனள அடினமப்படுத்தி வருகின்றன. சமூக நனெமுனற என்ற 

பபயாில், காைம் காைமாக இது நிகழ்ந்துவருகிறது. கவினத என்னும் 

அணுகுண்டு பகாண்டு அவற்னறத் தகர்த்பதாிய முயல்கிறார் பாரதி. 

இதனன, 

“நாணும் அச்சமும் நாய்கட்கு வவண்டுமாம்; 

ஞான நல்ைறம் வீர சுதந்திரம்; 

வபணு நற்குடிப் பபண்ணின் குணங்களாம்”  

(புதுனமப் பபண்) 

என்னும் கவினத வாிகளில் காணைாம். இது புதுனமப் பபண்களின் 

குரைாகக் கவினதயில் ஒலித்தாலும்,  சிவசக்தியின் குரல் என்வற பாரதி 

உனரக்கின்றார். பபண்கனளத் பதய்வம் என்றும் வபாற்றுகின்றார். 

இதனன, 

“ஆணும் பபண்ணும் நிகபரனக் பகாள்வதால் 

 அறிவிவைாங்கி இவ் னவயம் தனழக்குமாம் 

பூரண நல்ைறத்வதாடு இங்கு பபண்ணுருப் 

 வபாந்து நிற்பது தாய் சிவசக்தியாம்”  
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(புதுனமப் பபண்) 

என்னும் கவினத வாிகள் சான்று பகிர்கின்றன.   

எமக்குத் பதாழில் கவினத என்றவர் பாரதி. கவினதக்கும் 

வாழ்க்னகக்கும் இனெபவளியின்றித் திகழ்ந்தவர். அனனத்து வனகயான 

அடினமத்தனத்தில் இருந்தும் சமூகம் விடுதனை பபற வவண்டும் என்னும் 

வவட்னகனயக் கவினதயில் வினதத்தவர். இவ்வனகயில் பபண் 

விடுதனைனயப் வபாற்றியவர்  

“மாதர்க்கு உண்டு சுதந்திரம் என்று நின் 

வண் மைர்த் திருவாயின் பமாழிந்த பசால்  

நாதந் தானது நாரதர் வீனணவயா? 

நம்பிரான் கண்ணன் வவய்ங்குழல் இன்பவமா?”                                                           

(புதுனமப் பபண்) 

பபண்கள் விடுதனைப் பபற்றுவிட்ெனர் என்ற பசய்தினயக் வகட்ெ 

பபாழுதில், தான் அனெயும் இன்பத்னத வமற்கண்ெவாறு பாடியுள்ளார் 

பாரதி. நாரதர் மீட்டும் வீனண இனசயின் நாதமாகவும், கண்ணன் 

இனசக்கும் புல்ைாங்குழலின் இன்னினசயாகவும் தன் காதுகளில் 

அச்பசய்தி ஒலித்தது என்கிறார்.  வமற்பகாண்ெ கவினத வாிகனள 

உணர்ந்துபகாள்ள இயலுமாயின், பாரதியின் பபண் விடுதனைக்கான 

வவட்னகனயயும் புாிந்துபகாள்ள இயலும். 

பாரதியின் பபண் விடுதனை என்பது, அனனத்து வனகயானச் 

சமூகக் கட்டுகளில் இருந்தும் பபண்கள் விடுதனைப் பபற வவண்டும் 

என்னும் வவட்னகனய வினதப்பது, நவீனத் தமிழ்ச் சமூக 

உருவாக்கத்திற்கு ஏற்ற வனகயில் பபண் ஆளுனமனயப் பனெப்பது, 

அதற்கானச் பசயல்திட்ெ முன்வனரவுகனளக் கவினதயின் வழிக் 

காட்சிகளாக்குவது என்னும் நினையில் அனமந்திருக்கின்றன.  

முடிவுனர 

பாரதியின் கவினதபமாழினயப் புாிந்துபகாள்வதன் மூைம், கவினதக்குள் 

இருக்கும் உணர்னவப் பபறைாம், அதன் அரசியனை அறியைாம். 
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கவினதபமாழினய அறியாதவர்கள் தங்களின் அரசியல் சாயத்னத 

மட்டுவம பாரதியின் வமல் பூசு இயலும். பாரதியின் கவினதனய என்றுவம 

உணர முடியாது 

சான்றாதார நூல்கள் 

1. சுந்தரமூர்த்தி.சி, கவினதகள் (னகபயழுத்துப் பிரதி) 

2. குறுந்பதானக 

3. பாரதியார், பாரதியார் கவினதகள் 

4. பதால்காப்பியம் 

5. னவரமுத்து. இரா.,வகள்விகளால் ஒரு வவள்வி. 
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ஐம்பூதக் பகாள்னகயின் அடிப்பனெயில் மனித உெலும் உைகமும் 

முனனவர் அ.இருதயராஜ், உதவிப் வபராசிாியர், தமிழ்த்துனற, வவல்ஸ் 

அறிவியல் பதாழில் நுட்ப  உயர் ஆராய்ச்சி நிறுவனம், பல்ைாவரம், 

பசன்னன 117. 

 ஆய்வுச்சுருக்கம் 

  நைமுென் வாழ்தல் என்பது இன்னறய காைக்கட்த்தில் 

முயல்பகாம்பாக உள்ளது. ஆனால் பண்னெய தமிழ்ர்கள்நைமுெனும் 

பைத்துெனும் வாழ்ந்தார்கள் என்பனதச் சங்க இைக்கியங்கள் 

பனறசாற்றுகின்றன. அதற்கான காரணம் அவர்கள் இயற்னகயுென் 

இயந்த வாழ்வு வாழ்ந்தார்கள்.  இவ்வாழ்க்னகமுனறகளில் ஒன்று 

ஐம்பூதக் வகாட்பாட்டின் பநறியில் பண்னெய தமிழர்கள் எவ்வாறு 

வாழ்ந்து வந்தார்கள் என்பனத  தமிழ் இைக்கியங்களின் வழி பகுப்புமுனற 

ஆய்வு பதாகுப்பு முனற ஆய்வு விளக்கமுனற ஆகிய ஆய்வு முனறகனளப் 

பின்பற்றி விளக்கப்பபறுகின்றன. 

திறவு பசால்   நிைம், நீர், ஆகாயம், தீ, காற்று,  உெல், உைகம்,  

முன்னுனர 

இைக்கியங்கள் மக்களின் நாகாிக வமம்பாட்னெயும், வாழ்வியல் 

சார்ந்த பகாள்னககனளயும் வலியுறுத்தும் வனகயில் அனமந்துள்ளன. 

சங்க இைக்கியப் பாெல்கள் புைப்படுத்தும் ஐவனக நிை அனமப்புக் 

கூறுகள், அந்நிைம் சார்ந்த வாழ்வியல் முனறகள், நல்ை 

ஆவராக்கியத்னதயும் நல்வாழ்னவயும் பராமாிப்பதற்கான ஒரு 

வழிமுனறனயப் பண்னெயத் தமிழரர்இயற்னகயுென் இயந்து வாழ்ந்தால் 

கண்ெறிந்தனர்.  அவர்களின் நைமான வாழ்விற்கு அடிப்பனெயான 

காரணம் ஐம்பூதக் பகாள்னக ஆகம். இக்பகாள்னகனய ஆய்வவத 

இக்கட்டுனரயின் வநாக்கமாகும். 

ஐம்பபரும் பூதங்கள் 

நிைம், நீர், தீ, வளி, விசும்பு ஆகிய ஐம்பபரும் பூதங்களின் 

ஆகாயம் (விண்பவளி) 
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 ’ஆகாயம்’ (விண்பவளி) எனும் பூதம் ’ஒலி’ எனும் ஒவர 

குணத்துென்  வதான்றியது. ஆகாயம் மற்ற நான்கு பூதங்களான காற்று, 

தீ, நீர் மற்றும் மண் ஆகியனவகள் வதான்றக் காரணமாக உள்ளது. 

ஆகாயம் குளிர், பவப்பம், உைர்தல், மணம் வபான்ற குணங்கள் அற்றது. 

ஆகாயம் என்பது பவற்றிெம் ஆகும்.  

காற்று (வாயு) 

’காற்று’ எனும் பூதம், ’பதாடு உணர்வு’ எனும் குணத்துெனும், 

ஆகாயத்தின் பசாந்த குணமாக ஒலி எனும் குணத்துெனும் வதான்றியது. 

எனவவ காற்று தன் பசாந்த குணமான பதாடு உணர்வுென், ஆகாயத்தின் 

ஒலி எனும் குணத்துென் இரண்டு குணங்கள் பகாண்டுள்ளது. காற்று 

எனும் பூதத்தின் இயல்பு ஒரு பபாருனள உைர்த்தும் சக்தி பனெத்தது. 

காற்றில் பிராணன் எனும் பிராணவாயு ஒரு உயினர காப்பதால்,  

பநருப்பு (அக்னி) 

’தீ’ எனும் பூதம் ’உருவம்’ (ரூபம்) எனும் குணத்துென் வதான்றியது. 

அத்துென் ஆகாயம் மற்றும் காற்றின் குணங்களான ஒலி மற்றும் பதாடு 

உணர்வு குணங்களுென் தன் பசாந்த குணமான உருவம் எனும் 

குணத்துென் ’தீ’ எனும் பூதம் மூன்று குணங்கள் பகாண்டுள்ளது. 

நீர் 

 ‘நீர்’ எனும் பூதம் ’சுனவ’ எனும் குணத்துென் உண்ொனது. அத்துென் 

ஆகாயம், காற்று, தீ எனும் பூதங்களின் குணங்களான ஒலி, பதாடு 

உணர்வு மற்றும் உருவம் (ரூபம்) எனும் மூன்று குணங்களுென் தன் 

பசாந்த குணமான சுனவ எனும் குணத்துென், நான்கு குணங்களுென் நீர் 

எனும் பூதம் விளங்குகிறது. 

நிைம் (பிருதிவி) 

’நிைம்’ எனும் பூதம் ’வாசனன’ எனும் குணத்துென் வதான்றியது. 

அத்துென் ஆகாயம், காற்று, தீ, நீர் எனும் நான்கு பூதங்களின் 

குணங்களான ஒலி, பதாடு உணர்வு, உருவம், சுனவ எனும் நான்கு 
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குணங்களுென், தன் பசாந்த குணமான வாசனன எனும் குணத்துென் 

ஐந்து குணங்கனளக் பகாண்ெது மண் எனும் பூதம். 

உைகப்பபாருட்கள் 

வபரண்ெம் எவ்வாறு வதான்றியது என்ற வகள்விக்கு இன்னறய 

அறிவியல் “பபருபவடிப்பு  பகாள்னக” (Big Bang Theory) மூைம் 

விளக்கம் அளிக்கிறது. இதனன முன்னவத்தவர் Fred Hoyle. தமிழ் 

இைக்கியங்களிலும் உைகத் வதாற்றம் குறித்த சிந்தனனகள் 

காணப்படுகின்றன.  

இந்த உைகம் ஐம்பபரும் பூதங்கள் கைந்த மயக்கம் என்பது 

உைகினனயும் உைகிலுள்ள பபாருள்கனளயும் குறிக்கும். உைகமாவது, 

முத்தும் மணியும் கைந்தாற் வபாை நிைம்' தீ, நீர்' வளி, ஆகாயம் என 

விரவி நிற்கும். உைகினுள் பபாருள் பபான்னும் பவள்ளியும் பசம்பும் 

உருக்கி ஒன்றானாற் வபாை வவற்றுனமப் பொது நிற்கும். 

அவ்விரண்டினனயும் உைகம் உனெயதாகலின் கைந்த மயக்கம்  

என்பனத, 

"நிைம் தீ நீர் வளி விசும்வபா னெந்தும் 

கைந்த மயக்கம் உைகம் ஆதலின்'' 

என்று பதால்காப்பியம் குறிப்பிடுகிறது. 

சங்க காைம் மக்கள் இயற்னகவயாடு இனயந்த வாழ்க்னகனய 

வமற்பகாண்ெ காைம். மக்கள் வாழ்கின்ற உைகம் நிைம், நீர், தீ, காற்று, 

வான் என்னும் ஐம்பூதங்களால் பனெக்கப்பட்ெது. முத்தும் மணியும் 

கைந்தாற்வபாை, உைகமும் பபான் பவள்ளி, பசம்பு ஆகியனவ 

உருக்கினாற் வபாை உைகிலுள்ள பபாருள்களும் அனமயும் என்று 

புறத்வத உள்ள பூதங்கனளயும் அகத்வத உள்ள பூதங்கனளயும் 

வவறுபடுத்திக் காட்டினார் என்க. அணுச் பசறிந்த நிைனும், அந்நிைத்தின் 

ஓங்கிய ஆகாயமும், அவ்வாகாயத்னதத் தெவி வரும் காற்றும் 

அக்காற்றின் கண் தனைப்பட்ெ தீயும், அத்தீவயாடு மாறுபட்ெ நீருபமன 

ஐவனகப் பபாிய பூதத்தினது தன்னம வபாை என்று ஐம்பபரும் பூதத்னதப் 
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பற்றிப் புறநானூறு குறிப்பிெக் காணைாம். இதனனஇவ்னவம் 

பூதங்களின் தன்னமயும் மனித உெலிலும் உள்ளன. இதனன புறநானூறு, 

“மண்டிணிந்த நிைனும் நிைவனந்திய  

விசும்பும் விசும்புனதவரு வளியும் வளித்தனைஇய  

தீயும் தீமுரணிய நீரு பமன்றாங்கு ஐம்பபரும்  

பூதத் தியற்னக வபாை" 

என்ற பாெல் விளக்குகின்றன. 

மனித உெலும் ஐம்பூதங்களும் 

உெலில் காற்றின் தன்னம கூடினாலும் குனறந்தாலும் வநாய் 

உண்ொகும். உெலில் சூடு கூடினாலும் குனறந்தாலும் வநாய் 

உண்ொகும்.  உெலில் நீாின் அளவு கூடினாலும் குனறந்தாலும் வநாய் 

உண்ொகும் என்று கூறப்படுவதிலிருந்து ஐம்பூதங்களில் காற்று, தீ, நீர் 

ஆகியவற்றின் அளவு நீராக இருக்கவவண்டும். அவற்றின் அள்வு 

கூடினாலும் குனறந்தாலும் வநாய் உண்ொகும். இதனன, 

 “மிகினும் குனறயினும் வநாய் பசய்யும் நூவைார்  

வளி முதைா எண்ணிய மூன்று”  

என்ற வள்ளுவர் குறள்  பதளிவுப்படுத்துகின்றன.  

இந்த ஐம்பபரும் பூதங்கள் பதாெக்கமாக பகாண்டு, சுனவ முதைான 

புைன்களும், அவற்னற நுகரும் பபாறிகளும் உண்ொகின்றன என்று 

பாிபாெல் உனரக்கிறது. இதனன, 

"சுனவனம யினசனம வதாற்ற நாற்ற மூ 

றனவயு நீவய யடு வபா ரண்ணால் 

அனவயனவ பகாள்ளுங் கருவியு நீவய 

முந்தியாங் கூறிய னவந்த னுள்ளும் 

ஒன்றனிற் வபாற்றிய விசும்பும் நீவய 

இரண்டி னுணரும் வளியு நீவய 

மூன்றி னுணருந் தீயு நீவய 

நான்கி னுணருந் நீரு நீவய 
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ஐந்துென் முற்றிய நிைனு நீவய'' 

என்ற பாெலில் ஐம்பூதங்களும் அவற்றின் குணங்களுமான ஓனச, ஊறு, 

ஒளி' சுனவ, நாற்றம் என்னும் குணங்களால் பூதங்கள் 

உணரப்படுகின்றன. 

உெனை னவத்துத்தான் இந்த உைகத்தில் நமக்கு இருப்பிெம். 

இனத எல்வைாரும் உணர வவண்டும். ஒருவாின் ைட்சியங்கள் எவ்வளவு 

உயர்ந்ததாக வவண்டுமானலும் இருக்கைாம். ஆனால் உெல் நைம் 

ஒத்துனழக்கவில்னை என்றால், பாதிக்கிணறு தாண்டிய கனததான். 

எனவவ, உெனைப் பாதுகாத்து, வநாயில்ைா பநறினய நமக்கு நாவம 

உருவாக்கிக்பகாள்ள வவண்டும். 

உெல் என்பது, எலும்புகனள னக கால்கனளப் வபாட்டு நீட்டி 

னவத்து, அவற்றின் ’இருப்பிெம்’ மாறிவிொமல் இருக்க நுண்ணிய 

துவரங்களால் இனணத்து, நரம்புகளால் இழுத்துக் கட்டி, வதாைால் மூடி, 

அவற்றுக்கு இனெவய தனசகனளச் வசர்த்து, ரத்தத்னத ஊற்றி, உள்வள 

வாயு எனப்படும் பிராணனன உள்ளெக்கி, உெல் என்ற ஓர் உருவம் 

உருவாக்கப்பட்டிருப்பதாக சித்தர் பாெல் நமக்கு விவாிக்கிறது. இதனன, 

‘கூறுவவன் வதகமது என்னபவன்றால் 

குருபரவன எலும்புதனனக் காைாய் நாட்டி 

மாறுபொ எலும்புக்குத் துவாரமிட்டு 

வன்னமயுென் நரம்பினால் வலித்துக் கட்டி 

வதறுதைாய் இரத்தமனத உள்வள ஊற்றி 

வதற்றமுென் அதன் வமவை வதானை மூடி 

ஆறுதைாய் வாய்வுதனன உள்ளெக்கி 

அப்பவன வதகபமன்ற கூறுண்ொச்வச’ 

என்ற பாெலில் மனித உெலில் ரகசியத்னதச் பசால்லும் இந்த எட்டு வாி 

பாெலில் மனிதனுனெய உெனைப் பற்றிய சித்தர்களின் நுண்ணறிவு 

துல்லியமாக மதிப்பீடு பசய்யப்பட்டிருக்கிறது. வமலும், உெல் 

கட்ெனமப்னப, 
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எலும்புதனன – எலும்பு மண்ெைம் 

நரம்பினால்  – நரம்பு மண்ெைம் 

இரத்தமனத  -ரத்த ஓட்ெ மண்ெைம் 

வதானை மூடி -தனச மண்ெைம் 

வாய்வுதனை – மூச்சு மண்ெைம் 

அதாவது, இந்த ஐந்து மண்ெைங்களால்தான் வதகம் என்ற உெல், 

கெனமயின் பபாருட்டு இந்த உைகில் நெமாடுவதாக சித்தர்கள் 

கூறுகின்றனர். இந்த மண்ெைங்கள் ஒவ்பவான்றும் தமது பணினயச் 

சாிவர பசய்துவந்தால்தான், நாம் உயிவராடு இருக்கிவறாம் என்பனத 

நாவம உணர முடியும். 

ஐந்து மூைதத்துக்கள் – ஐந்து முக்கிய உறுப்புகள் 

பஞ்சபூதக் பகாள்னகப்படி: 

நுனரயீரல் – காற்று 

கல்லீரல் – விண் 

மண்ணீரல்– நிைம் 

இருதயம் – பநருப்பு 

சிறுநீரகம் – நீர் 

இந்த உறுப்புகள் உெலின் முக்கிய உயிர் ஆற்றனை உள்ளிழுக்கும் 

னமயங்களாகக் கருதப்படுகின்றன. வமலும், பஞ்சபூதக் கருத்து மன 

உணர்வுகனளயும் உெல் உறுப்புகனளயும் இனணக்கிறது: 

வகாபம், பென்ஷன் – கல்லீரல் 

கவனை – மண்ணீரல் 

துக்கம் – நுனரயீரல் 

பயம் – சிறுநீரகம் 

பபாறானம, பபருனம – இருதயம் 

நவீன மருத்துவமும் மனஅழுத்தம் (stress), நீண்ெகாை கவனை, துக்கம் 

வபான்றனவ உெல் நைத்தில் தாக்கம் ஏற்படுத்தும் என்பனத ஏற்கிறது.  

உெலும் உைகமும் 
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அண்ெத்துக்கு வவறு, பிண்ெத்துக்கு வவறு என்னும் பாகுபாடு 

இயற்னக நியதியில் இல்னை என்பனத னசவத் திருக்வகாயில்களில் 

காணப்படுவனதப் வபாை வவறிெங்களில் காணப்பபறவில்னை 

என்பதால், பஞ்சபூதக் பகாள்னக தமிழகத்துக்கு மட்டுவம 

உாியபதனைாம். இதனன, 

"அண்ெத்தி லுள்ளவத பிண்ெம் 

பிண்ெத்தி லுள்ளவத அண்ெம் 

அண்ெமும் பிண்ெமும் ஒன்வற 

அறிந்துதான் பார்க்கும் வபாவத'' 

என்று சட்ெமுனிஞானம் உனரக்கக் காணைாம். 

பூமியின் வமற்பரப்பில் சுமார் 71% பகுதி நீரால் சூழப்பட்டுள்ளது. 

அதில் பபரும்பாைானனவ பனிக்கட்டிகளாக (Glaciers) உள்ளன. மனித 

உெலில் பபாதுவாக 50% முதல் 75% வனர தண்ணீர் உள்ளது, இது 

வயது மற்றும் பாலினத்னதப் பபாறுத்து மாறுபடும். சராசாியாக, வயது 

வந்த மனித உெலில் 60% தண்ணீர் காணப்படுகிறது, இது உெல் 

பவப்பநினை, மூட்டு உயவு மற்றும் நச்சுக்கனள நீக்குதல் வபான்ற 

அத்தியாவசிய பசயல்பாடுகளுக்கு அவசியம்.உைகத்திலில் நான்கில் 

மூன்று பகுதி நீரால் அனமந்துள்ளது மனித உெலும் அவ்வாவவ 

அனமந்துள்ளது 

முடிவுனர 

இயற்னகவயாடு இனயந்து வாழ்வவத மனிதனின் கெனம என 

வலியுறுத்துகின்றனர். ஐம்பபரும் பூதங்கள் – நிைம், நீர், தீ,  வளி, விசும்பு 

– ஆகியவற்றின் தன்னமகள் பிண்ெம் (உெல்) மற்றும் வபரண்ெம் 

(பிரபஞ்சம்)  ஆகியவற்றின் இயக்கு சக்திகளாக இருப்பனத அவர்கள் 

அறிந்திருந்தனர். இவ்வுைகில்  மிகினும் குனறயினும் வநாயும் வபாிெரும் 

ஏற்படும் என்பனத உணர்ந்தனர். 

--------------------------------------------------------------------------------- 

துனணநின்றனவ 
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1. 1பதால்காப்பியம் பபாருளதிகாரம், சுந்தரமூர்த்தி. கு (ப.ஆ), 

அண்ணாமனைப் பல்கனைக் கழகம்,  அண்ணாமனைநகர். மு.ப. 1985. 

2. சட்ெமுனிஞானம் இ, சித்தர் பாெல், பானவ பப்ளிவகஷன்ஸ், 

பசன்னன. 

3. பாிபாெல் மூைமும் உனரயும் , நியூ பசஞ்சுாி புக்ஹவுஸ், பசன்னன 

4. புறநானூறு மூைமும் உனரயும் , நியூ பசஞ்சுாி புக்ஹவுஸ், 

பசன்னன. 

5. WWW. பசய்திதளம் 

6. WWW. மனித உெலில் நீாின் அளவு சதவீதம் 
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வள்ளுவர் ஒரு உழவியல் விஞ்ஞானி 

முனனவர் ச.அனிதா வசாபியா மார்கிவரட் உதவிப்வபராசிாியர் 

பகாங்குநாடு கனை அறிவியல் கல்லூாி, வகாயம்புத்தூர். 

முன்னுனர : 

உைக பமாழிகளில் முதன்னமயான பமாழி தமிழ் பமாழியாகும். 

தமிழ்பமாழி மிகத் பதான்னமயான பமாழி என்பர். இத்பதான்னமயான 

பமாழி இைக்கணம், இைக்கியங்கனள அடிப்பனெயாகக் பகாண்டு 

சிறப்பிெம் பபற்றுள்ளது. இவற்றுள் பல்வவறு அறிஞர்கள் பன்முக 

வநாக்கில் ஆராயப்படும் திருக்குறள் தமிழுக்கும், தமிழர்க்கும் கினெத்த 

அாிய களஞ்சியங்களுள் ஒன்றாகும். மனிதனின் அடிப்பனெத் 

வதனவகளுள் ஒன்று உணவு. உணவிற்கு அடிப்பனெயானது 

உழவுத்பதாழில். ஆனகயால் உழவர்கள் பற்றியும், உழவுத் பதாழில் 

பற்றியும் குறளில் இெம் பபறும் உழவு குறித்த பசய்திகனள அறிய 

முற்படுவவத இக்கட்டுனரயின் வநாக்கமாகும். 

வள்ளுவர் முதற்வற அறிவு : 

வள்ளுவத்தில் உைகளாவிய சிந்தனனகளும் மனிதனன உயர்த்தும் 

உயாிய வநாக்கும் காணப்படுகிறது. வள்ளுவம் “தமிழனுக்குாியது” 

என்னும் நினைனயக் கெந்து உைகத்தவர் அனனவருக்கும் உாியதாக 

உள்ளனமனய உணர்ந்த பாரதி,  

”வள்ளுவன் தன்னன உைகினுக்வக தந்து 

வான்புகழ் பகாண்ெ தமிழ்நாடு” 

 எனப் புகழ்ந்துனரத்தார். வள்ளுவ பபாருட் சிறப்னப அறிந்த மதுனரத் 

தமிழ் நாகனார் “எல்ைாப் பபாருளும் இதன் பால் உள” என்று 

பதளிந்துனரத்துள்ளார்.இனவ வள்ளுவத்தின் காைமும் எல்னையும் 

கெந்து நுண்பபாருட்ச் சிறப்னப உணர்த்துவன. தமிழ் நாடு பசய்த 

தவப்பயனாய் வதான்றிய வள்ளுவர் தந்த தமிழ் மனறயாம் திருக்குறள் 

உைகப்பபாதுமனற என்று வபாற்றப்படுகிறது. ஒன்வற முக்கால் அடியில் 



 

28 
 

ஒருங்கினணந்த கருத்துக்கனள ஓனசயுென் பசான்னதால்தான்,   

திருவள்ளுவனாாின் திருக்குறனளத் திறனாய்வு பசய்த  இனெக்காெர் 

என்னும் புைவர்,  

“கடுனகத் துனளத்து ஏழ்கெனைப் புகட்டி 

 குறுகத் தாித்த குறள்” 

 எனக் கூறியுள்ளார். மிகவும் சிறிதளவு என்பதற்குக் கடுகளவு எனக் 

கூறும் மரபு உண்டு.  ஒரு சிறிய கடுனகத் துனளத்து அதனுள் ஏழு 

கெனைப் புகுத்தமுடியுமா? முடியாது. ஆனால், அந்த அாிய 

பசயனைத்தான் திருவள்ளுவர் தம் ஒவ்பவாரு குறட்பாவிலும் 

ஆற்றியுள்ளதாக இனெக்காெர் இயம்பியுள்ளார். ஔனவயார் என்னும் 

புைவர்  பபருமாட்டிவயா, 

“அணுனவத் துனளத்வதழ் கெனைப் புகட்டிக் 

 குறுகத் தாித்த குறள்” 

 என்று பாடியுள்ளார். அணு என்பனதக் குறிக்கும் ஆங்கிைச் பசால்  Atom  

என்பது.   இந்த Atom என்பதற்குப் பிளக்க முடியாதது என்பது பபாருள். 

ஆனால், இருபதாம் நூற்றாண்டில் அணு பிள்க்கப்பட்ெனத உைகு 

அறியும். அணுனவப் பிளத்தல் - துனளத்தல் என்ற ஒரு குறிப்னபப் பை 

நூற்றாண்டுகட்கு முன்வப ஔனவயார் அறிவித்துள்ளார். பிளக்க 

முடியாத - துனளக்க முடியாத  அணுனவயும் துனளத்து அதனுள் 

ஏழுகெனைப் புகுத்துவது வபான்ற அாிய பபாிய பசயனைத்  

திருவள்ளுவனார் பசய்துள்ளாராம். அதாவது ஒவ்பவாரு குறளிலும், 

அாிய பபாிய - ஆழ்ந்த உயர்ந்த - பரந்து விாிந்த கருத்துக்கள் உள்ளன 

என்பது இதன் பபாருளாகும். எனவவ, திருக்குறள் நூனை ஒரு  மாபபரும் 

கெல் என்று கூறைாம். கெலிவை முத்துக்கள் இருக்கும்.  திருக்குறளாகிய 

மாபபருங்கெலில் ஆயிரத்து முந்நூற்று முப்பது முத்துக்கலுள் 

வவளாண்னமயின் சிறப்புக் குறித்துப் பாடிய “உழவு” என்ற அதிகாரத்தில் 

உள்ள பத்துப் குறட்பாக்களும் உழவின் சிறப்னப எடுத்துனரக்கின்றன. 
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திருவள்ளுவர் பல்துனற வள்ளுநர், உழனவத் பதாழிைாகவும் பகாண்ெ 

உழவர் எனவும் கூறைாம். 

விருந்வதாம்பல் :  

  விருந்தினனர உபசாிக்கும் ‘விருந்வதாம்பல்’ அதிகாரத்தில்  

“இருந்வதாம்பி இல்வாழ்வபதல்ைாம் விருந்வதாம்பி 

 வவளாண்னம பசய்தற் பபாருட்டு”  (குறள்-81) 

 இல் இருந்து ஓம்பி வாழ்வது எல்ைாம் மனனவிவயாடும் வனத்தில் 

பசல்ைாது இல்லின்கண் இருந்து பபாருள்கனளப் வபாற்றி வாழும் 

பசய்னக எல்ைாம் விருந்து ஓம்பி வவளாண்னம பசய்தற் பபாருட்டு 

விருந்தினனரப் வபணி அவர்க்கு உபகாரம் பசய்தற் பபாருட்டு 

வவளாண்னம பசய்யாவழி  இல்லின்கண் இருத்தலும், பபாருள் 

பசய்தலும் காரணமாக வரும் துன்பச் பசய்னககளுக்கு எல்ைாம் பயன் 

இல்னை என்பதாம். 

னகமாறு கருதாது, பிறருக்கு உதவி பசய்யும் பபாருளில் ‘ஒப்புரவு அறிதல்

’ அதிகாரத்தில், 

“ தாளாற்றித் தந்த பபாருள்பளல்ைாம் தக்கார்க்கு 

 வவளாண்னம பசய்தல் பபாருட்டு” (குறள்-212) 

  பிறர்க்கு உதவாதார் வபாைத் தாவம உண்ென் பபாருட்டும் 

னவத்து இழத்தற் பபாருட்டும் அன்று என்பதாயிற்று. விொமுயற்சியும் 

உெல் முயற்சியும் உனெயவனாக இருக்க வவண்டும் என்று கூறும் 

‘ஆள்வினனயுனெனம’ அதிகாரத்தில், 

“ தாளாண்னம என்னும் தனகனமக்கண் தங்கிற்வற 

வவளாண்னம என்னும் பசருக்கு” (குறள்-613) 

“தாளாண்னம இல்ைாதான் வவளாண்னம வபடினக  

வவளாண்னம வபாைக் பகடும்” (குரல்-614) 

 என்ற குறட்பாக்களில் வவளாண்னம என்பது உதவி பசய்தல் உபகாரம் 

பசய்தல் என்று கூறப்பட்ெது. 

உழவுத் பதாழிவை சிறந்தது: 
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  உழவுத் பதாழிலின் இன்றியனமயாத தன்னமனயயும் 

சிறப்னபனயயும்  இத்பதாழிலில் உழவர்கள் கனெபிடிக்க வவண்டிய 

பசயல்கனளயும் கூறுவதுதான் ‘உழவு’ என்ற அதிகாரத்தின் சிறப்பு 

உைகம் பை பதாழில் பசய்து சுழன்றாலும் ஏர்த் பதாழினைப் பின்பற்றிவய 

நிற்கும். அதனால் எவ்வளவு துன்பமானாலும் உழவவ சிறந்த 

பதாழிைாகும் என்று வள்ளுவர் குறிப்பிட்டுள்ளார். இதனன,  

“ உழுவார் உைகத்தார்க்கு ஆணி” - (குரல்-1031) 

“ உழுதுண்டு வாழ்வாவர வாழ்வர்” - (குரல்-1033) 

  உழவுத்பதாழில் நின்றுவிட்ொல் உைகத்தில் இல்ைறமும் நெக்காது 

துறவறமும் நெக்காது இந்த பூமியானது தன்னனத்தாவன 

சுற்றிக்பகாண்டு வருகிறது என்ற உண்னமனய, 

“ சுழன்றும் ஏர்ப் பின்ன துைகம் அதனால் 

 உழந்தும் உழவவ தனைக்கு – (குரல்-1031) 

 என்ற குறளின் மூைம் உழவவ தனை என்றும் கூறினார். 

“உழுவார் உைகத்தார்க் காணியஃதாற்றா 

பதாழுவானர எல்ைாம் பபாறுத்து” (குறள்-1032) 

 காடுபகான்று நாொக்கிக் குளந்பதாட்டு என்றாற் வபாை உழுவார் 

என்றது உழுவிப் பார்வமலும் பசல்லும்  உைகத்தார் என்றது ஈண்டு 

இவனரபயாழிந்தானர, கைங்காமல் நிறுத்தற்கண் ஆணி வபாறலின்  

ஆணி என்றார். 

உழுதுண்டு வாழ்வாவர வாழ்வார் : 

  உழவு பசய்து வாழ்வாவர உாினமவயாடு வாழ்வார், மற்றவர் 

பிறனரத் பதாழுது அவர் பின் பசன்று வாழ்வர். இதனன,  

“உழுதுண்டு வாழ்வாவர வாழ்வார் மற்பறல்ைாம் 

 பதாழுதுண்டு பின்பசல் பவர்” (குறள்-133) 

 என்ற குறள் பவளிப்படுத்துகிறது. 
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  உழுது பநல்னை உற்பத்தி பசய்யும் உழவர்கள் பை வவந்தாின் 

நிைங்கனளயும் தம் வவந்தாின் நிைங்கனளயும் தம் வவந்தாின் குனெகீழ் 

பகாண்டு வருவார்கள் என்பனத, 

“பைகுனெ நீழலும் தம்குனெக்கீழ்க் காண்பர் 

 அைகுனெ நீழ ைவர்” (குரல்-1034) 

 என்ற குறள் பவளிப்படுத்துகிறது. இதன் மூைம் நான்கு 

வருணத்தார்களில் (அந்தணர், அரசர், வணிகர், வவளாளர்) இரண்டு 

வருணத்தாரான அரசரும், வவளாளரும் இருந்த பசய்தினய 

அறியமுடிகிறது. 

உழவர்கள் யாசிக்க மாட்ொர்கள்: 

 னகயினால் பதாழில் பசய்து உனழத்து உண்ணும் பதாழிைாளர் பிறாிெம் 

பசன்று யாசிக்க மாட்ொர். பவள்ளத்திலும் வறட்சியிலும் தம்னம 

யாசித்தவருக்கு மனறக்காமல் பகாடுப்பர். இதனன, 

“ இரவார் இறப்பார்க்குஒன்று ஈவார் கரவாது  

னகபசய்துஊண் மானை யவர்” (குறள்-1035) 

 என்ற குறளின் வழி பவளிப்படுகிறது. 

 வவளாண்னமயின் அடிப்பனெத் தத்துவம் உழவு : 

  உழவில் தனையாய பசயல் ஏர் பகாண்டு  உழுதல். 

“ பதாடிப்புழுதி கஃசா உணக்கின் பிடித்பதருவும் 

 வவண்ொது சாைப் படும்” (குறள்-1037) 

 பபரும் கட்டிகளாக இருக்கின்ற வயல்மண் மிகச் சிறு கட்டிகளாக 

உனெயும் வனர உழ வவண்டும். அஃதாவது புழுதியாகும் வனர உழ 

வவண்டும் என்கிறார் வள்ளுவர். ஒவ்பவாரு சால்  உழும் வபாதும் ஆழம் 

அதிகமாகிக் பகாண்வெ பசல்லும் இவ்வாறு நன்கு உழுத மண்னண 

உனக்கு  (பபாடிப் பபாடியாக உதிரும் வண்ணம் நன்கு காய விடுதல்) 

வவண்டும்.  அவ்வாறு புழுதியான மண் காய்வதினால் காற்று உள்வள புக 

ஏதுவாகும்.  பயிருக்கு நன்னம பசய்யும் நுண்ணுயிாிகள் இதன் மூைம் 

புத்துயிர் பபறும். அதிகச் சத்துள்ள அடி மண் வமல் வநாக்கி வருவதால் 
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வினத வினதத்த உென் வளரும்.  பவப்பத்தின் மூைமும் பறனவயினங்கள் 

மூைமும் பயிருக்குத் தீங்கு பசய்யும் பூச்சி வனககளின் முட்னெகளும் 

கூட்டுப் புழுக்களும் கட்டுப்படுத்தப்படுகின்றன. 

 உழவனின் இைக்கணம் : 

ஒரு நல்ை உழவன் தன் நிைத்திலிருந்து கினெக்கும் னவக்வகானைச்  

வசர்த்து னவத்திருப்பான் நாள்வதாறும் உழுது ஏனரப் வபாற்றுவான் 

புன்பசய்  நிைத்னதயும் திருத்துவான் எருவிடுவான் கைப்னபயால் 

நிைத்னதப்  பண்படுத்துவான். உழவுத்பதாழிலின் முக்கியக் கூறுகனள 

வள்ளுவர்,  

“ஏாினும் நன்றால் எருவிடுதல் கட்ெபின் 

 நீாினும் நன்றதன் காப்பு” 

 உழுவனதக் காட்டிலும் எருவிடுதல் தனையாயது இந்த இரண்டும் பசய்த 

பின் கனள நீக்க வவண்டும், கனள  நீக்கிய பின்னர் நீர் பாய்ச்ச 

வவண்டும். இனவ அனனத்னதயும் பசய்த பின் எக்காைத்திலும் பயினரக் 

காப்பது மிகவும் இன்றியனமயாதது. ஒரு மிகப்பபாிய இைக்னக 

அனெவதற்கு அனதச் சிறு இைக்குகளாகப் பிாித்து ஒவ்பவாரு சிறு 

இைக்னகயும் பசம்னமயாக வமற்பகாண்ொல்  மனைப்புத் பதாியாமல் 

பயணம் எளிதாக இருக்கும். அந்த வமைாண்னம தத்துவத்னதவய 

வள்ளுவர் னகயாண்டுள்ளார். 

எருவிடுதல் பற்றிய முரண்பட்ெ கருத்துக்கனள வமற்கண்ெ 

இரண்டு குரல்களிலும் காணைாம் ஆனால், இந்த முரண்பாட்டிற்குள்  ஒரு 

அறிவியல் உண்னம ஒளிந்துள்ளது அனனத்து வனக நிைங்களிலும் ஒவர 

மாதிாியான வவளாண்னம பசய்வது இல்னை. காடுகள் நினறந்த புன்பசய் 

நிைமான முல்னை நிைத்தில் பசய்யும் வவளாண் முனறயும், 

வயற்பரப்புகள் நினறந்த நன்பசய் நிைமான மருத நிைத்தில் பசய்யும் 

வவளாண் முனறயும் வவறுபடும். 
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 புழுதி பறக்க உழுதால் ஒரு பிடி எருகூெத் வதனவயில்னை என்று 

கூறியது முல்னை நிைத்திற்கும். உழுவனத விெ எருவிடுதல் நன்று என்று 

கூறியது மருத நிைத்திற்கும் பபாருந்தும். 

முடிவுனர :  

இன்னறயநினை, இந்தியாவில் இருக்கும் தமிழகத்தில் இன்றளவும் 

உழவுத் பதாழில் சிறந்ததாக காணப்படுகிறது.  இத்தனகய உழவுத் 

பதாழிலின் மூைம் வினளயும் பபாருட்கனள இன்றளவும் உட்பகாண்டு 

மக்கள் உயிர் வாழ்கின்றனர். பசயற்னக உரம் தரும் சீரழினவ தவிர்க்க 

வவண்டும். 

வமலும் தரமான வினைப் பபாருளுக்கு, நியாயமான எனெ, 

மனறமுக ஏைம் மூைம் சாியான வினை கினெக்க ஒழுங்குமுனற 

விற்பனனக்கூெங்கள் மூைமாக விற்பனன பசய்யவும். கண்காணிக்கவும் 

அக்மார்க் தர நிர்ணயம் பசய்யவும் வவளாண்னம விற்பனனத்துனற 

தனியாகச் பசயல்படுகிறது. 

துனணநூற்பட்டியல் : 

1. திருக்குறள் வவளாண்னம – இை. பச. கந்தசாமி 

2. பாைசுந்தரம்.ச, திருக்குறள் பதளிவுனர, மணிவாசகர் பதிப்பகம் 

பசன்னன. 2000 

3.  பத்மவதவன், தமிழ்ப்பிாியன் (உ.ஆ), நீதிநூல் களஞ்சியம், 

பகாற்றனவ பவளியீடு, 2014 
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இன்குைாப்  கவினத பவளிப்படுத்தும் மனிதம் 

லூ.இக்வனசியஸ் வசசுராஜா,, முழுவநர முனனவர் பட்ெ ஆய்வாளர், 

முனனவர் க.கமைா, (பநறியாளர் )வபராசிாியர், 

தமிழ்த்துனற, பமாழிகள் புைம், வவல்ஸ் அறிவியல் பதாழில் நுட்ப  உயர் 

ஆராய்ச்சி நிறுவனம், பல்ைாவரம், பசன்னன 117. 

Abstract: 

 Imagination is not  the only reason for a creator to compose 

pomes, facts also roam around the poets soul .It is natural for the poet 

to not spread his wings towards the sky but to roam in the real earth in 

which we live. That is why the thought of the country becomes 

inevitable for the poet. The poets realized that life without country and 

languages is only moving and not  successful. That is why poets from 

the  Sangam  period till  today thought about the country very much. 

 “To meet a social need in the best possible way you must be at 

the head of your class and engage in the struggle with that class on all 

fronts.You must shatter the myth that art is apolitical” - Mayakovsky 

 There are many paths leading to human liberation. The 

philosophies that underpin each of them are beliefs, arts, and literature. 

All the philosophies leading to liberation can be divided into two 

categories,  one is life-supporting and the other is life-denying. 

Keywords பனெப்பாளன்,கவினதகள் நாட்டுப்பற்றும், பமாழிப்பற்றும், 

மனிதம் 

முன்னுனர 

ஒரு பனெப்பாளன்,கவினதகள் புனனவதற்குக் கற்பனனகள் மட்டும் 

காரணமாக  இருப்பதில்னை உண்னமகளும் கவிஞர்களின் உள்ளத்னதச் 

சுற்றி உைா வருகின்றன.  
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ஆகாயத்னத  வநாக்கி மட்டும் தன் சிறகுகனள விாிக்காமல் நாம் 

வாழுகின்ற உண்னமயான மண்ணில் புரள்வதும் கவிஞனுக்கு 

இயல்பாகிறது.அதனால் தான் நாட்னெப் பற்றிய சிந்தனன கவிஞனுக்குத் 

தவிர்க்க முடியாதாகிறது. நாட்டுப்பற்றும், பமாழிப்பற்றும் இல்ைாத 

வாழ்வு நகருவம தவிர பவற்றினயத் தராது என்பனத கவிஞர்கள் 

உணர்ந்திருந்தனர். அதனால்தான் சங்ககாைந்பதாட்டு இன்றுவனர 

கவிஞர்களிெத்து நாட்னெப் பற்றிய சிந்தனன மிகுந்திருந்தது. 

"ஒரு சமூகத் வதனவனயச் சிறந்த முனறயில் சந்திப்பதற்கு உனது 

வர்க்கத்தின் தனைனமயில் நீ இருக்கவவண்டும்; அப்படி இருந்துபகாண்டு 

அந்த வர்க்கத்தினவராடு எல்ைா முனனகளிலும் வபாராட்ெத்தில் 

ஈடுபெவவண்டும். அரசியைற்ற கனை என்ற கூட்டுக்கனதனயத் 

தூள்தூளாக பநாறுக்கிவிெ வவண்டும்"(1) என்றான் மாயாவகாவ்ஸ்கி 

(ஆ.பசகந்நாதன், புதிய கவினதகளில் மார்க்கீயம் ப 68 

மனித விடுதனைக்கு இட்டுச் பசல்லும் வழிகள் எத்தனனவயா 

இருக்கின்றன. அனவ ஒவ்பவான்னறயும் தாங்கும் தத்துவங்களாக 

நம்பிக்னககள் அவற்னறச் வசர்ந்த கனைகள்,  இைக்கியங்கள் எல்ைாம் 

இருக்கின்றன. விடுதனைக்கு வழி பசால்லும் தத்துவங்கனள எல்ைாம் 

இரண்டு வனகயாகப் பிாித்துவிெைாம் ஒன்று வாழ்க்னகனய ஏற்பனவ. 

மற்பறான்று வாழ்க்னகனய மறுப்பனவ 

மனிதவாழ்வு 

மனித வாழ்வு உயர்வானது, உன்னதமானது, வளர்ச்சியனெந்த 

பபாறிகள் பகாண்ெ மனிதனால் வாழ்க்னகயிலிருந்து எவ்வளவவா 

அனுபவங்கனளப் பபறமுடிகிறது. அந்த அனுபவங்கனள ஆராயவும் 

அவற்றினூவெ ஒளிரும் உண்னமகனளத் பதாகுத்துக் பகாள்ளவும் 

அவனால் முடிகிறது. இந்த வாழ்க்னகயில் அழகுகள் 

பகாட்டிக்கிெக்கின்றன. வாழ்க்னகனய எதிர் பகாள்வதும் அதன் 

உயர்னவயும் தாழ்னவயும் ஆராய்வதும் வபரனுபவங்களுக்கு ஆளாவதும் 

வாழ்க்னக சார்ந்த உண்னமகனளக் கண்ெனெவதற்கான வழினயத் 
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திறக்க உதவுவதாகும். இவ்வழியில் நீண்ெ பயணத்னத வமற்பகாள்வது 

மனிதப் பிறவிக்வக கினெத்த பபரும் வாய்ப்பாகும். 

கவிஞன் ஒருவன் தன் வாழ்க்னக அனுபவத்தில் கற்றனத 

தன்னுணர்ச்சி பாெல் மூைவம பவளிப்படுத்த அதிகம் விரும்புவான் 

அதுதான் அவன் பகாண்ெ உணர்ச்சியின் முழுனமனயயும் 

ஏற்றுக்பகாள்ளும் பகாள்கைமாக இருக்கிறது. அதுவவ, மிகத் 

தூய்னமயான கவினதயின் வடிவம் ஆகிறது. அதுமட்டுமின்றிக் கவிஞன் 

என்பவன், காைத்தின் வகாைங்கனளக் கருத்துமிக்க பசயல்பாடுனள, 

வரைாற்று எண்ணங்கனளச் சிந்தனனயும் கற்பனனயும் கைந்து உைகிற்கு 

வனரயறுத்துக்காட்டும் 'கண்ணாடி' வபான்றவன். வமலும் தான் வாழும் 

காைநினை அறிந்து உணர்ந்து வதனவக்வகற்ப மரபு மாறாமல் 

பண்பாட்டிற்கு இழுக்கு வராமல் பா வடிக்க முயல்கிறான்.  

இைக்கியத்தில் மனிதம் 

“மனிதனன வநசிக்கிற எல்ைா உயிர்களிெமும் அன்பு காட்டுகிற 

உன்னதமான வாழ்க்னக பநறிவய மனிதம்" ஆகும். இது சங்க 

இைக்கியத்தில் பரவைாகக் காணப்படுகிறது. தன்னனப் பிாிந்து பசன்ற 

காதைனன நினனத்து வாடும் காதலினய வநாக்கி, மனழக் காைம் 

வந்துவிட்ெது வினரவில் காதைன் வருவான் என்று ஆறுதல் 

கூறுகிறவதாழி, 

“பூத்த பபாங்கர் துனணபயாடு வதிந்த 

தாதுண் பறனவவபதுறல் அஞ்சி  

மணிநா ஆர்த்தமாண் வினனத்வதரன்  

உவக் காண்வதான்றும் குறும்பபானற நாென்”(2)  

        (பா.வீரமணி, பட்டுக்வகாட்னெயின்  பாட்டுத்திறம் ப-84) 

என்று பாடுகிறான். காதைன், பூங்காவில் பூத்திருக்கும் மைர்களில் வதன் 

குடிக்கும் வண்டுகள் பயப்பட்டு அஞ்சுவம என்று கருனணவயாடு தன் 

வதாில் கட்ெப்பட்டுள்ள மணியின் நானவ ஒலிக்காத வண்ணம் 

கட்டித்வதனர ஓட்டுவானாம். பை நாட்கள் பிாிந்து பசன்று திரும்பும் 
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வவனளயிலும் வண்டினங்கள் மகிழ்னவச் சினதக்கக் கூொது என்று 

நினனத்த காதைனின் உள்ளம் சங்ககாைச் சமுதாயப் பண்னப 

உணர்த்துகிறது. 

 மனிதம் என்பது என்ன? 

மனிதனுள் சுயநைம் வளர்ந்த வபாவத பபாது நைமும் 

வளர்ந்துள்ளது; மனித காயங்கள் பபருகும் வபாவத மனித வநயங்களும் 

பபருகி வந்துள்ளளன, அனவ ஒன்றுக்பகான்று பதாெர்பானனவ, 

ஆனால் முரண்பாொனனவ, மதத்தின் வதனவ இல்ைாமல் மனித 

குைத்தின் ஆற்றலினாவைவய மகிழ்ச்சினயயும் வதனவனயயும் அனெய 

முடியும் என்று உறுதியாக நம்பும் தத்துவவம மனிதம். கருக்கமாகச் 

பசான்னால் "எப்பபாழுதும் பிறர்க்குத் துன்பம் தராத நினைவய மனிதம் 

எனைாம்.” இத்தகு மனிதம் சார்ந்த கூறுகனள தமிழ் இைக்கிய வரைாறு 

காட்டும் மனிதவநயப் பனெப்பாளர்கள் வாினசயில் கவிஞர் 

இன்குைாபின் பனெப்புகளின் வழிக் காணைாம். 

மனிதம் என்பனத கவிஞர் இன்குைாப், 

"அன்புபசய்க!  அன்பு என்பது பசயல்...  

அல்ைல்படும் மக்களுக்கு  

எதுவதனவவயா அனத நினறவு பசய்வது அன்பு..  

அது பவற்றுச் பசால் அல்ை.  

பசி தீர்த்தல் துன்பம் துனெத்தல்" (3) 

                                        (இன்குைாப்,மணிவமகனை,ப-126) 

என்கிறார். உைக உயிர்களுக்கு முதல் வதனவ உணவு அனத 

உைகத்திற்குக் பகாடுப்பதில் தான் மனிதம் உண்டு அனதச் பசய்ய 

பபருந்துனண அன்பு என்கிறார் கவிஞர்.  

இவத கருத்னத பாரதி, 

“வயிற்றுக்கு வசாறிெவவண்டும் – இங்கு  

வாழும்  உயிர்க்கு எல்ைாம்  

பயிற்றிப் பை கல்வி தந்து இந்தப் பானர 
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உயர்த்திெவவண்டும்”(4)  

(பாரதியார் கவினதகள் ப.86) 

என்று வாழும் உயிர்க்கு எல்ைாம் வசாறிெவவண்டும் என்கிறார். உென் 

அனத கற்பிக்கவும் வவண்டும் என்கிறார் கல்வி என்பது அறியானமனயப் 

வபாக்கும் மருந்து உணவிற்குப் பின் அதனனக் பகாடுக்கவவண்டும் 

என்கிறார். 

மனிதமும் கனையும் 

கனை என்பது கருத்னத நினை நிறுத்தி மனித சமுதாயத்தின் 

அனமதிக்கும் வாழ்விற்கும் வழி அனமப்பது ஆகும். கனையில் மனிதம் 

நினைபபற்றால் மட்டுவம அது பநடுநாள் வாழும் தகுதினயப் பபறுகிறது. 

அதனனக் கவிஞர் இன்குைாப், 

"கபிைனர மனிதன் என்வபன் மனிதத்தின்  

உணர்வுகனள அந்த  

அந்தச் சூழல்களில் நிறுத்திப் பனெப்பது தான் கனை.  

கபிைரும் இந்த உணர்வுப்பட்ெவவர!"(7)  

                    (இன்குைாப், குறிஞ்சிப் பாட்டு ப-24) 

கனையில் மனிதத்தின் உணர்வுகள் நினை பபறவவண்டும் என்கிறார். 

இயற்னகயின் பனெப்பில் கனைஞன் வவபறந்த பனெப்பும் பசய்யாத 

பசயனை மனிதன் மனிதனுக்குப் பனெக்கிறாள். 

பவய்யிலிெம் வவண்டுவகாள் 

உனழப்பாளர்கனளயும் உழவர்கனளயும் சூத்திரர் என முத்தினர 

குத்தியவர்கனள விைங்குகளாக எண்ணிய வபாக்கு உண்டு. ஆனால் 

அக்காைத்திவைவய 'உழுவார் உைகத்தார்க்கு ஆணி' என்றும் சுழன்றும் 

ஏர்ப் பின்னது உைகு என்றும், "இரவார் இரப்பார்க்கு பகான்று ஈவார்" 

என்றும் உனழப்பாளர்களான உழவர்கனளச் சமுதாயத்துத் 

தனைமக்களாக்கியப் பபருனம திருவள்ளுவர்க்கு உண்டு. 

“இைபபன்று அனசஇ இருப்பானரக் காணின்  

நிைபமன்னும் நல்ைாள் நகும்.”(8) 
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(மு.வ.உனர,திருக்குறள் ப.104) 

என்று கூறி மக்களாகப் பிறந்த ஒவ்பவாரு வரும் வசாம்பித் திாியாமல் 

உனழக்க வவண்டும் என எச்சாிக்கிறார் வள்ளுவர். 

மானுெத்னதப் வபாற்றிய மறுமைர்ச்சிக் கவிஞல் பஷல்லி, இங்கிைாந்து 

மக்களுக்கு' எனும் கவினதயில், 

"இங்கிைாந்து மக்கவள! உனழத்து உனழத்து  

முனகுபவர்கவள!  

உங்களுக்குச் பசாந்தமில்ைாத அறுவனெகனள  

அறுப்பவர்கவள!  

உங்கனள அெக்கி ஆள்பவர்களுக்கு ஆனெ  

அணிகனள பநய்து  

பகாடுத்துவிட்டு, உங்களுக்வகா பகாடிய குளிர்  

வானெனயவய  

வபார்த்திக் பகாள்பவர்கவள! உங்கனளத்தான்!  

கதகதப்பான  

வீடு கட்டுபவர்கவள நீங்கபளல்ைாம் அவர்கனள  

பதாட்டில் முதல்  

கடுகாடு வனர வபணிப் பாதுகாக்கிறீர்கவள!  

தம்மிெமுள்ள  

எல்ைாவற்னறயும் அவர்களுக்கு வழங்கிவிடும்  

கெவுளர்கனளப்  

வபால் நீங்கள் இருக்கிறீர்கள்”(9)  

       (பா.வீரமணி, பட்டுக்வகாட்னெயின்  பாட்டுத்திறம் ப-84) 

என்று பதாழிைாளர்கள் கெவுனளப் வபான்றவர்கள் என்வற கூறுகிறான். 

பஷல்லியின் தாசனாகக் காைம் முழுதும் விளங்கிய பாரதியாருக்கு வமற் 

கண்ெ கவினதயின் தாக்கம் மிகுந்திருந்தது எனைாம். பாரதியார் கெவுள் 

நம்பிக்னக உள்ளவர் மனிதர்கனளக் கெவுள் நினைக்கு உயர்த்த முடியும் 

என்று நம்பியவர். 
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“இரும்னபக் காய்ச்சி உருக்கிடுவீவர 

யந்திரங்கள் வருந்திடுவீவர  

கரும்னபச்சாறு பிழிந்திடுவீவர  

கெலில் மூழ்கி நன்முத்பதடுப்பீவர!  

அரும்பும் வியர்னவ உதிர்த்துப் புவிவமல்  

ஆயிரம் பதாழில் பதய்திடுவீவர  

பபரும்புகழ் நமக்வக இனசக்கின்வறன்  

பிரமவதவன் கனையிங்கு நீவர!"(10) 

(பாரதியார் கவினதகள்,ப.458) 

என்று பனெப்புக் கெவுளின் கனையாகவவ பாட்ொளினயக் கண்ொர். 

வதடிச் பசன்றும் காணமுடியாத கெவுனளப் வபால் அல்ைாமல் கண் 

முன்வன நெமாடும் சுெவுளாக பாரதியார் காண்கிறார். இவத வபாை 

பாரதிதாசனும், 

------------------------பசந்வதாட்  

புறத்தினிவை கைப்னபயுென் உழவன் பசல்லும் 

புதுநனெயில் பூாித்தாள்வினளந்த நன்பசய் 

நிறத்தினிவை என்விழினய நிறுத்தினாள் என் 

பநஞ்சத்தில்குடிவயறி மகிழ்ச்சி பசய்தாள்(11) 

 (பாரதிதாசன் கவினதகள் (அழகின் சிாிப்பு) 

என்று அழகு என்பவள் உழவனிெத்தும் கனைப் னபயிலும் காட்சி 

தந்தாள் என தான் மகிழக் காரணமான உனழப்னபப் பாராட்டுகிறார்.  

கவிஞர் இன்குைாப் மனிதத்தின் தன்னம உணர்த்துவதாக, 

"கரண்டிக் பகாழுப்பவர்கள் உள்  

சூட்டில் பபாசுங்கவில்னை 

சுரண்ெப் படுபவர் தாம் – உள் 

சூட்டில்பபாசுங்குகிறார் 

ஆனகயினால் பவயிவை – ஏனழ 

ஆவி பிாிந்த உெல் 
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வவனகயில் மட்டும்சுடு –அதுவனர 

வீணில் பபாசுக்காவத!"(12)  

(இன்குைாப் ஒவ்பவாரு புல்னையும் ப-270) 

என்று பவய்யிலிெம் வவண்டுகிறார். உனழத்து உெல் வருந்துபவர்கள் 

உனழப்பாளிகள். அவர்கள்  உனழப்பாவை இவ்வுைகம் இயங்குகிறது. 

யார் அவரவர்கள் உனழப்பால் உயர்கிறார்கவளா அவர்கள் வாழ்வு 

மிகவும் பசாகுசாக உள்ளது. எனவவ பவயிவை நீ தயவுபசய்து 

பாட்ொளிகனளப் பபாசுக்காவத அவர்கள் இறந்த பிறகு மட்டுவம 

பபாசுக்கு என்று பவயிலிெம் முனறயிடுகிறார். இக்கவினத, கவிஞாின் 

மனிதவநய உணர்னவ பவளிப்படுத்துகிறது. 

பதாகுப்புனர  

சமுதாயத்தில் மனிதவநயத்திற்கு எதிராகச் சுமத்தப்படு அத்தனனயும் 

எதிர்க்கப் பெவவண்டும் என்கிறார். 
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பாரதிதாசன் உணர்த்திய தாய்பமாழி 

வழிக்கல்வி 

வி. கவிதா, முனனவர்பட்ெ ஆய்வாளர், 

முனனவர் அ.இருதயராஜ், உதவிப் வபராசிாியர், (பநறியாளர்) 

தமிழ்த்துனற, வவல்ஸ் அறிவியல் பதாழில் நுட்ப  உயர் ஆராய்ச்சி 

நிறுவனம், பல்ைாவரம், பசன்னன 117. 

பழனமனய அறிந்து வபாற்றவும். புதுனமனய உணர்ந்து ஏற்கவும் 

துனண பசய்வது தாய்பமாழி அறிவு. ஒருவனன உைகிற்கு 

பவளிப்படுத்திக்காட்ெவும் தனிமனித வளர்ச்சிக்கும் நாட்டின் 

முன்வனற்றத்திற்கும் காரணமாய் அனமந்தது அவன் தன் பமாழி மீது 

பகாண்ெ பற்வற, தன்னன உைகிற்குப் புதிய பாிமாணங்களில் ஒளிரச் 

பசய்து, சுயமாியானதவயாடு வாழனவக்கும் தமிழ்வழிக் கல்வியின் 

சிறப்புகனளப் பாரதிதாசன் தன் பாெல்களில் எவ்வாறு 

எடுத்துனரக்கின்றார் என்பனத ஆராய்வவத இக்கட்டுனரயின் 

வநாக்கமாகும். 

தமிழ்ச் சமுதாயம் 

தமிழக மக்களின் அடினம எண்ணத்திற்குக் காரணம் அவர்களின் 

பநஞ்சில் மண்டிக்கிெக்கும் சாதி பவறிவய, எல்ைாத் தமிழரும் 

சாதினயபயாழித்து இன்பத் தமிழகத்னத எய்துங்கள் என்கிறார். எழிைான 

தமிழகத்னதயும் நல்வாழ்னவயும் அனெயத் தனெக்கல்ைாக இருப்பது 

சாதி என்கிறார் பாவவந்தர். அதனால், “ஒழியாச சாதி ஒழிய வவண்டும்” 

என்கிறார். சாதிபயாழிந்தால் நாம் எல்ைாத் துனறகளிலும் எதிர்பார்க்கும் 

முன்வனற்றம் அனெந்துவிடுவவாம் ஒற்றுனமக்கும் உயர்வுக்கும் ஊறு 

வினளவிப்பது சாதியும் மதமுவம என்பது பாவவந்தாின் முடிந்த 

எண்ணமாக உள்ளது. 

சாதி ஒழித்திெல் ஒன்று நல்ை 

தமிழ் வளர்த்தல் மற்பறான்று 
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பாதினய நாடு மறந்தால் - மற்றப் 

பாதி துைங்குவதில்னை 

சாதிகனளத் திட்ெ ஏாி நல்ை 

தண்ெமிழ் நீாினன ஏற்கும் 

சாதிப் பிணிப்பற்றவதாவள நல்ை 

தண்ெமிழ் வாளினனத் தூக்கும்! 

என்று பாரதியார் தனக்கு உனரத்திட்ெ கருத்துக்கனள மனதில் ஏற்றி 

பாரதிதாசன் தாம் பனெத்த கருத்வதாவியங்களில் எங்பகல்ைாம் சாதி 

ஒழிப்பு கருத்துக்கனளக் கூற முடியுவமா எனச் சிந்தித்து அங்பகல்ைாம் 

பை பாெல் பாடியுள்ளார். 

தாய்பமாழி வழிக்கல்வி 

 உைகின் பசவ்வியல் பமாழிகளில் ஒன்றாகத் திகழும் தமிழ்பமாழி, 

பசம்மாந்த இைக்கிய, இைக்கண வளங்கனளப் பபற்ற சிறப்புக்குாிய 

பமாழியாகத் திகழ்கின்றது. வளமார்ந்த தமிழர்களின் வாழ்வியல், 

பண்பாடு, நாகாிகம், அரசியல், வரைாறு, அறிவியல் முதைானனவ 

இெம்பபற்றுள்ள தமிழ் இனத்துக்கும் தமிழ் நிைத்துக்கும் தமிழ் 

பமாழிக்கும் பபருனமவசர்க்கும்  தமிழ்ப் பல்கனைக் கழகம் நிறுவி தமிழ் 

வழியில் பாெங்கனள நெத்தவதவண்டும் என்பனத, 

தமிழ்க் கல்விக் கழகம் நிறுவி 

- - -  - - -     - - -   - -  

தமிழ்ப் வபச்சால் தமிழ் எழுத்தால் 

நெத்தல் வவண்டும் 

என்று சுட்டுகிறார். தாய்பமாழியாம் தமிழ்வழிக் கல்வி கற்பிக்க 

வவண்டும் என்பனத, 

பசந்தமிழ்ப் பள்ளி புகுத்தி 

தமிழ்க் கல்வி கட்ொயம் 
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என்ற கவினத உணர்த்துகின்றது. தமிழ் வழியில் கற்பதால் 

தாழ்வுமனப்பான்னம நமக்கு வதனவயில்னை. கவிஞர்கள் பைருக்கு 

வாழ்வுக் பகாடுக்கக் கூடியது எனப்னத, 

தமிழ் பமாழியில் தமிழ்ப்பாெல் 

மிகவுண்டு தமிழ்க் கவிஞர் 

பல்வைார் உள்ளார் 

உனமத்தாழ்வு படுத்தாதீர் 

என்றும். வமலும், தமிழ்பமாழி கீழான நினைக்குச் பசல்ை அனுமதிக்க 

மாட்வெென். தன் உயிர் இருக்கும் வனரக்கும் அவற்னறக் காப்வபன் 

என்று கூறுகின்றார் பாரதிதாசன். இதனன, 

நாயினும் கீழாய்ச் பசந்தமிழ் 

நலிவனத நான் கண்டு 

ஓயுதல் இன்றி அவர்நைம் எண்ணி 

ஊனழத்திெ நான் தவவறன் 

என்ற பாெல் மூைம் உணரைாம். 

தமிழ் மரனப உணர்த்தும் கல்வி 

தமிழ் வழியில் கற்கும் மாணவர்களுக்கு தமிழ்பண்பாட்டு மரபான 

காதலும் வீரமும் உண்ொகும். அவர்கள உள்ளத்தில் இன்பம் பபருகும், 

துன்பங்கள் நீங்கி மனதில் தூய்னம உண்ொகும் என்று கூறுகின்றார். 

இதனன, 

இன்பத் தமிழ்க்கல்வி யாவரும் கற்றவர் 

என்றுனரக்கும் நினை எய்திவிட்ொல் - 

துன்பங்கள் நீங்கும் , சுகம்வரும் பநஞ்சினில் 

தூய்னமயுண்ொகிவிடும், வீரம் வரும் 

என்று கூறித் தாய்பமாழிவழிக் கல்வியின் சிறப்பினனப் வபாற்றுகிறார். 

பிறபமாழி மூைம் கட்ொயப்பதடுத்தி கற்க்கும் பபாது தாய்பமாழியின் 

வளர்ச்சி குன்றிவிடும் என்பனத, 

தமிழகத்தில் இந்தி திணிக்கச் 
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சுட்ெம் பசய்தார் அவவர 

சாரும் குட்னெயில் எருனம மாட்னெ 

தள்ளுகின்றார் அவவர 

என்ற கவினத உணர்த்துகின்றது. 

இன உயர்னவ அளிக்கும் பமாழி 

தமிழ்ன் உயரவவண்டும் என்றால் தமிழ் உயர வவண்டும் என்ற 

சிந்னதனனனய முன் னவக்கிறார். புhரதிதாசன். இதனன, 

தமிழுயர்ந்தால் தான் தமிழன் உயர்வான் 

தமிழ்ப் பனகயாளனும் தாவன பபயவாள்  

தமிழுயர்ந்தால் தான்! 

என்றும். வமலும், உயர்னவயும் உணர்வுள்ள மனதனாகவும் ஆக்குவது 

தமிழ் பமாழி என்பனத, 

உயர்வுற்ற தமிழ்மக்கள் உணர்வுற்ற நால்வாழ்வு 

கருவுற்ற பசந்தமிழ்ச் பசால் - ஒரு 

கதியற்றறுப் வபானதுண்வொ அெொ அந்த 

என்று குறிப்பிடுகிறார். தமிழ் பமாழியின் சிறப்பினன உைகிற்கு 

உணர்த்திெ பபண்கவள வரும் பகாண்டு எழுந்து வாருங்கள் எண்னு 

பமாழியுனரமக்கு  குரல்  பகாடுக்கின்றார் பாரதிதாசன். இதனன, 

ஒருவானில் பன்னிைவாய் 

உயர்தமிழ்ப் பபண்கபளைாம் 

எழுக! ஊங்கள் 

திருவான பசந்தமிழின் 

சிறுனமயினனத் தீர்ப்பபதன 

எழுக! நீவிர் 

என்று குறிப்பிடுகிறார். தமிழ்த் பதாண்டு என்று வந்துவிட்ொல் 

முதியவரும் இளனமவயாடு பசயல்படுவார் என்பனத,   

தண்டூன்றும் முதிவயாவர! 

துமிழ்த் பதாண்பென்றால் இளனம 
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துனன எய் தீவரா? 

என்று குறிப்பிடுகிறார். தமிழ் நாட்டில் காணப்படும் வணிக 

நிறுவனங்களுக்கு தமிழ்ப் பபயர் பைனக அனமக்க வவண்டும் என்று  

அரசு கட்ெனளளிெவவண்டும் என்கிறார். இதனன,  

தமிழில் பபயர்பைனக 

வாணிகர் தம் முகவாினய 

வனரகின்ற பைனகயில் ஆங் 

கிைமா வவண்டும்? 

மாணுயர்ந்த பசந்தமிழால் 

வனரக என அன்னவர்க்குச் 

பசால்ை வவண்டும் 

என்ற கவினத வழி உணர்த்துகின்றார். பிறபமாழினய கற்றாலும் இனிய 

பசந்தமிழ் பமாழினய உயிராக நினனத்து வாழவவண்டும் என்பனத, 

ஆங்கிைத்னதக் கற்னகயிலும் 

ஆயல்பமாழினயக் கற்னகயிலும் 

ஏந்த நாளும் 

தீங்கனினயச் பசந்தமினழத் 

பதன்னாட்டின் பபான்வனட்னெ 

உயிராய்க் பகாள்வீர் 

என்ற கவினத வழி உணர்த்துகின்றார். பாவவந்தர் தம்முனெய 

ஆத்திசூடியில் மதமான வபய் என்பபதான்றிருப்பதல்ைது வபய் என்று 

வவறு ஒன்று கினெயாது என்னும் பபாருளில் வபயி(ல்)னை மதம(ல்)ைால் 

என்று கூறுகின்றார். இந்தக் கருத்னதவய பதாெர்ந்து வலியுறுத்தும் 

பாவவந்தர் 

ஒரு மதமும் வவண்ொம் - தம்பி 

உண்னமயுனெ வயார்க்வக 

பபருமதங்கள் என்னும் - அந்தப்  

வபய் பிடிக்க வவண்ொ 
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என்கிறார். மதத்தின் பபயரால் மக்களின் அறிவு மழுங்கடிக்கப் படுகிறது; 

அவர்களின் பபாருள்கள் பாழக்கப்படுகின்றன. ஏராளமான சமூகத் 

தீங்குகள் மதத்தால் வினளகின்றன என்கிறார் பாவவந்தர். 

முடிவுனர  

மக்கள் பநஞ்சில் மண்டிக்கிெக்கின்ற சாதினய அழித்திது தமிழ் 

சமுதாயத்னதத்  தனழத்து வளரச் பசய்வதும்; தமிழர்களின் வாழ்வியலில் 

பண்பாடு, மரபு, அரசியல் வரைாறு, அறிவியல் ஆகியனவ சிறந்து 

விளங்கவும் தாழ்வுமனப்பான்னம நீங்கவும் தமிழ் மரனப 

நினைநிறுத்தவும் தமிழி வழி கற்றல் முக்கிய இெத்னதப் பபறுகின்றது. 

எனவவ பல்கனைக்கழகங்கனள நிறுவி தமிழ் வழியில் கற்பிக்கவவண்டும்  

அப்படி கற்பித்தால் தமிழ்ச் சமுதாயமும் தமிழ் பமாழியும் பசழித்து 

வளரும் 

 துனணநின்றனவ 

1. பாரதியார், பாரதியார் கவினதகள் நியூ பசஞ்சுாி புக் ஹவுஸ் ப) 

லிட், பசன்னன. 

2. பாரதிதாசன், பாரதிதாசன் கவினதகள் பதாகுதி பதாகுதி 1, 

நர்மதா பதிப்பகம் , பசன்னன. 

3. பாரதிதாசன், தமிழியக்கம், நர்மதா பதிப்பகம் , பசன்னன. 

4. பாரதிதாசன், தாயின் உள்ளம் மகிழ்கிறது, நர்மதா பதிப்பகம் , 

பசன்னன. 

5. பாரதிதாசன், வவங்னகவய எழுக, நர்மதா பதிப்பகம் , பசன்னன 

  

  



 

48 
 

தமிழர்களின் தாவர உணவுகள் 

முனனவர் பபா,குவபந்திரன், உதவிப் வபராசிாியர் – தமிழ்த்துனற, 

வவல்ஸ் அறிவியல், பதாழில்நுட்ப உயர் ஆராய்ச்சி நிறுவனம், 

பல்ைாவரம், பசன்னன - 600 117 

ஆய்வுச் சுருக்கம்  

உணவின்றி உயிர்வாழவவ முடியாது. எனவவ மனிதனின் முதல் 

வதெல் முயற்சியாக உணவவவ இருந்தது. பழங்கள், காய்கறிகனளத் 

பதாெக்க காைத்தில் உண்ெ மனிதன் படிப்படியாக உணனவச் 

சனமக்கவும் அதனனப் பயன்படுத்தவும் கற்றிருக்கைாம். எனவவ மனிதன் 

உயிர்வாழ அவசியமானது உணவு. உணவு இல்னைவயல் உயிர்கள் வாழ 

முடியாது. இந்த உணவின் தன்னம இெத்திற்வகற்பவும், 

சூழலுக்வகற்பவும் மாறுகிறது. அனனவரும் ஒவர மாதிாியான உணனவ 

உண்பதில்னை. மக்கள் அவர்களுக்கு எளிதில் கினெக்கும் 

உணவுப்பபாருட்களுக்கு முக்கியத்துவம் பகாடுத்து அதனன அதிகம் 

உண்கின்றனர். அந்த வனகயில் சங்க காைத்தில் மக்கள் அதிகம் தாவர 

உணவுகனளச் பயன்படுத்தி உண்ெனர் விளக்கமுனற ஆய்வுக்பகாண்டு 

விாிவாக விளக்கப்படுகின்றன. 

முன்னுனர 

உண்-உணா-உணவு என்பதில் உண் என்பது அடிச்பசால்ைாக 

அனமகிறது. அடிச்பசால்லின் அடிப்பனெயில் உண்ணப்படுவது 

அனனத்தும் உணவு என கருதத் வதான்றும். உெல் நைம் உள்ளவனுக்கு 

உணவாக பயன்படும் கஞ்சி வநாயற்றவனுக்கு மருந்தாகவும் 

பயன்படுகிறது. எனவவ உண்ணப்படுவபதல்ைாம் உணவாகும் என்பனத 

எளிதில் உணரைாம். உயிர் வாழ்வதற்குத் வதனவயான ஆற்றனை தரும் 

பபாருனள உணபவன்று கூறுவர் .எனவவ வாய் வழியாக 

உட்பகாள்ளப்பட்டு உயிர் வாழ்வதற்கும் உெல்நைத்திற்கும் தீங்கு 
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வினளவிக்காத  இன்றியனமயாத உணவுகனளச் சனமத்து உண்ெவன் 

தமிழன் . 

கிளறித் திருத்திப் பயன்படுத்துவதாகும்  என்கிறார்  சித்பவானந்த.( 

னசயத் ஜாகீர் ஹசன், நீதி நூல்களில் கல்வி,ப.3) 

காய் வனககனள காம்பு கனைந்து சீவியும்  கழுவியும் மீதமுள்ளவற்னற 

அவித்தும் மஞ்சள், மிளகு அல்ைது மிளகாய் வற்றல், சீரகம், 

பகாத்தமல்லி, வதங்காய் முதலியவற்னற னம வபாை அனரத்தும் 

கனைந்தும் இஞ்சி பவங்காயம் பவள்னளப்பூண்டு பபருங்காயம் கராம்பூ 

,கருவாப்பட்னெ, ஏைம், வசாம்பு முதலியவற்னற மீண்டும் அளவு 

வசர்த்தும் பவந்தபின் புளிஅல்ைது எலுமிச்னச சாறு விட்டும் கடுகு, 

கருவவப்பினை முதபைன தூவியும் ஆவின் பநய்யில் தாளித்தும் முதன் 

முதலில் குழம்னபக்பகாதிக்க னவத்து உண்ெவன் தமிழன் தான் என்பனத 

அறிவியல் களஞ்சியத்தின் வழி அறியைாம். இப்படி உணனவவய 

மருந்தாக உட்பகாண்ெ தமிழர்களிெம் தாவரங்கள் எவ்வாறு மருந்தாக 

பயன்பட்ென என்பனத ஆய்வவத இக்கட்டுனரயின் வநாக்கமாகும்..  

தாவரங்கள் 

சங்கப் புைவர்கள் பபாிதும் தாவரங்களின் மைர்கனளப் பற்றி 

குறிப்பிடுகின்றனர். ஆயினும் அவற்றின்  தண்டு இனை முதலியவற்னற 

பற்றி கூறும் புைவர்களும் இருந்துள்ளனர். சான்றாக கூெல் பகான்னற 

பற்றி கணிவமதாவியாரும், புன்னனனயப் பற்றி வினளச்சநாரும் வரகு 

பற்றி கபிைரும் மிகச் சிறப்பாகப் பாடியுள்ளனர்.பநய்தல்,குளவி,பானை 

முதலிய  தாவரங்களின் பபயர்கனளக் கண்டுபிடிக்க புைவர்களின்  

பாெல்கள் துனண பசய்கின்றனர். 

தாவரங்களின் பயன்கள்  

தமிழ் இைக்கியங்களில் தாவரங்கள் பற்றி பல்வவறு குறிப்புகள் 

காணப்படுகின்றன. பழந்தமிழர் தம் வாழ்வில் மருத்துவத்திற்காகத் 

தாவரங்கனள பயன்படுத்தியுள்ளனர் . தமிழக மக்களின் அகவாழ்விலும் 

புற வாழ்விலும் தாவரங்களின் பயன்பாடு பின்னிப் பினணந்துள்ளது 
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என்பதனன சங்க இைக்கியங்கள் காட்டுகின்றன. இத்தனகய இயற்னக 

வாழ்னவ மக்கள் பதாண்றுத்பதாட்டு இன்றுவனர வாழ்ந்து 

பகாண்டிருக்கின்றனர். 

அத்துென் தாவரங்கள் பைவித வநாய்கனளக் குணப்படுத்தும் 

மூலினககளாக பயன்படுகின்றன .தாவரங்களில் பை னவட்ெமின் 

சத்துக்கள் உள்ளன. வீட்டுக்கு வதனவயான பபாருள்கள் பசய்யவும் 

வினளயாட்டுப் பபாருள்கள் பசய்யவும் பயன்படுகின்றன. வமலும் 

தாவரங்களின் பயன்பாடு மிக முக்கியமானதாகத் தமிழர்களின் வாழ்வில் 

இருந்துள்ளது. 

உணவிற்காக பயன்படும் தாவரங்கள்  

தமிழகத்தில் பபரும்பாலும் மனைப்பகுதிகளிலும் 

பள்ளத்தாக்குகளிலும் வாழுகின்ற மக்கள் தங்கள் பகுதியில் கினெக்கின்ற 

தாவரங்கனளவய பபாிதும் நம்பி வாழ்கின்றனர். காடுகளில் மனிதன் 

தனியாக உதவி இன்றி வாழும் காைங்களில் தாவரங்கனளவய உணவாக 

பயன்படுத்தி உள்ளான். மனிதர்கள் காடுகளில் கினெக்கும் பச்னச 

காய்கறிகள் பசுங்கீனரகள் பூக்கள் பழங்கள் வினதகள் கிழங்குகள் மற்றும் 

வவர்கனளவய உணவாக உண்டு வாழ்ந்து வருகின்றனர் உணவாகும் 

இந்தத் தாவரங்கனள முற்றிலும் அழியா வண்ணம் பயன்படுத்தியும் 

பாதுகாத்தும் வருகின்றனர்.  

ஆயிரக்கணக்கான தாவரங்கனள நன்றாக அறிந்திருப்பதும் 

அவற்றின் சுனவனயயும் இவர்கள் நன்கு அறிந்துள்ளனர். இந்த 

தாவரங்களில் இருந்து கினெக்கும் உணவுப் பபாருள்கள் தங்களுக்கு 

நீண்ெ ஆயுனளயும் வீாியமிக்க ஆவராக்கியமான வாழ்னவயும் 

அளிப்பதாக பபாிதும் நம்புகின்றனர் .இவற்றில் சானம, தினண, வரகு 

வபான்ற உணவு தானியங்கனள உண்பதால் அதீத ஆற்றல் 

பபறுவதாகவும் மனிதர்கள் நம்புகின்றனர் .மனிதர்கள் உயிர் வாழ்வதற்கு 

வவண்டிய அத்தனன உணவு பபாருட்கனளயும் தாவரங்கள் தருகின்றன. 

உயிாினங்கள் எல்ைாவற்றிலும் முற்பட்ெ பிறப்பு தாவர இனத்னதச் 
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சார்ந்தது ஆகும். பாசிகளும் புல் பூண்டுகளும் தான் பை வகாடி 

உயிாினங்களாக இன்று கினளத்திருக்கின்றன. இவ்வாறு தாவர 

வனககளுள் ஒன்றான கீனர வனககனள மனிதன் எவ்வாறு பயன்படுத்தி 

உள்ளான்.  

கீனர வனககள்  

கீனர வனககளில் எண்ணற்ற வனககள் இருந்த வபாதிலும் 

அவற்னற பின்வரும் அடிப்பனெயில்  வனகப்படுத்தைாம்..  

குத்துச்பசடி வனக கீனர  

 பசடி வனகக் கீனர 

 பகாடி வனகக் கீனர 

 மனமுள்ள இனை வனகக் கீனர 

 கிழங்கினனக் கீனர 

 மரவனகக் கீனர 

குத்துச்பசடி வனக கீனர  

இவ்வனகக் கீனரச் பசடிகள் நிைத்தில் சிறிது உயரம் மட்டுவம 

வளரக்கூடியது அல்ைது உயரம் மிக குனறவாக வளர்ந்து அதிகமான 

கினளகளுென் காணப்படும் இதனன மிகச்சிறு பசடிகள் அல்ைது 

குத்துச்பசடிகள் என்று குறிப்பிடுகின்வறாம் .அனரக்கீனர, 

 சிறுகீனர ,வட்ெசாரனண முதலியன இவ்வனக இனத்னதச் 

சார்ந்தவயாகும். 

பசடி வனகக் கீனர  

இவ்வனகக் கீனரகள் பபாதுவாக ஓரடி முதல் மூன்று அடி வனர 

வளரக்கூடியனவ. மூன்று அடிக்கு வமலும் சிை வனககள் வளர்கின்றன 

.பபாதுவாக இவ்வனகச் பசடிகளில் இனைகனள மட்டும் பறித்து 

கீனரனய உணவாக பயன்படுத்துகிவறாம் .மூக்கிரட்னெக் கீனர 

,வவனளக் கீனர, துத்திக் கீனர முதலியன இவ்வனக பசடிகளுக்கு 

உதாரணமாக இருக்கின்றன. 

பகாடி வனகக் கீனர  
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இவ்வனக கீனரகள் பபாதுவாக வவளியின் மீது பகாடியாகப் 

பெர்கின்றன. சிை வனகக் கீனரகள் நிைத்தில் சிறிது உயரம் வளர்ந்து 

பிறகு நிைத்திவை பெர்பனவ  பசடி வனகக் கீனரகனளப் வபாைவவ 

இவற்னற பறித்து உணவாக பயன்படுத்துகின்வறாம்.  முெக்கத்தான் 

கீனர, வகானவக்கீனர, பகாடி பானைக்கீனர, வட்ெச்சாரனண முதலியன 

இவ்வனகனயச் சார்ந்த கீனர வனககள் ஆகும். 

மணம் உள்ள இனைவனகக் கீனரகள்  

இந்த வனக கீனரகள் உணவுக்கு மணமூட்டுவதாக 

விளங்குகின்றன. கீனரயாக மட்டுமின்றி உணவுக்கு மணமூட்டும் 

பபாருள்களாக பயன்படுத்தப்படுகின்றன. இவ்வனக கீனரகளில் மனம் 

பகாடுக்கும் எண்பணய் சத்துக்கள் நினறந்து இருக்கின்றன. 

பகாத்தமல்லி, சதக்குப்னப,  புதினாக்கீனர வபான்றனவ இவ்வனககனளச் 

சார்ந்ததாக அறிஞர்களால் சுட்ெப்படுகின்றன.. 

கிழங்கினன வனகக்கீனரகள் 

கீனரகள் கிழங்கிலிருந்து பபறப்படுபனவ இனவகளில் கிழங்குகள் 

உணவாக பயன்படுத்தப்படுவவதாடு இனைகளும் கீனர உணவாக 

பயன்படுத்தப்படுகின்றன. முள்ளங்கிக் கீனர ,வசப்பங்கிழங்கு கீனர 

,பீட்ரூட் கீனர, ெர்ப்பணிக்கீனர வபான்றனவ இவ்வனக இனத்திற்கு 

சான்றாக அனமகின்றன. 

மரவனகக் கீனரகள் 

மரவனக கீனரகள் என்றும் நிைத்தில் இருந்து ஆண்டு முழுவதும் 

பைன் பகாடுத்து நினைத்து பை ஆண்டுகள் பூமியிவைவய 

வாழக்கூடியனவ.  முருங்னகக்கீனர அகத்திக்கீனர, இைச்சுகா 

பகாட்னெக்கீனர ,கறிவவப்பினைக்கீனர வபான்றவற்னற இவ்வனயில் 

அெக்கைம். 

உணவில் பயன்படுத்தும் முனற 

கீனர வனககள் சனமத்து சாப்பிெப்படுகிறது.உெம்பில் தனச 

நார்கனள பமன்னமப்படுத்தும் ஆற்றல் பபற்றது .இத்துென் வதால் 
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முதலியவற்றிற்கு பமன்னமத் தன்னமனயயும் அழகும் பளபளக்கும் 

பகாடுப்பதற்கு உணவவாடு வசர்த்து சங்ககாை மனிதர்களால் 

உண்ணப்பட்டுள்ளது. 

பாசிப்பயிறு, தட்ெப் பயிறு ,பகாள்ளு ,முதலியவற்றுென் இந்தக் 

கீனர வனககனளச் வசர்த்து வவக னவத்து சனமத்துள்ளனர். இவ்வாறு 

வவகனவத்து கீனரனய உண்பதனால்  கீனரயில் புனதந்துள்ள சத்துக்கள் 

அனனத்தும் பயிர்கள் மூைமாகவும் பபறப்படுகிறது என்பனத சங்ககாை 

மக்கள் உணர்ந்துள்ளனர். 

இதன் மூைம் மக்கள் தனது உெல் சூட்னெ தணித்து பசினயத் 

தூண்டி உணனவ ஏற்கும் தன்னம உனெயதாக உெனை மாற்றுகின்றது 

என்பனதயும் மருத்துவத்திலும் உணர்ந்து கூறப்பட்டுள்ளது அதனால் 

சங்க காை மக்கள் கீனரனய அதிகம் பயன்படுத்தி உள்ளனர். 

இப்படி கீனரகள் மருத்துவ குணம் உள்ள கீனரகள் என பை வனக 

கீனரகனள நம்மால் சங்க இைக்கியங்களில்  காணமுடிகின்றது குறிப்பாக 

வவனைக்கீனர, காிசைாங்கண்ணி கீனர அனரக்கீனர, கருவவப்பினை 

வபான்றனவ உணவில் மிக முக்கிய பங்கு வகித்துள்ளன. 

முடிவுனர  

மண்ணில் வினளந்த கீனர வனககனள நம் முற்காை மனிதர்கள் 

மிக அழகாக உணவில் பயன்படுத்தி நீண்ெ ஆயுளுென் வாழ்ந்தனர். 

என்பதனன இக்கட்டுனர வழி நம்மால் அறிய முடிகின்றது.. 

துனணநூற்பட்டியல் 

11. ஆனந்தம் வி.வி.வி., தாவர உணவும் இயற்னக நை வாழ்வும், வித்யா 

பப்ளிவகஷன், பசன்னன 1990. 

2. ராஜவகாபால். ஈணு.பப.மு, தமிழ் மருத்துவப் பாெப் பயிற்சி நூல், 

மதுனர சித்த மருத்துவர் குருகுைம், மதுனர, 1970.  

3. கவணசன் வச , இைக்கியத்தில் மருத்துவம், கவிதா பப்ளிவகஷன், 

பசன்னன 2009. 
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4. கிருஷ்ணன் .பப, தீராத வநாய்களும் சித்த மருத்துவம்,  அன்பரசு 

பதிப்பவன், திருத்தணி, 1994 . 

5. வகாவிந்தன். த, பண்னெய மருத்துவமும் பயன் தரும் மூலினககளும், 

திருமகள் நினையம், பசன்னன 1989. 
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உவனமயில் சிறந்தவன் கம்பன் 

முனனவர் ச. பிாியா உதவிப் வபராசிாியர், தமிழ்த்துனற, வவல்ஸ் 

அறிவியல் பதாழில்நுட்ப உயர் ஆராய்ச்சி நிறுவனம், பல்ைாவரம், 

பசன்னன – 117 

முன்னுனர : கம்ப ராமாயணம் ஒரு வதன் கூடு என்றால் அது 

மினகயாகாது; வதன் கூட்னெப் பிழியப் பிழிய வரும் வதன் வபாை மனித 

வாழ்வியலின் நுட்பங்கனளபயல்ைாம் தம் னக வண்ணத்தால் பக்தி 

சிறப்பிலும் , கனதச் சிறப்பிலும் சிறந்து விளங்குகின்ற இராம கானதயில் 

அனமத்து , அழகுக்கு அழகு பசய்தாற் வபாை விருத்தம் என்னும் பா 

வனகயில் பசால் நயம், பபாருள் நயம், உவனம நயம் , பிற அணி 

வனககள் ,கற்பனன வளம் ஆகியன பபாருந்தி வரும்படி, சந்தத்வதாடு 

இனயந்து கம்பர் பாடியதால் தான் ஏனனய பமாழி இராமாயணங்கனள 

விெவும் இக்காவியம் சிறந்து விளங்குகிறது எனைாம் ; சந்தனத்னதத் 

பதாெ பதாெ னக மணப்பது வபாை கம்பராமாயணத்னதப் 

பயிலுந்வதாறும் பநஞ்சமும் இனிக்கவவ பசய்கிறது.   

அவ்வனகயில் இந்நூலில் பயின்று வந்துள்ள உவனமகள், 

கம்பனின் இைக்கண உத்தி முனறனயயும் அவனது ஆழ்ந்து அகன்ற 

அறிவின் நுண்மான்நுனழப் புைத்னதயும் எடுத்துக்காட்டும் மிகச் சிறந்த 

வாயில்களாகத் திகழ்கின்றன ; ” உவனமயில் சிறந்தவன் கம்பன்”  

என்னும் கருத்தின் அடிப்பனெயில் இந்நூலில் னகயாளப்பட்டுள்ள  

உவனமயின் சிறப்பும் அதன் ஆளுனமயின் திறம் குறித்தும் 

எடுத்துனரப்பதாக இக்கட்டுனரயின் களம் அனமகின்றது.   

உவனம : புைவர்கள் தாம் பனெக்கும் பபாருளினன எடுத்துனரக்க 

பபாருள் விளக்கத்திற்காகவும் சிறப்புக்காகவும் இழிவுக்காகவும் 

உவனமகனளப் பயன்படுத்தியுள்ளனர் ; அதனடிப்பனெயில் ”உவமவியல்

” என தனி இயல் அனமத்து அதன் வழி நான்கு வனகயான உவனமகளில் 

முப்பத்தாறு   
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உவம உருபுகனள இனங் கண்டிருக்கும் பதால்காப்பியாின் உவமவியல் 

சார்ந்த அறிவினனக் கம்பாின் பனெப்பிலும் காண முடிகின்றது . 

இதனனத் பதாெர்ந்து பிற அணி  இைக்கண நூல்கள் கூறும் அணி 

வனககனளயும் இந்நூலில் ஒப்பிட்டு பார்க்க இெமளிக்கிறது . பிற்காை 

அணிகளுக்பகல்ைாம் தாயணியாக இருக்கக்கூடிய உவனமயணி பற்றி 

மட்டுவம விளக்கயுனரப்பதாகவும் அவற்றுள் ஒரு சிை உவனமகனள 

மட்டும் இக்கட்டுனரயில் எடுத்துக் காட்ெவும் முற்பட்டுள்வளன்.  

கம்பன் மிகச் சிறந்த ஆய்வாளன் – பண்பாளன் :   

 கம்பன் தனக்கு முன் வதான்றிய வால்மீகியின் வெபமாழி 

இராமாயணத்னதத் தழுவி இந்நூனைப் பனெத்திருந்தாலும் இது தழுவல் 

இைக்கியமல்ை , சங்க இைக்கியம் வபாை திருக்குறள் வபாை தமிழ் 

பமாழியில் பனெக்கப்பட்ெ மூை நூல் வபாைவவ கம்ப ராமாயணமும் 

திகழ்கிறது என்று எண்ணத் வதான்றுகிறது ; தமிழ் பண்பாட்டினன 

உணர்த்தி  தமிழ் பமாழியிவைவய மூழ்கி ஆய்ந்து தமிழ் மக்களின் 

உணர்வுகனளப் புாிந்து பனெக்கப்பட்ெ தமிழாின் பண்பாட்டு 

பபட்ெகமாக கம்பராமாயணம் படிப்பவனர நினனக்க னவக்கிறது . 

இவ்வனகயில் கம்பனன மிகச் சிறந்த ஆய்வாளனாகவும் பமாழி 

பபயர்பாளனாகவும் உணரச் பசய்கிறது ; 

பசருக்கு ஏதுமின்றி தன்னன சிறுனமயாளனாக சிறுப் 

பிள்னளயாக எத்தனாக பித்தனாக இகழ்ந்துக் கூறிக் பகாள்ளும் 

நினையிலும், தன்னன ஆதாித்த சனெயப்ப வள்ளலின் புகனழப் பாடி 

பாடி நன்றிச் பசலுத்துவதால் சிறந்த பண்பாளனாகவும்,   சந்த நயத்தில் 

கற்பனன என்னும் வதனனச் வசர்த்து  பசால்லின்பத்தில் நம்னம 

பயல்ைாம் மூழ்கச் பசய்த மிகச் சிறந்த கவிஞனாகவும் , பபாருள் நயத்னத 

உணர்த்த  உவனம நயத்தால்  படிப்பவாின் உள்ளத்னதபயல்ைாம் 

பகாள்னளயடிக்கச் பசய்த  கம்பன் மிகச் சிறந்த உவனமயாளனாகவும்  

கல்வியாளனாகவும் காட்சி அளிக்கின்றான் ; கம்பனின் புைனமனய 
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எண்ணிபயண்ணி மகிழவவ ஒரு பிறவி வபாதாது என்னும் உண்னமனயக் 

கம்பனனக் கற்குந் வதாறும் உணர னவக்கிறான் .  

  நாட்டுப் பழபமாழிகள், நாெக வழக்கு , உைக வழக்கு , உைகத்து 

மக்களின் பயன்பாட்டுப் பபாருட்கள் ,பசடி பகாடிகள், பறனவகள் 

மற்றும் விைங்குகள் இவற்றின் குணங்கனள மனிதனின் இயல்வபாடு 

ஒப்பீடு பசய்ததில் மிகச் சிறந்த உளவியைாளராகவும்,  

இவற்னறபயல்ைாம்  உவமானமாக பயன்படுத்திய அறிவு நினையில் 

ஒப்பீட்டுத் தன்னமயில் சிறந்த பனெப்பாளனாகவும்  நம் பநஞ்சினில் 

என்றும் வாசம் பசய்கிறான். ”கல்வியில் பபாியவன் கம்பன்” என்னும் 

வாக்கிற்கு தனை வணங்கி நிற்க பசய்கிறான்.   

வபார்க்களக் காட்சினயச் சித்தாித்துக் காட்டுவதில் நாெகக் 

கனைஞனாகவும்,  பை காட்சியனமப்புகனள ஓவியக் கூெமாகச் 

சித்தாித்துக் காட்டுவதில்   சிறந்த ஓவியனாகவும், கற்வபானரப் பக்தி 

பவள்ளத்தில் மூழ்கடிக்கச் பசய்யும் வபாது மிகச் சிறந்த இராம 

பக்தனாகவும், அறபநறியினன உணர்த்தும் பபாழுது மிகச் சிறந்த 

அறபநறியாளனாகவும் காட்சி தருகின்றான்; பசாற்கனளக் 

னகயாள்வதில் ஆகச் சிறந்த கனைக் களஞ்சியமாகவும் காட்சி தருகிறான்  

 இவ்வாறாக கம்ப ராமாயண நூலினனக் கற்குந் வதாறும் 

கம்பனின் பல்வவறு திறன்களால் நம்னமபயல்ைாம் கட்டிப் வபாட்ொலும் 

அவனது உவனமத் திறனனக் கண்டு வியந்து , “கம்பன் ஓர் 

உவனமயாளன்” என்னும் தனைப்பில் கட்டுனர அளிக்க முயன்ற வபாது 

அவனது உவனம நயங்கனளபயல்ைாம்  கண்டு உள்ளம் சிலிர்த்து 

வியந்தும்  வபாவனன் என்று பசான்னால் அது மினகயாகாது.  கம்ப 

ராமாயணம் முழுனமயும் பபாருள் புைப்பாட்டுக்காக கற்பனனச் சிறனக 

விாிக்கச் பசய்து மிகச் சிறந்த உவனமகனளக் கம்பர் னகயாண்டுள்ளார் ; 

பதால்காப்பியர் கூறுவது வபாை உைகத்தார் ஏற்கும் வனகயில் 

உவனமகள் னகயாளப்பட்டிருப்பது சிறப்புனெயதாக இருக்கின்றது.  
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நூலின் பதாெக்கம் முதற்பகாண்டு நூலின் இறுதிவனரயிலும்   

கம்பாின் உவனம நயங்கள் பகாட்டிக் கிெக்கின்றன . அவற்றுள் 

இயற்னகயழகினன வர்ணிப்பதிலும், கதாபாத்திரங்களின் தன்னமனயயும் 

அதன் சிறப்னபயும் எடுத்துக் காட்டும் உத்தி முனறயிலும்  அழகிய 

நுணுக்கமான உவனமகனளக் கம்பர் னகயாண்டுள்ளார். அவற்றுள் சிை ,  

பாற்கெலும் பூனனயும் : கம்பர் அறபநறியில் மாறுதலின்றி பவற்றி 

வானகச் சூடிய இராம பிரானுனெய திருவரைாற்றினன அதிலுள்ள ஆனச 

காரணமாக நான் பமாழிகிவறன் ; இதில் இராமனின் பபருனம , புகழ், 

சிறப்பு, இராம நாமத்னத உச்சாிப்வபார் அனெயும் பபரும்வபறு என 

யாவற்னறயும் அெக்கிக் கூறி விெ முடியாது . குற்றமில்ைாத இராமனன 

பாற்கெவைாடு ஒப்பிட்ெ கம்பர் , கெல் அளவு பபருனமயுள்ள இராமனின் 

பபருனமயினன விளக்க முனனவபதன்பது , ஒரு பூனனயானது  

பாற்கெல்  முழுனமயும் சுனவத்துப் பருக  வவண்டும் என்னும் ஆனசனயப் 

வபான்று இது விளங்கும் என்று கம்பர் தன்னன சிறு விைங்காகிய 

பூனனவயாடு ( பூனச ) ஒப்பிட்டுக் காட்டுகின்றார் . அனவயெக்கப் 

பாெலிவைவய தன்னன தாழ்த்திக் பகாண்டு இராமனின் பாதம் பதாட்டு 

வணங்கி நூனைப் பனெப்பதாக குறிப்பிட்டுள்ளார். 

 ”ஓனச பபற்றுயர் பாற்கெல் உற்பறாரு  

 பூனச முற்றவு நக்குபு புக்பகன  

 ஆனச பற்றி அனறயலுற் வறன் மற்றிக்  

 காசில் பகாற்றத்து இராமன் கனத யவரா” 

                     -(கம்ப.அனவயெக்கப் பாெல் :4) 

என்பதால் கல்வியில் பபாியவனாகப் வபாற்றப்படும் கம்பாின் 

தன்னெக்கம் ஒவ்பவாரு மனிதர்க்கும் வவண்ெப்படுகிறது.  

பநாய்ய பசால்ைன் :  வெபமாழியில் இராமாயணம் இயற்றிய 

வால்மீகியின் பசால்ைாற்றலின்  ஏற்றமும் பபருனமயும் கூறி தன் 

பசால்னை ‘பநாய்ய பசால்’ ( பநாய் – எளினம ; எளிய பசால் ) என்று 

தன்னெக்கத்வதாடு கூறுகிறார் ; தவ முனிவர்கள் பசால்லும் சினச்பசால் 
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தவறாது தாக்குதல் வபான்று பபருனமயுனெய இராமனின் வரைாற்னற 

உனரத்த தவ முனிவனான வால்மீகியின் பசால் ‘தவன் பசால்’ ( தவன் – 

உயர்ந்த ; உயர்ந்த பசால்) என்றும், அவனரத் தழுவி தான் 

பனெக்கயிருக்கும் இராம கானத எளிய பசாற்களால் 

பனெக்கப்பட்டுள்ளது என்று ’விருத்தபமன்னும் ஒண்பாவிற்வகார் கம்பன்

’ தன்னன பணிவாக எடுத்துக் காட்டியிருப்பது கற்றவர்க்வகயுாிய 

ஒழுக்கத்னதக் காட்டுகிறது.  இதனன, “பநாய்தின் பநாய்ய பசால் 

நூற்கலுற் வறன் எனன” (கம்ப.அனவயெக்க பாெல்.5)என்னும் 

பாெைடியால் அறியைாம். வமலும், இைக்கண அறிஞர்கள் பைரும் தான் 

பனெக்கும் இப்பனெப்பில் பினழ இருந்தால் தன்னன மன்னிக்க 

வவண்டுபமனவும் வகட்டுக் பகாள்கின்றார்.  

”துனற யடுத்த விருத்தத் பதானகக் கவிக்கு 

உனற யடுத்த பசவிகளுக் வகாதில் யாழ் 

நனற யடுத்த அசுணநன் மாச் பசவிப் 

பனற யடுத்தது வபாலும் என் பா அவரா”- 

(வமைது.பாெல்.7) 

பை விகற்பங்கனளயுனெய விருத்தப் பாெல்கனளக் வகட்டு மகிழும் 

அறிஞர்களுனெய பசவிகள் இனிய யாழினசக் வகட்டு மகிழும் ‘அசுணம்’ ( 

பறனவ/ விைங்கு) என்னும் உயர்ந்த விைங்குக்கு (மாச் பசவி என்பதால் , 

இங்வக அசுணம் என்னும் உயிாினத்னத விைங்காகக் பகாள்ளைாம்.  மா 

– விைங்கு ) நிகராகும் என்கிறார். அத்தனகய விைங்குக்குத் துன்பம் 

வநருமாறு மிகுந்த பனறபயாலி வகட்பது வபாை என்னுனெய பாெல்கள் 

இருக்குவமா? என்று தன் பாெல்கள் உயாிய சந்தத்தில் அனமயாமல் 

வபாகுவமா? என்று அச்சம் பகாண்டு வகட்கிறார் ; வமலும், அவ்வாறு 

பினழகள் இருப்பின் பித்தனும் வபனதயரும் பசால்லும் வார்த்னதகனள 

ஆராயாமல் பக்தி பரவசத்தால் இராமன் மீது பகாண்ெ பக்தியால் , நான் 

உனரக்கும் இவ் விருத்தப்பாக்கனள ஆராயாமல் முத்தமிழ் அறிஞர்கள் 
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ஏற்றுக் பகாள்ள வவண்டுபமன பணிவுென் வகட்டுக் பகாள்ளும் 

திறத்னத,  

 ”முத்த மிழ்த் துனற யின் முனற வபாகிய  

உத்த மக்கவி கட்பகான்று உணர்த்துபவன் 

பித்தர் பசான்னவும் வபனதயர் பசான்னவும் 

பத்தர் பசான்னவும் பன்னப் பபறுபவவா”- 

(வமைது.8) 

என்னும்  பாெைால் அறியைாம். வமலும் தன் பனெப்பில் தவறுகள் 

ஏவதனுமிருப்பின் அதனனச் சிறுபிள்னளச் பசய்த பசயல் வபாை எண்ணி, 

தன்னன மன்னித்து ஏற்றுக் பகாள்ள வவண்டுபமன்பனத, 

”அனறயும் ஆெரங் கும்பெப் பிள்னளகள் 

 தனரயிற் கீறிடில் தச்சருங் காய்வவரா 

 இனறயு ஞானமி ைாத என் புன்கவி 

 முனறயின் நூலுணர்ந் தாரும் முனிவவரா”.-(வமைது.9) 

என்னும் பாெைால் வகட்டுக் பகாள்கின்றார் . விசாைமான அனறகளும் 

நெனம் ஆடுகின்ற அரங்குகளும் உள்ள நிைத் தனரயில் சிறு பிள்னளகள் 

கீற்றுக்கனள வனரந்தால் சிற்ப நூலில் வல்ைவர்கள் இச்சிறுவர்கள் 

சிற்பக் கனைக்குப் புறம்பாக வனரந்தார்கள் எனச் சீற்றம் 

பகாள்வார்கவளா? பகாள்ள மாட்ொர்கள். அது வபாைவவ 

வபரறிஞர்களும் என்னுனெய கவினதகனள “ஞானமில்ைாது பசய்தான்” 

என்று என் மீது சினங் பகாள்ள மாட்ொர்கபளன்று உனரப்பதால், 

கம்பனின் அெக்க உணர்வு சான்வறார்க்வகயுாிய அணியாகத் திகழ்வனத 

உணர முடிகின்றது.  இதனனத் தான் வள்ளுவரும், 

பபருனமக்குாியவர்கள் என்றும் பணிவவாடு இருப்பார்கள் என்றும் 

சிறுனமக்குாியவர்கள் எப்வபாதும் தம்னமவய வியந்து புகழ்ந்து 

பகாள்வார்கள் என்று பணிவின் சிறப்பினன, 

“பணியுமாம் என்றும் பபருனம ; சிறுனம 

அணியுமாம் தன்னன வியந்து” – (குறள்.978) 
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என்னும் குறளில் எடுத்துக்காட்டுகின்றார். வள்ளுவர் கூறும் 

சான்வறாாின் பபருனமக்குக் கம்பர் இைக்கணமாகத் திகழ்வனத அறிய 

முடிகின்றது.  

மருத நிைத்தின் சிறப்புனரத்தல் : மருத நிைத்தின் சிறப்பினன 

உணர்த்த வந்த கம்பர், மருத நிைத்தினன அரசனாக உருவகித்து அவன் 

இனிது மகிழ்ச்சியுென் வீற்றிருத்தனையும் , அவன் பகாலு மண்ெபத்தில் 

கானை ஞான்று, அரசாட்சி புாிதனையும் ஏத்தி உனரத்துள்ளார். 

வசானையில் மயில்கள் ஆடுதல் , வமகம் முழங்கி மனழத் துளிகனளச் 

பசாாிய விளங்கும் காை நினைகனள அழகுப் பெ உவமித்துக் 

கூறியுள்ளனம இயற்னக மீது கம்பர் பகாண்ெ காதனை உவமித்துக் 

காட்டுகிறது.  

”தண்ெனை மயில்கள் ஆெத்  

தாமனர விளக்கம் தாங்கக்  

பகாண்ெல்கள் முழவின் ஏங்கக்  

குவனளகண் விழித்துவநாக்கத்  

பதந்தினர எழினி காட்ெத்  

வதம்பிழி மகர நாழின்  

வண்டுகள் இனிது பாெ  

மருதம்வீற் றிருக்கும் மாவதா  

.-(கம்ப.நாட்டுப்.36) 

பபாய்னகயில் விளங்கும் தாமனரத் தொகத்தின் பக்கங்களில்  விளங்கும் 

பசுனமயான வசானைகளில் மயில்கள் அனசந்து நெனம் ஆெவும், 

பசந்தாமனர மைர்கள் விளக்குகனள ஏந்துமா வபான்று மைர்ச்சினய 

நல்கவும் , வமகங்கள் முழவு இயம்பவும் , குவனள மல்ர்கள் மங்னகயர் 

விழிகனளப் வபாை மைர்ந்து வநாக்கவும், பதளிந்த நீரனைகள் 

தினரச்சீனை என நயமுென் அனசந்து காட்ெவும் , இனிய வதனன ஒத்த 

மகர யாழின் இனச வபான்று வண்டுகள் ாீங்காரம் பசய்ய , மருதம் 

என்கிற அரசன் இனிது வீற்றிருந்தான்.  
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மகளிாின் அழகுக்கு ஒப்புனம : மருத நிைத்து  வயல்களில் உழவுத் 

பதாழில் பசய்யும் பபண்களின் உெலுறுப்புகனள அம்மருத நிைத்தில் 

பூத்துள்ள பை மைர்களுக்கு ஒப்புனமப்படுத்தியுள்ள பாங்கு 

சிறப்புக்குாியது. அப்பாெல்,  

 ”பண்கள் வாய் மிழற்றும் இன்பசால்  

  கனெசியர் பரந்து நீண்ெ  

 கண் னககால் முகம் வாய் ஒக்கும்  

  கனளயைாற் கனளயி ைானம 

 உண்கள்வார் கனெவாய் மள்ளர்  

  கனளகிைாது உைாவி நிற்பார் 

 பபண்கள் பால் னவத்த வநயம்  

  பினழப்பவரா சிறிவயார் பபற்றால்”. – 

(கம்ப.நாட்டுப்.42) 

என்பதாகும். உழவர் பபண்களின்  வாயானது பமல்ைப் பண்கனள 

இனசத்து விளங்க , அவர்தம் கண்களும், னககளும் கால்களும் முகமும், 

வாயும், கருங்குவனள , தாமனர, ஆம்பல் என்னும் மைர்கனள 

ஒத்திருந்தன ; அவர்கள் மீது காதல் பகாண்ெவர்களாய் மதுவுண்டு 

மயங்கிய நினையில் அவ் வுழவர்கள் , வயல்களின் ஊவெ விளங்கும் 

அம்மைர்கனளத் தம் காதலியர் கண்களாகவும் னக, கால் , முகம், வாய் 

எனவாகவும் கருதிக் கனள பறிக்காது உைாவினர் . மகளிர்பால் அன்பு 

னவத்த இனளஞர்களின் நினையினன மருத நிைத்து மைவராடும் 

அம்மைாினன வட்ெமிடும் வண்வொடும் ஒப்பிட்டுக் காட்டும் கம்பாின் 

கவித் திறனன வியக்காதவர் தானுண்வொ .? 

மகளிரும் வண்டினமும் : பருவ மங்னகயர் தம் தாமனரப் வபான்ற 

முகத்திலுள்ள னமயுண்ெ கண்னணப் பபண் வண்பெனக் கருதிய ஆண் 

வண்டுகள், அதன்பால் காமுற்று நாள்வதாறும் அம்மருத நிைத்தில் தங்கி 

விட்ெ பசய்தியினன,  

” பருவ மங்னகயர் பங்கய வாள்முகத்து 
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 உருவ உண்கனண ஒண்பபனெ யாம் எனக்  

 கருதி அன்பபாடு காமுற்று னவகலும்  

மருத வவலியின் னவகின வண்ெவரா”.  

(நாட்டுப்பெைம்.55) 

என்னும் கலி விருத்தப்பாவால் அறியைாம்.  

மகளிரும் அன்னப் பறனவயும் : 

”வசலுண்ெ ஒண்க ணாாின் 

திாிகின்ற பசங்கால் அன்னம்” –(நாட்டுப்பெைம்.45)   

வயல்களில் உழவுத் பதாழில் பசய்யும் மகளிாின் நனெனயக் கண்ெ 

அன்னப் பறனவ இப்பபண்களிெம் நனெப் பயிை வந்ததாகவும் ,அந்த 

அன்னப் பறனவகளானது , தன் கன்றினன நினனத்த மாத்திரத்தில் பால் 

பசாாியும் எருனமகளின் பானை அருந்தி விட்டு  தாமனர மைாில் உறங்கத் 

பதாெங்க , அப்பண்னணயிலுள்ள தவனளகள் எழுப்பும் குரல் தாைாட்டுப் 

பாெனை இயம்புவது வபாை இருந்தது என்கிறார் கம்பர் .  

வமகமும் எருனமயும் :  கம்பர் மருத நிைத்தில் பகாட்டிக் கிெக்கும் 

இயற்னக அழகினனக் காட்சி பெமாக்கி நம் கண்முன் பகாண்டு 

வருவதில் வல்ைவராக இயற்னகயின் காதைராகவவ நமக்கு  

பதன்படுகிறார். வானத்திலிருந்து மனழத் தானரகள் பசாாிந்து பநற்பயிர் 

வளர்தனைப்  வபான்று , இங்கு வமகம் வபான்ற காிய நிறமுனெய 

எருனமகள் பவண்னமயான பானை மனழத் தானர வபால் பசாாிகின்ற 

தன்னமனய உனரக்கும் உவனம நயம் இன்புறுத்தக்கது.  

”ஈர நீர்படிந்து  இந்நிைத் வதசிை  

 கார்கள் என்ன வருங்கரு வமதிகள்  

 ஊாில் நின்ற கன்று உள்ளிெ பமன்முனை  

 தானர பகாள்ளத் தனழப்பன சாலிவய”.- 

(நாட்டுப்பெைம்.57)    

என்னும் பாெைடிகளால், காிய வமகத்னத எருனமயின் நிறத்திற்கும் 

மனழத் தானரக்கு பவண்னம நிற பாலும் ஒப்புனமயாயின.  
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வதனன நுகரும் மைர் வபாை :  வயல்களிலுள்ள பநற்கதிர்கனளயும் 

நறுமணம் கமழும் பபாழிலின் கண் வமவும் மரங்களிலுள்ள முதிர்ந்த 

கனிகனளயும், பகால்னைப் புறங்களில் வினளவனவாகிய துவனர 

முதலிய பருப்பு வனககனளயும், பெர்ந்து வளரும் பகாடி வனககள் தரும் 

பபாருள்கனளயும் , குழித் வதாண்டி நட்டுப் பயிராகும் மஞ்சள் , இஞ்சி 

வபான்ற பபாருள்கனளயும், இம்மள்ளர்கள் மைாிலிருந்து வதனன நுகரும் 

வண்டினம் வபாை பகாள்வார்கள் என்கிறார் கம்பர். 

 இதனன , ”மதுவள மைாிற் பகாள்ளும் வண்பென மள்ளர் 

பகாள்வார்”என்பதனால் அறியைாம். இவ்வாறாக வளங்பகாழிக்கும் 

மருத நிைத்னத மட்டுமல்ைாது வபய் உெல் வபாை பவடித்துச் சிதறிய 

பானை நிைத்னதயும் வருணிக்கும் திறன் கம்பாின் கவித் திறனுக்கு 

வமலும் ஒரு சான்று.  

பானை நிை வருணனன  : பானை நிைமானது பவயிற் காைம் தவிர வவறு 

மனழ முதைான காைம் எதனனயும் அறியானமயால் அந்நிைத்னதக் 

காணும் அக்கினி வதவனின் பநஞ்சமும் சுடும் ; அந்நிைத்னதப் பார்த்த 

வநரத்தில் அவனது விழியும் பவந்து வபாகும் என்கிறார்.  

”பாிதி வானவன் நிைம் பனசயறப் பருகுவான் 

விருது வமற் பகாண்டுைாம் வவனிவை யல்ைவதார் 

இருது வவறு இன்னமயால் எாிசுெர்க் கெவுளும் 

கருதின் வவம் உள்ளமும் காணின் வவம் நயனமும்”. 

                - ( தாெனக வனதப் பெைம் : 346) 

என்னும் பாெைால் பானை நிைத்தின் தன்னமனய ஒருவாறு அறிய 

முடிகின்றது . வமலும் பானை நிைத்தின் பகாடுனமயினனப் பற்றிக் கூறும் 

வபாது , அந்த நிைப் பகுதியிலுள்ள பவப்பத்னத உனரத்தால் நாக்கு 

பவந்து வபாகும் ; உைகம் முழுனமயும் மூடி மனறக்கும் இருளும் பவந்து 

வபாகும் ; வான் முகடும் பவந்து வபாகும்; உதயமாகும் சூாியனும் பவந்து 

வபாவான் ; அவ்விெத்தில் வதான்றும் மனழ , மின்னல் , இடி 

வபான்றனவயும் பவப்ப மிகுதியால் தீய்ந்து வபாகும் என்கிறார் .  
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யானனயும் பாம்பும் : பவப்ப மிகுதியால் முழக்கம் பசய்கின்ற 

யானனயானது , நிழனை நாடித் திாிந்து எங்கும் கினெக்கானமயால் 

பகாடிய பசிவயாடு புரண்டும் வானயத் திறந்து பகாண்டும்ம் வாடுகின்ற 

பாம்பின் வாய்க்குள் இதுவவ நிழல் என்று புகும்.இதனன,  

”புழுங்குபவம் பசிபயாடு புரளும் வபரரா 

விழுங்க வந்து எழுந்து எதிர் விாித்த வாயின் வாய்” 

                                                          -( வமைது.352)   

என்னும் வாிகளால் அறியைாம்.  

காிய வமகமும் காிய காகமும் :  பானை நிைத்தின் பவப்ப மிகுதினய 

பபாறுக்கமாட்ொமல் வானின் கண் தவழும் காிய வமகங்களும் வெனவத் 

தீபயன வாட்டும் பபருந் தீயால் காிந்து வீழ்ந்தன. இக்காட்சி காிய 

காகங்களும் யானனகளும் காிந்து விழுந்தன வபான்று இருந்ததாக , 

 ”ஏகபவங் கனைரசு இருந்த காட்டினில் 

 காகமும் காிகளும் காிந்து சாம்பின 

 மாகபவங் கனபைனும் வெனவத் தீச்சுெ  

 வமகமும் காிந்து இனெ வீழ்ந்த வபாலுவம”.  

(வமைது. 353 ) 

என்னும் பாெைால் எடுத்துனரக்கின்றார். பதால்காப்பியர் குறிப்பிடும் 

வினனயின் அடிப்பனெயில் உவனமகள் ஆளப்பட்டுள்ளனமயும் 

புைனாகின்றது.  

பநறியின் புறம் பசைாக் வகாசைம் :  பாை காண்ெத்தின் முதற் 

பகுதியாகிய ஆற்றுப் பெைத்தில் வகாசை நாட்டிற்கு அணியாகத் 

திகழ்கின்ற ‘சரயு நதி’ பற்றியும் அந்நதியின் சிறப்புப் பற்றியும் கூற வந்த 

கம்பர், பை உவனமகனள அந்நதியினில் பாய்ந்வதாெச் பசய்துள்ளார்.  

 ”ஆச ைம்புாி ஐம்பபாறி வாளியும் 

 காச ைம்பு முனையவர் கண்பணனும்  

 பூச ைம்பு பநறியின் புறம் பசைாக்  

 வகாச ைம்புனன யாற்றணி கூறுவாம்”.  
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                                 -(கம்ப.ஆற்றுப்பெைம்.13) 

என்கிறார். இராம பிரான் ஏகபத்தினி விரதன் என்னும் பமய் திகழ் 

கூற்றினனபயாட்டி அந்நாொகிய வகாசைவம பிறன்மனன வநாக்காத 

வபராண்னம பகாண்டு திகழ்தனை இங்கு, “பநறியின் புறம் பசைாக் 

வகாசைம்” என உணர்த்துகிறார். 

கண்னண இனமக் காப்பது வபாை :  விசுவாமித்திர முனிவன் 

வதவர்களின் பபாருட்டுச் பசய்த அருனமயான வவள்வியானது, பிறரால் 

எண்ணிப் பார்ப்பதற்கும் அாியதாய் விளங்கியது. ஆறு நாட்கள் 

நனெப்பபற்ற இவ்வவள்வினய நிைவுைகத்னதக் காக்கும் தசரனின் 

னமந்தர்கள் கண்னண இனமக் காப்பது வபால் காத்தார்கள். இதனன,  

”எண்ணுதற்கு ஆக்காிது இரண்டு மூன்று நாள் 

விண்ணவர்க்கு ஆக்கிய முனிவன் வவள்வினய  

மண்ணினனக் காக்கின்ற மன்னன் னமந்தர்கள் 

கண்ணினனக் காக்கின்ற இனமயிற் காத்தனர்”. 

  -( கம்ப.வவள்விப் பெைம்.458) 

என்பதால் அறியைாம். இத்தகு சிறப்புனெய வவள்வி எண்ணுதற்கும் 

அாியது. பிறரால் பசய்வதற்கும் அாியது என்பதால், விசுவாமித்திரனன 

யன்றி வவறு எவராலும் பசய்வதாிது என்பது வதான்ற, “எண்ணுதற்கு 

ஆக்க அாிது” என உனரக்கப்பட்ெது.   

இராமன் வவள்விச் சானையின் நான்கு புறத்திலும் சுற்றிக் கண்டு 

கண்காணிப்பு பசய்யவும், இைக்குவன் வவள்விச் சானையின் முகப்பில் 

நின்று பகாண்டு அரக்கர்களால் இனெயூறு வராதபடி காவல் காத்து 

நின்றான் ; இராமன் வைமாகச் சுற்றி வந்து இைக்குவனனத் தட்டி 

எச்சாிக்கும் பாங்கு வமல் இனமக் கீழ் இனமனயத் பதாட்டுக் கண்னணப் 

பாதுகாக்கும் தன்னமயால் இராமன் வமல் இனமப் வபால் அனசந்தும் 

உைாவியும், இைக்குமனன் கீழ் இனமப் வபால் நினைத்து ஓாிெத்தில் 

நின்றும் கண்பணனும் வவள்வினயக் காத்தனர் என்கிறார் கம்பர். 

இவர்கள் நிைவுைகத்னதக் காக்கும் இயல்புனெயவர்கள் ஆதைால் 
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இச்பசயல் இவர்களுக்கு எளினமயும் திறலுனெனமயும் ஆகும் 

என்பதனனயும் எடுத்துனரக்கின்றார். 

பனெக்கைன்கள் இராமனன அனெதல் :  ஒரு பிறவியில் பசய்த 

நற்பசயலின் பயனானது அடுத்த பிறவியில் தாமாகவவ வந்த னெயும் 

என்னும் கருத்னத, 

”ஆறிய அறிஞன் கூறி அளித்தலும் அண்னல்  தன்பால்  

ஊரறிய உவனக வயாடும் உம்பர்தம் பனெகள் எல்ைாம் 

வதறிய மனத்தான் பசய்த நல்வினனப் ப்யன்கள் எல்ைாம்  

மாறிய பிறப்பில் வதடி வருவவபால் வந்த தன்வற”. 

(கம்ப.வவள்விப் பெைம்.419) 

என்னும் பாெல் வாிகளால் அறியைாம். காமம், குவராதம், வமாகம், 

உவைாபம், மதம், மாச்சாியம் ஆகிய ஆறு குற்றங்களும் பமய், வாய், கண், 

மூக்கு, பசவி என்னும் ஐம்புைன்களின் குற்றங்களும் தணிந்த 

விசுவாமித்திரன், மூன்று காைங்களின் பசயல்கனளயும் அறிந்தவனாகி 

இராம பிரானுக்குத் பதய்வப் பனெகனள உாிய மந்திரங்களுென் ஓதி 

வழங்கிய அளவில், அனவ பதளிந்த மனத்தியுனெயவன் பசய்த 

நல்வினனப் பயன் அடுத்த பிறவியில் தாமாகவவ மாறி வருதனைப் 

வபான்று அக்கனைகள் யாவும் இராமனன அனெந்தன என்கிறார். 

இங்வக வினனகனள உவனமயாக்கியுள்ள திறம் வபாற்றுதலுக்குாியது.  

 ”ஒருனமக்கண் தான்கற்ற கல்வி ஒருவற்கு 

   எழுனமயும் ஏமாப்பு உனெத்து”.           – (குறள்.398) 

என்னும் குறளின் கருத்தும் இங்கு ஒப்பு வநாக்கத்தக்கது.  

மாாீசனின் நினை :  கானகத்தில் தனியாக இருக்கும் சீனதக்கு மாயமான் 

காட்டி அவனள ஏமாற்ற வவண்டுபமன இராவணன் மாாீசனனப் பணித்த 

பபாழுது,  மாாீசன் அனெந்த துயர நினையினன , மீன்கள் வாழும் நஞ்சு 

கைந்த நீருக்கு உவனமயாகக்  காட்டுகின்றார். மீன்கள் வாழும் வதங்கிய 

நீாில்  
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நஞ்சு கைந்தால் மீன் இறக்க வநாிடும் ; நீர் நச்சுத் தன்னம அனெந்து 

விட்ெது என உணர்ந்து நீனர விட்டு பவளிவயறினால் நீாில்ைாமல் மீன் 

வாழாது.  அது வபாை அந்த மீனின் நினைனயத் தான் அனெந்ததாக 

மாாீசன் புைம்புவனத சிறந்த பபாருத்தமான உவனம வாயிைாக கம்பர் 

எடுத்துக்காட்டுகின்றார். மாாீசனின் மனநினைக்கு மீனும் , தன்னனச் 

சார்ந்தவனர அழிக்கும் இராவணனின் தீய குணத்திற்கு நஞ்சும் 

உவனமகளாயின .  

 ”பவஞ்சுற்றம் நினனந்து உகும் வீரனர வவறு 

 அஞ் சுற்று  மறுக்குறும் ஆழ் குழி நீர் 

 நஞ்சு உற்றுழி மீனின் நடுக்குறுவான் 

 பநஞ்சு உற்றது ஓர் பபற்றி நினனப்பு அாிதால்”. _ 

(கம்ப. மாாீசன் வனதப் பெைம்) 

என்னும் பாெைால், மீன் தங்கிய நீர்நினை நஞ்சானது என்னும் உவனம, 

இராவணன் மனதில் கைந்திட்ெ நஞ்சினன எடுத்துக்காட்டுகிறது. நஞ்சு 

கைந்த நீாில் துடிக்கும் மீனின் நினை இராவணவனாடு இருக்கும் 

மாாீசனின் மனநினைக்கு உவனமயாயிற்று.முடிவாக,  

 இவ்வாறாக கம்ப ராமாயணம் நூல் முழுனமயும் உவனமயின் 

ஆளுனமகள் நினறந்துள்ளன. அவற்றுல் ஒரு சிை உவனமகள் 

எடுத்துக்காட்ெப்பட்டுள்ளன. பதவிட்ொத வதனனெயின்  ஒரு துளி 

வதனாகவவ இக்கட்டுனர அனமகின்றது. நூல் முழுனமயும் 

ஆளப்பட்டுள்ள உவனமகள் குறித்து பை ஆய்வுகள் பசய்ய இந்நூல் 

இெம் தருகிறது என்றால் அது மினகயாகாது. 

துனண நூல்கள் : 

1.கம்ப ராமாயணம் மூைமும் உனரயும், திருமகள் நினையம் , 

பசன்னன.முதற் பதிப்பு : மார்ச்.2008. 

2.திருக்குறள் – மக்கள் உனர, முனனவர் கு. வமாகனராசு, மணிவாசகர் 

நூைகம், பசன்னன. 18 ஆம் பதிப்பு : பசப்.2007. 
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Abstract 

In 2025, India's contemporary art landscape is experiencing a 

dynamic shift driven by the rise of emerging new media artists who are 

redefining artistic expression through technology and innovation. Artists 

such as Deena Pindoria, Akshay Bhoan, and Ritika Sharma are gaining 

significant recognition for their cutting-edge work that blends digital 

tools with cultural narratives. Their practices reflect a growing trend 

where traditional boundaries of visual art are being challenged and 

expanded. Furthermore, initiatives like the Diriyah Art Futures (DAF) 

Emerging New Media Artists Programme are providing crucial platforms 

for Indian artists to engage with global digital art movements. This 

article explores the contributions of these pioneering figures and 

examines how programs like DAF are shaping the future of new media 

art in India. 

1. Introduction 

The Indian visual art scene has traditionally drawn from a rich 

reservoir of history, mythology, and craftsmanship. However, in the last 

decade, a noticeable shift has occurred as artists begin to incorporate 

digital tools and new technologies into their creative processes. With 

the increasing accessibility of virtual reality, augmented reality, artificial 

intelligence, and blockchain platforms, a new generation of Indian 
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artists is emerging—one that challenges the conventions of physical 

media and embraces the potential of the digital realm. In 2025, this 

movement has gained critical mass, marking a transformative era for 

contemporary Indian art. 

2. Understanding New Media Art in the Indian Context 

New media art is an umbrella term encompassing artworks created with 

or mediated through digital technologies. This includes interactive 

installations, video art, digital painting, AI-generated visuals, and NFT-

based artworks. In India, the adoption of new media was initially slow 

due to limited infrastructure and access. However, recent technological 

advancements, affordable digital tools, and global exposure have 

accelerated its adoption.  

Indian artists are now not only participating in international  

dialogues but also bringing localized, culturally rooted perspectives to 

global platforms. 

3. Emerging Voices: Artists to Watch in 2025 

Deena Pindoria 

Known for her immersive digital environments, Deena Pindoria 

combines traditional Indian textile patterns with generative algorithms. 

Her installations often explore diasporic identity and the emotional 

residue of migration. Her recent work, "Digital Sareescape," layers AR 

overlays on handwoven motifs, allowing viewers to navigate between 

physical heritage and virtual reimaginings. 

Akshay Bhoan 

Akshay Bhoan’s transition from photography to digital storytelling 

reflects a deep engagement with social themes. 

 

 



 

71 
 

 His interactive video installations use facial recognition and motion 

sensors to explore urban alienation and personal data ethics. His series 

"City.exe" presents the viewer with dynamic urban scenes that respond 

in real-time to audience movement, critiquing surveillance culture. 

Ritika Sharma 

Ritika Sharma brings a unique feminist perspective to the digital 

art sphere. Her VR-based installations place the viewer inside 

emotionally charged environments drawn from Indian domestic life. In 

her celebrated piece "Inside the Kitchen," viewers navigate a hyperreal 

domestic space that critiques gender roles through symbolic interaction 

with everyday objects. 

4. The Role of Diriyah Art Futures and Other Initiatives 

International programs like the Diriyah Art Futures (DAF) 

Emerging New Media Artists Programme have played a pivotal role in 

promoting Indian talent on global platforms. DAF, launched as a cross-

cultural digital arts incubator, provides mentorship, funding, and 

technical training for artists working at the intersection of art and 

technology. Several Indian artists, including Bhoan and Sharma, have 

benefited from such initiatives, gaining international residencies and 

exposure. 

Additionally, institutions like the Khoj International Artists’ 

Association and the Serendipity Arts Foundation continue to host 

residencies, workshops, and festivals that encourage experimentation 

with new media. These platforms are helping to build a sustainable 

ecosystem for digital art in India. 

5. Cultural Identity and Technology: A New Synthesis 

What makes this new wave of Indian digital artists distinct is their 

ability to interweave local identities with global technologies. Rather 
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than abandoning tradition, these artists reinterpret Indian cultural motifs, 

rituals, and social issues through digital mediums. This approach offers 

a layered narrative—where ancestral memory coexists with digital 

innovation. 

For instance, AI-generated visuals based on folk art patterns or 

sound installations using field recordings from Indian villages 

demonstrate how new media can deepen, rather than dilute, cultural 

expression. 

6. Challenges and Future Directions 

Despite growing visibility, challenges remain. These include 

limited public funding, lack of digital infrastructure in rural and semi-

urban regions, and inadequate archiving of digital works. Furthermore, 

institutional recognition of new media art in India is still evolving, with 

traditional galleries often reluctant to exhibit time-based or interactive 

works. 

However, the future is promising. With increasing collaborations 

between artists, technologists, and academic institutions, and the rise of 

blockchain-backed art markets like NFTs, new media art in India is 

poised for exponential growth. Government-backed digital initiatives 

under the “Digital India” umbrella may also indirectly benefit artists in 

this domain. 

7. Conclusion 

The year 2025 marks a significant turning point for new media art in 

India. Artists like Deena Pindoria, Akshay Bhoan, and Ritika Sharma 

exemplify how technology can be used not just as a tool, but as a 

medium to tell compelling, culturally nuanced stories. As platforms like 

the Diriyah Art Futures Programme continue to support innovation, 

India’s digital art future looks vibrant and globally interconnected. This 
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convergence of technology and tradition is redefining what it means to 

be an Indian artist in the 21st century 
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The Art of Storyboarding: A Research 
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Abstract  

Storyboarding is a crucial pre-production tool used across the 

film, animation, video game, and advertising industries. It functions as a 

visual blueprint that maps out the narrative flow, visual composition, 

timing, and transitions between scenes. This paper explores the 

historical development, theoretical frameworks, techniques, and 

contemporary practices in storyboarding. It examines the storyboard's 

role in bridging the gap between script and visual execution, analyzes 

its evolution with digital tools, and assesses its significance as both an 

artistic and communicative medium. Through a review of literature and 

case studies, the study emphasizes the storyboard’s interdisciplinary 

value and its ongoing relevance in modern visual storytelling. 

Introduction 

  Storyboarding is often referred to as the visual scripting of 

narrative media. Originating in the early 20th century with studios like 

Walt Disney, storyboarding has grown from a simple sequence of 

sketches into a sophisticated planning method used in various media 

industries. Storyboards serve as a communication tool between 

directors, cinematographers, animators, production designers, and 

editors. With the rise of digital tools, storyboarding has evolved into a 

hybrid discipline involving art, design, narrative theory, and technology. 

This research investigates the art and methodology of storyboarding, 

highlighting its foundational role in the creative process. 
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Discussion 

Historical Evolution of Storyboarding: The practice of 

storyboarding began in the 1930s with Disney Studios, most notably 

used for planning Steamboat Willie and Snow White and the Seven 

Dwarfs. Early storyboards were large panels pinned on walls, reviewed 

and edited collaboratively. Over time, this practice became a  

standardized part of production pipelines in both animation and live-

action filmmaking. 

Artistic and Narrative Techniques:  Storyboarding combines 

illustration, graphic design, and cinematic language. It uses shot types 

(close-up, medium shot, wide shot), camera movements (pan, tilt, 

zoom), and transitions (cuts, dissolves, wipes) to pre-visualize how a 

story unfolds. Artists must understand pacing, framing, spatial 

relationships, and emotional beats. A well-crafted storyboard balances 

clarity with creativity, serving both technical and aesthetic purposes. 

Digital Transformation: With software like Storyboard Pro, 

Photoshop, and Blender, artists can create storyboards that incorporate 

3D modeling, animatics, and real-time feedback. Digital tools allow for 

collaborative cloud-based workspaces, version tracking, and integration 

with post-production tools. This has increased efficiency while also 

expanding the creative possibilities for pre-visualization.  

Interdisciplinary Applications:  Beyond film and animation, 

storyboarding is used in UX design, instructional design, game 

development, and advertising. In education, storyboarding fosters visual 

literacy, critical thinking, and narrative skills. In business, it aids in pitch 

presentations and product design. 

Challenges and Future Directions: One challenge is maintaining the 

balance between artistic vision and production constraints. Another is 
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adapting to rapid technological changes while retaining the core 

communicative power of hand-drawn or sketched visuals. The future 

may see greater integration of AI, VR, and interactive storyboarding 

platforms. 

Visual Storytelling in Ancient and Prehistoric Periods 

Visual storytelling is one of humanity’s earliest and most 

universal forms of communication, emerging long before the invention 

of writing. In prehistoric times, humans used cave paintings, 

petroglyphs (rock carvings), and symbolic artifacts to convey stories, 

preserve knowledge, and express cultural beliefs. Iconic sites such as 

the Lascaux caves in France and Altamira in Spain showcase vivid 

depictions of animals, hunting scenes, and abstract symbols created 

with natural pigments. These visual narratives served practical 

purposes—documenting important survival information about animal 

behavior and seasonal patterns—as well as spiritual or ritualistic 

functions connected to early human belief systems. 

Such prehistoric artworks acted as communal memory tools, 

enabling knowledge transmission across generations in societies 

without written language. They strengthened social bonds by sharing 

collective experiences and myths. For example, hunting scenes might 

not only record a successful hunt but also serve as a ceremonial appeal 

for future abundance. 

As civilizations developed, visual storytelling became more 

sophisticated and formalized. In ancient Egypt, murals and 

hieroglyphics combined imagery and text to narrate religious myths, 

royal achievements, and funerary journeys. The walls of tombs often 

depicted the deceased’s path through the afterlife, illustrating moral 

lessons and divine encounters. Similarly, Mesopotamian cylinder seals 
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featured intricate pictorial narratives, telling stories of gods, kings, and 

heroic exploits. In the Indus Valley, seal impressions combined symbols 

and images to communicate trade, status, or spiritual ideas. 

In sum, visual storytelling in ancient and prehistoric periods was 

a vital tool for cultural transmission and identity formation. It bridged the 

gap between lived experience and memory, shaping the foundation for 

all subsequent narrative arts. 

Conclusion 

The art of storyboarding remains an indispensable element in the 

visual storytelling process, serving as the foundational bridge between 

a narrative’s conceptualization and its realization on screen. Through its 

evolution from simple hand-drawn sketches in early animation studios 

to sophisticated digital tools today, storyboarding has consistently 

provided creators with a powerful medium to visualize, plan, and 

communicate complex sequences of action, emotion, and spatial 

relationships. It enhances collaboration across creative teams by 

offering a shared visual language that clarifies intentions, reduces 

production risks, and streamlines workflow. 

Moreover, storyboarding is not limited to filmmaking but extends 

to various fields such as animation, video games, advertising, and UX 

design, demonstrating its versatility and interdisciplinary value. The 

blend of artistic skill, narrative understanding, and technological 

innovation inherent in storyboarding exemplifies its role as both an art 

and a science. As technology advances, integrating AI, virtual reality, 

and real-time collaboration, the future of storyboarding promises even 

greater immersion and interactivity. 

Ultimately, storyboarding’s enduring significance lies in its ability 

to translate abstract ideas into visual sequences that resonate 
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emotionally and intellectually with audiences. It remains a vital 

storytelling tool that nurtures creativity, supports efficient production, 

and shapes the way stories are told in a rapidly evolving media 

landscape. 
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நாககுமாரான் காவியத்தில் பஞ்சமி கனதகள் 

இர.சண்முகைட்சுமி, முழுவநர முனனவர் பட்ெ ஆய்வாளர், 

முனனவர் க.கமைா, (பநறியாளர் )வபராசிாியர், 

தமிழ்த்துனற, பமாழிகள் புைம், வவல்ஸ் அறிவியல் பதாழில் நுட்ப  உயர் 

ஆராய்ச்சி நிறுவனம், பல்ைாவரம், பசன்னன 117. 

முன்னுனர 

 அறம், பபாருள், இன்பம், வீடு ஆகிய நான்கு உறுதிப் 

பபாருள்களுள் ஒன்வறா, சிைவவா குனறந்து பபருங்காப்பிய 

இைக்கணத்திற்கு மாறுபட்டு வருவது சிறுகாப்பியமாகும். 

ஐஞ்சிறுகாப்பியங்களில் ஒன்றான நாக குமார காவியம் என்னும் 

காப்பியத் தனைவன் நாககுமாரான் காவியத்தில் பஞ்சமி கனதகள் பற்றி 

பவளிப்படுத்துவது இக்கட்டுனர. 

உதயணன் பதய்வ யானழ பபறுதல் 

        அந்நினையில் பிரம்ம சுந்தர முனிவருக்கு வதவவந்திரனால் பாிசாக 

வழங்கப்பட்ெ பதய்வத்தன்னம பபாருந்திய வகாெவதி என்னும் யானழ 

அம்முனிவர் உதயணனுக்கு பாிசாக வழங்கினார் யானன முதைான 

விைங்குகனள மயக்கும் தன்னம பகாண்ெ பபருனம வாய்ந்தது அந்த 

யாழ் ஒரு நாள் காட்டில் உதயணன் பதய்வத்தன்னம பபாருந்திய யானன 

ஒன்னறக் கண்ொன் அவன் வகாொவதியான யானழ வாசிக்க யானன 

அந்த இனசயில் மயங்கி அவன் முன் முழங்காலிட்டு வணங்கியது அவன் 

யானன மீது அமர்ந்து தவப்பள்ளினய அனெந்தான் 

பதய்வயானன மனறந்து வபாதல்:- 

"மன்னிய பதய்வயானன மாயமாய் மனறந்து வபாகல் 

மன்னனும் மனம் தளர்ந்து மணி இழந்த அரவு வபாைத் 

துன்னிய வசாக வமவித் துயர் எழுதி த் வதடுக என்றான் 

பன்னரும் வசனன பசன்று பாபரங்கும் வதடிட்டு அன்வற"- 

   உஞ்னசக்காண்ெம், (ப.எண்-36) 
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வசதி வத்துவ என்னும் இரு நாடுகனளயும் சிறப்பாக ஆட்சி நெத்தி வந்த 

உதயணன் ஒரு நாள் தன் மனம் மகிழும் படியாக நாெகங்கனள கண்டு 

பமய் மறந்ததால் யானனயின் நிபந்தனனனய மறந்து யானனக்கு முன்வப 

உணவு உட்பகாண்ெ அதனால் வதனவயான மனறந்து வபாயிற்று  

உெவன அந்த யானன வதடிக் பகாண்டு வருமாறு பனெவீரர்களுக்கு 

கட்ெனளயிட்ொன்.  

பிரச்வசாதனன் சூட்சுமம்:- 

"ஊனமுற்வறார் வமல் யூகிவபார்வபானதும்  

 ஆனனவபாக அரசன் இரக்கமும் 

கான யானன காட்டிப் பிடிப்பதும் 

மானவவைவர் மந்திாித்து ஒன்றின்"- 

உஞ்னசக்காண்ெம் (ப.எண்-38, 39)  

இந்த நினையில் அவந்தி நாட்டு வவந்தன் பிரச்வசாதனன் என்பான் 

தனக்குத் தினற பசலுத்தவில்னை என்ற காரணத்தால் உதயணனன 

சினறபிடிக்க எண்ணினான் துன் அனமச்சர்களுென் கைந்து ஆவைாசித்து 

பின்னர் அரக்கு மரம் துணி வதால் மற்றும் பிற பபாருட்களால் ஆன 

பபாய்(மாய) யானன ஒன்னற உருவாக்கினான் அந்த யானனக்குள் வபார் 

வீரர்கனளயும் ஓர் கருவிகனளயும் மனறத்து னவத்திருந்தான் மானய 

யானனனய அறிந்த உதயணன் வகாொவதி என்ற யானன இனசக்கத் 

பதாெங்கினான் அப்வபாது அந்த யானன அழிந்து வபார் வீரர்கள் 

பவளிப்பட்ெனர்.  வபாருக்கு தயார் நினையில் இருந்த உதயணன்:- 

"சிைந்தி நூலில் சிறத்தர் நற்சிங்கம் வபாை 

அைங்கல் வவலினான் பண்புனெ யூகிக்வக 

நைங்பகாள்னகயில் நின்று பகாடுத்தனர்"-  

உஞ்னசகாண்ெம்( ப. எண் 45,46)  

சிைந்தி நூைால் கட்டுண்டு நிற்கும் ஒரு சிங்கத்னதப் வபான்றவன் 

ஆனான் மிகுந்த வகாபம் பகாண்ெ உதயணன் பனகவர்களின் நான் 

பனெகனளயும் அழித்தான் . இருப்பினும் இறுதியில்--- அவனுனெய 
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கூறுவாள் ஒடிந்து வபான நினையில் அவன் பனெக்கருவி ஏவதனும் 

இல்ைாமல் நின்ற வபாது பனகவர்கள் அவனனச் சுற்றி வனளத்து அவன் 

னககனள பவள்னள துணியால் புறத்வத கட்டினர். கட்டுண்ெ உதயணன் 

யூகிக்கு மட்டும் புாியும் படியான குறிப்பு பமாழிகளால்" ஓர் ஓனைனய" 

வசர்க்கும்படி கூறினான்- இந்நினையின் சாைங்காயனும் அவனுனெய 

வீரர்களும் உதயணனன ஒரு வதாலில் ஏற்று அவந்தி நாட்டின் 

தனைநகரான வஞ்னச நகருக்கு பகாண்டு வந்தனர் 

 உதயணனன சினறயில் இருந்து மீட்ெல்:- 

"மன்னன் வந்து இறங்கி யூகி மாித்தனபனன் வார்த்னதனய 

பன்னி எங்க னசம்முனறபரப்பி னவயகம் தன்னில் 

உன்னி யூகி கான் விைகிச் ஒன்பனாிப்படுத்தனன்"  

உஞ்னசக்காண்ெம்-(ப.எண்-47) 

 உதயணன் சினறப்பட்ொன் என்பனத ஓனை மூைம் உணர்ந்த யூகி  

பபாிதும் வருந்தினான் சூழ்ச்சினய சூழ்ச்சியால் தான் பவல்ை வவண்டும் 

என்று அவன் துணிந்தான் தகுந்த ஏற்பாடுகனள திட்ெமிட்டு பசய்த 

பின்னர் மன்னன் உதயணன் சினறப்பட்ெதால் மனம் உனெந்த யூகி 

இறந்துவிட்ொன் என்று  ஒரு பபாய் பசய்தினய நாபெங்கும் பரவச் 

பசய்தான் பின்னர் தன்னன பிறர் அனெயாளம் காண இயைாதவாறு 

மனறந்து மாறுவவெம் வபாட்ொன் அந்நினையில் பனக அரசர்கள் 

வத்துவ நாட்னெக் னகப்பற்றினர். என்பனதயும் அவன் அறிந்து 

பகாண்ொன். பின்பு சினறயில் இருக்கும் உதயணனன காண அவந்தி 

நாட்டின் தனைநகரான வஞ்னச நகருக்குச் பசன்றான் மாறுவவெத்துென் 

பசன்ற யூகி சினறக் வகாட்ெத்தின் அருவக  பசன்று இளனமயில் தானும் 

உதயணனும் பயின்ற இனிய இனசனய குழல் வழி எழுப்பினான். அது 

வகட்ெ உதயணன் யூகியின் வரனவ அறிந்து மகிழ்ந்தான். பின்னர் யூகி  

தந்திரமாக அரண்மனனக்குள் புகுந்து நளகிாி என்ற யானனக்கு மதம் 

பிடிக்குமாறு பசய்ய அக்களிறு கட்டுத்தறினய அறுத்துக் பகாண்டு 

இடிபயன முழங்கி பபருஞ்சினம் பகாண்டு வீதியில் ஓடி பவறியாட்ெம் 
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வபாட்ெது கைங்கித் தவித்த நகர மக்கள் அரசனிெம் முனறயிட்ெனர். 

உதயணன் ஒருவனால் மட்டுவம அந்த மத யானனனய அெக்க முடியும் 

என்று அனமச்சர் கூறினார் 

 மதம் பிடித்த யானனனய உதயணன் அெக்குதல்:- 

" பருத்துப்பின் பதாெர  யானன பறனவகள் மற்றும் சூழப் 

பபருந்திரு நடுவுள் வதான்றப்பீடுனெக் குமரன் தானும் 

திரு வலித்தெக்னக வீனண சீருென்பாெவவாம் 

மருவிற்று களிலும் வகட்டு வந்தடி  பணிந்ததம்மா"- 

உஞ்னசக்காண்ெம்(ப.எண்-59)  

வகாொவதி என்ற யானழ இனசத்தான் யானன  அவனுக்கு அடிபணிந்து 

அெங்கி நின்றது. அவன் அந்த யானன வமல் ஏறி நகர்வைம் வர அனதக் 

கண்டு அரசன் பிரச்வசாதனன் பபாிதும் மகிழ்ந்தான் பின்னர் மன்னன் 

வவண்டுவகாளுக்கு இணங்க அரசனுனெய னமந்தர்களுக்கு பனெக்கைப் 

பயிற்சினய பயிற்றுவித்தான். 

 வீரத்தில் உயர்ந்த உதயணன்:- 

" வந்தவர் அம்பு மாறி வள்ளல் வமல் துவத்தானும் 

தந்தனுவமவிச் சாராத் தரத்தினால் விைக்கிெ பின்னும் 

பவந்திறல் வவெர்  வில் நாண் பவந்நுனனப்பகழி வீழ 

நந்திய சினதவு வனளத்து நன் பினற அம்பின்  

எய்தவன்" 

    -உஞ்னசக்காண்ெம்-(ப.எண்-67)  

உதயணனன வவெர்கள் சூழ்ந்து பகாண்டு அம்பு மாறி பபாழிந்தனர்; 

வீரத்தில் உயர்ந்த உதயணன் அவர்களின் வில்களும் அம்புகளும் 

நிைத்தில் விழும் படி பசய்தான் வதால்வியால் வவெர்கள் சிணந்து 

வபாயினர்.  

வீரத்தால் பது மகாபதினய மணத்தல் 

 தரு சகனின் பனக அரசர்கனள உதயணன் வபாாிட்டு பவன்றான் 

அதனால் மகிழ்ந்த தருசகன் தன் தங்னக பதுமகாபதினய வவள்வி 
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முனறயில் உதயணக்குத் திருமணம் பசய்து பகாடுத்தான் அவன் தன் 

தங்னகக்கு நிரம்பச் சீதன வழங்கி நாற்பனெகனளயும் பாிசாக 

வழங்கினான். 

பவற்றி வானக சூடிய உதயணன்:- 

"மாற்ற வன்பனெ முறிந்பதன மன்ன வன்பனெ 

வதாற்ற மன்னன் வந்தீர்த்தனன் தூய கானள தன்  

வாளினால் 

மாற்றைன் தனனக் கூற்றுண  வண்னமயிவ் 

விருந்தார்பகன 

ஏற்ற வனகயில் இட்ெனன் இைங்கு வத்தவ ராசவன". 

 மகத காண்ெம்-(ப.எண்-90)  

பபரும்பனெ சூழத் தருசகன் உதயணனுக்கு அன்புென் வினெ பகாடுத்து 

அனுப்பி னவத்தான் உதயணன் அந்நாட்டு எல்னைனய அனெந்தவபாது 

பனெ வீரர்கள் சூழ வனக தந்து அவனன வணங்கினர். அவர்கள் 

அனனவரும் பகௌசாம்பி நகரத்தின் புறத்வத பனெவீடு அனமத்து 

தங்கினர் பனகவனரக் கூற்றுவனுக்கு இனரயாக்கி உதயணன் பவற்றிச் 

சிறப்வபாடு பபருனம வாய்ந்த பகௌசாம்பி நகருக்குள் நுனழந்தான் நகர 

மக்கள் பபரு மகிழ்ச்சிவயாடு வாழ்த்துப் பாடி அவனன வரவவற்றனர். 

 முடிவுனர:- 

         இவ்வாறு உதயணன் வீரத்தில் சிறந்து பை பவற்றிகள் குவித்து 

தமிழ் மண்ணிற்கு பபருனம வசர்த்து பின்னரும் மரபினர்களும் திரும்பி 

பார்க்கும் வண்ணம் சிறந்து வாழ்ந்தனர் என்பனத இக்கட்டுனரயின் 

மூைம் உணர முடிகிறது இனவவய உதயணகுமார காவியத்தில் 

உதயணனுனெய வீரத்னத பற்றி இக்கட்டுனறயில் கூறப்பட்டுள்ளது.   

 துனண நூற் பட்டியல் 

உதயண குமார காவியம்- அப்பாண்னெ ராஜன் வநமி பாஸ்கர தாஸ் 

தமிழ் இைக்கிய வரைாறு- ொக்ெர் பூவண்ணன், னசவ சித்தாந்த 

நூற்பதிப்புக் கழகத்தார். 
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சீவக சிந்தாமணியில் சீவகனின் குடும்ப 

உறவுகள் 

இ.எழிைரசி (பகுதி வநர) முனனவர் பட்ெ ஆய்வாளர், 

முனனவர்நா. தீபாராணி உதவிப் வபராசிாியர் பநறியாளர் 

தமிழ்த்துனற வவல்ஸ் அறிவியல் பதாழில்நுட்ப மற்றும் உயர் ஆராய்ச்சி 

நிறுவனம் பல்ைாவரம், பசன்னன. 

ஆய்வு சுருக்கம் 

 சங்க காைத் தமிழகத்தின் வரைாற்னற அறிவதற்குச் சங்க 

இைக்கியங்கள் தனைனம ஆதாரமாக அனமகின்றது. குடும்ப சமூக 

உறவினர்களின் அனமப்புகள் சங்க இைக்கியங்களில் அழகாக 

சித்தாிக்கப்பட்டுள்ளன. வீரயுகம் ஆகிய சங்க  காைத்தின் இவ்வுறவு 

நினைகனளத் பதளிவாக புாிந்து பகாள்ள வவறு காைகட்ெத்னதச் சார்ந்த 

இைக்கியங்கனள நாம் காண வவண்டியது மிக முக்கியமாக 

அனமகின்றது. 

கருவிபசாற்கள்:குடும்ப உறவுகள்,சிவகன்,சமுகம்,சிவகசிந்தாமணி, 

ஒழுக்கம்  

முன்னுனர  

  குடும்பம் தன்வதனவகனளப் பூர்த்தி பசய்வதுென், மூத்வதாாிெம் 

ஒழுகும் முனறயினனப் வபாதிக்கிறது. அத்துென் பிறாிெத்தில் அன்னப 

பவளிப்படுத்தவும் விட்டுக்பகாடுத்து வாழவும் கற்றுக்பகாடுக்கிறது. 

இன்ப துன்பங்கனளப் பகிரவும் வலியுறுத்துகின்றது. அவரவர் 

பணிகனளச் சிறப்பாக பசய்ய உதவுகிறது. இதனால் சமூகத்தின் 

அடிப்பனெ அங்கமாகவும், முதன்னம அங்கமாகவும் கருதப்படுவது 

குடும்பமாகும். சமூகம் சிறப்பனெய வவண்டுபமனில் குடும்ப இயக்கம் 

நன்முனறயில் இயங்க வவண்டும். பபற்வறார், குழந்னதகள், கணவன், 

மனனவி, சவகாதரன், சவகாதாி, னமத்துனன், னமந்தன், மகள் வபான்ற 
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உறுப்பினர்களில் முழுவதுமாகவவா சிைவரா ஒவ்பவாரு குடும்பத்திலும் 

காணப்படுவர். இத்தனகய உறவுகளால் தான் பின்னப்பட்டுள்ளது 

குடும்பம். இந்த உறுப்பினர்களின் எண்ணிக்னகயின் அடிப்பனெயில் 

குடும்பம் சிறியதாகவவா பபாியதாகவவா அனமயைாம். இத்தனகய 

குடும்பத்துக்குள் பபற்வறார், பிள்னளகள், உென்பிறந்வதார்,  

நெந்துபகாள்ளும் முனறகனளயும், கணவன் மனனவி 

கனெபிடிக்கும் ஒழுக்கத்னதயும் குடும்பம் வபாதிக்கிறது. இத்தனகய 

குடும்ப உறவுகனளப் பற்றியும் உறுப்பினர்களிெத்து ஒழுக்கம் மற்றும் 

கட்டுப்பாடுகனளயும் இக்கட்டுனர விளக்குகிறது. 

குடும்ப உருவாக்கம் 

 ஒரு பசயல் முழுனமயனெய பல்வவறு படிநினைகனளக் 

கெந்துதான் பசல்ை வவண்டும். இதுவவ இயற்னகயின் நீதி. 

அனதப்வபால்தான் குடும்ப அனமப்பும் என்பனத, 

"பபாய்யும் வழுவுந் வதான்றிய பின்னர்" (பதால். பபாரு. 143) 

என்னும் அடியில் பதால்காப்பியர் குறிப்பிடுகிறார். இதற்கு வலுச் 

வசர்க்கும் வனகயில் இன்னறய குடும்ப அனமப்பு நினை பபறுவதற்கு 

முன்னர், "வரன்முனறயற்ற வாழ்க்னக இருந்தது என்று முதலில் 

விளக்கியவர் பா.வகா.பபன். அவனரத் பதாெர்ந்து மார்கன், அவனரத் 

பதாெர்ந்து எங்கல்சு ஆகிவயார் விளக்கினர்.'' இத்தனகய நினைகனளக் 

கெந்வத இன்னறய குடும்பம் வளர்ச்சி நினைனய அனெந்தது உள்ளது. 

குடும்பத்தின் இன்றியனமயானம 

 குடும்பம் என்பது புணர்ச்சியும், குழந்னதப்வபறும் மட்டுமன்று. 

“மனித சமூகத்தின் மிகத் பதான்னமயான நிறுவனமாகத் திகழ்வது 

குடும்பம் சங்கப்பாெல்களில் இது 'கடும்பு' எனப்படுகிறத.இது மானிெ 

வாழ்வின் பதாெக்கத்திலிருந்வத காணப்படுகிறது. இது எல்ைாச் 

சமுதாயங்களிலும் எல்ைாக் காைங்களிலும் இருந்து வருகிறது.  
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இது, “இயக்கமுள்ள வகாட்பாட்னெக் குறிக்கிறது. இது ஒரு 

வபாதும் இயங்காதிருப்பதில்னை. சமூகம் கீழ்நினையிலிருந்து 

வமல்நினைக்கு முன்வனறுகின்றபபாழுது அதுவும் கீழான 

வடிவத்திலிருந்து வமைான வடிவத்துக்கு முன்வனறுகிறது.  குடும்பம் 

“திருமணம், பாலுறவு, சந்ததியினனர உருவாக்குதல் வபான்ற முக்கிய 

பசயல்கனளச் பசய்வதால் குடும்பம் நிறுவனம் எனப்படுகிறது. பிற சமூக 

நிறுவனங்களான  கல்வி, அரசு, சமயம் வபான்றனவ முதலில் குடும்ப 

அனமப்பு முனறக்குள்வளவய வதான்றின! அவதாடுமட்டுமல்ைாமல், 

"குைம், கூட்ெம்,பபருங்குழு, கினளச்சாதி, சாதி, சமூகம் என்ற அனமப்பு 

வனர விாிவு பபறுகிறது.  

ஆதலின், குடும்பவம மனித சமூகத்தின் அடிப்பனெ அைகாக உள்ளது. 

அதுவவ மனிதனனச் சமூகவயப்படுத்துவதில் முதன்னமயான 

பங்காற்றுகிறது. இப்பணினய அது பிறப்பு முதல் இறப்பு வனர 

பசய்கிறது. வாழுங்காைம் முழுவதும் பதாெர்ந்து வவறு எந்த நிறுவனமும் 

இந்த அளவுக்குச் சமூகவயப்படுத்தும் பணினயச் பசய்வதில்னை 

இத்தனகய பல்வவறு சிறப்புகளுக்குாியது குடும்பம். இது தான் சார்ந்த 

பணிகனளயும் பிற பணிகனளயும் நினறவுபசய்து உைனக 

வமம்பெச்பசய்கிறது.திருமண முனறயில் இருந்து குடும்பம் 

பதாெங்குகிறது.  

பதால்காப்பியத்தில் மணமுனறகள் 

 சமூகம் ஏற்றுக்பகாண்ெ இனணவினழச்சு, இனப்பபருக்கம், 

பபாருளாதாரத்வதெல், உயர்நினை வநாக்கம், நல்லுணர்வு, 

கல்விப்பபருக்கங்கள் ஆகியன குடும்பத்தின் குறிக்வகாள்கள் 

என்பர்.இதனன நினறவு பசய்ய அடிப்பனெயாக அனமவது திருமண 

உறவாகும்.  

"பவளிப்பெ வனரதல் பொனம வனரதல்"  

(பதால். பபாரு. 138) 
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என்று பதால்காப்பியர் கூறும் இருநினைகவள அக்காைம் முதல் 

இக்காைம் வனர திருமணமுனறகள் காணப்படுகின்றன.வமலும் 

பதால்காப்பியர், 

"அன்பபாடு புணர்ந்த ஐந்தினண மருங்கின் 

காமக் கூட்ெங் காணுங்கானை 

மனறவயார் வதஎத்து மன்றல் எட்ெனுள் 

துனறயனம நல்யாழ்த் துனணனமவயார் இயல்வப"  

(பதால். பபாரு. 89) 

குறிஞ்சி, முல்னை, மருதம், பநய்தல், பானை 

ஆகிநடுவனணந்தினணக்குாிய மக்களின் திருமணமுனறகளாக 

எட்டினனச் சுட்டுகிறார். இந்த எட்டின் வனககளாக பிரமம், 

பிரசாபத்தியம், ஆாிெம், பதய்வம், காந்தருவம், அசுரம், இராக்கதம், 

னபசாசம் என உனரயாசிாியர்களாவள விளக்கம் தருகின்றனர். ஆகவவ, 

பதால்காப்பியர் காைத்தில் மணமுனறகள் எட்டு என்பது 

அறியப்படுகிறது. 

  இதுவபான்று சங்க இைக்கியம் மற்றும் காப்பியங்களிலும் 

அதற்குப் பின் வந்த இைக்கியங்களிலும் திருமண வழி குடும்ப 

அனமப்னப எடுத்துனரக்கின்றது. குறிப்பாக சீவக சிந்தாமணியில் 

சீவகனின் குடும்ப உறவுகனளப் பற்றியும் அதில் சவகாதரத்துவத்னத 

பற்றியும் பின்வருமாறு நாம் காணைாம் 

சீவகனின் குடும்பம் 

சீவகனின் தந்னத கந்துக்கென். தாய் சுநந்னத. உென்பிறந்வதார் 

நந்தட்ென், நபுைன், விபுைன் வபான்வறாராவர். இவர்கள் கூட்டுக்குடும்ப 

வாழ்வில் வாழ்ந்துள்ளனர்.மனனவியனரக் கணவன் பிாிந்த நினையில் 

பபற்வறார் ஆறுதல் வழங்குவது குறிப்பிெத்தக்கது. ஒருவர் துயாில் பிறர் 

ஆறுதல் வழங்க உறவுகள் அனமந்துள்ளனர். 

குடும்பத் தனைனம 
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 ஒரு பசயனைக் குழுவாக வமற்பகாள்ளும்வபாது பைரது பங்கு 

காணப்படுகிறது. இறுப்பினும் இறுதிமுடினவ ஒருவர் மட்டுவம 

வமற்பகாள்வர். அனதப்வபாைவவ ஒவ்பவாரு குடும்பத்திலும் உள்ள 

உறுப்பினர்கள் அனனவருக்கும் தனது விருப்பினனக் கூறும் 

உாினமயுள்ளது. இதில்இறுதிமுடினவக் கூறுபவவர 

குடும்பத்தனைவராவார். அவர் தனைனமயின்கீழ் குடும்பம் 

கட்டுவகாப்பாகச் பசயல்படும் என்பனத இக் காப்பியதில் 

காணமுடிகிறது. 

சவகாதர உறவுகள் 

வவண்டிய பசல்வத்னதத் வதடிப் பபற இயலும். பனகவனரயும் 

பவல்ைமுடியும். நட்னபயும் மனனவினயயும் பிள்னளகனளயும் மற்ற 

அனனத்துப் பபாருட்கனளயும் பபற இயலும். பபற இயைாத பசல்வம் 

உென்பிறப்பாகும் (சீவ. 1760) என்ற பாெலின் வழி உென்பிறப்பின் 

முக்கியத்துவத்னத அறியமுடிகின்றது. 

நந்தட்ென் சீவகனுக்குத் துயர் ஏற்படும்வபாது மகளினரப் வபால் 

உதவமுடியானமக்கு வருந்தினான்  என்பனத (சீவ. 1728) இப்பாெலின் 

வழியும்,இதனால் உென்பிறந்வதார்க்குத் துன்பம் வநரும்வபாது பபண்கள் 

உதவமுடியாத சூழலும் ஆண்கள் துயாிலுள்ள சவகாதரனுக்கு 

உதவுபவர்களாகவும் இருந்துள்ளனம அறிய முடிகின்றது. 

 சவகாதரனுக்காகத் துறவு பசல்ைல் 

 சீவகன் துறவினன வமற்பகாள்ளும்வபாது அவனது சவகாதரன் 

நந்தட்ெனும் துறவு வமற்பகாள்கின்றான் (சீவ. 3132) என்பனத 

இப்பாெலின் வழி உணரமுடிகிறது.இனதப்வபான்று 

 சிைப்பதிகாரத்திலும் வஞ்சிமாநகாில் வசரைாதனுென் 

இளங்வகாவடிகள் வீற்றிருந்தார். அவனரக் கண்ெ நிமித்திகன் 

இந்நாட்னெயாளும் திருமுகம் உனக்கு உண்டு என்றான். இதனனச் 

பசவிமடுத்த இளங்வகா தன் சவகாதரன் நாொள வவண்டும் எனத் துறவு 

வமற்பகாண்ொர் (சிைப். 30: 175-181). 
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தன் சவகாதரன் மீதுள்ள அன்பினால் துறனவ 

வமற்பகாள்கின்றனர்.இருகாப்பியங்களும் சவகாதர அன்னபக் 

கூறுகின்றன. 

உென்பிறப்பிற்காக இறத்தல் 

 கச்சய நாட்னெயாண்ெ துச்சயன் என்னும் வவந்தன் வீனரயும் 

தானரயும் மணம்புாிந்தன். மதுமயக்கத்தில் தன்நினை அறியாத வீனர 

புதியதாகப் பிடித்துவரப்பட்ெ யானனமுன் பசன்று இறந்தாள். அவள் 

இறந்த துயாில் தானர ஒருநிைா முற்றத்திலிருந்து வீழ்ந்து இறந்தாள் 

(மணி. 12: 46-48). என்று மணிவமகனையில் கூறியதுப் வபான்று 

 சீவகனனக் கட்டியங்காரனின் ஆட்கள் சினறபிடித்தனர். இதனன 

அறிந்த நந்தட்ென் இப்பகல் பபாழுதில் காண்பது அல்ைது இறத்தல் 

என்ற முடிவில் ஒன்னற வமற்பகாள்ள உறுதிபகாண்ொன். (சீவ. 1745) 

உென்பிறப்புகள் இறந்தால் அவர்களுக்காக இறப்பவர்களாகவும் 

உள்வளார் பபரும்பான்னம. ஆனகயால், துவராகம் பசய்யாத உயர்ந்த 

அன்பினன மட்டுவம பகாண்டுள்ள உென்பிறப்புகனளக் காப்பியத்தில் 

காணமுடிகிறது. 

னமத்துனன் உறவு 

 னமத்துனன் என்ற பசால் ஒரு பபண்ணுக்கு அவள் கணவனுென் 

பிறந்த ஆனணக் குறிக்கிறது. "னமத்துனன்” (சீவக. 1730: 2) ஒரு 

ஆணிற்குத் தன் மனனவியுென் பிறந்த ஆனண குறிக்கிறது. 

"னமத்துனன்" (மணி.9:15). சீவகசிந்தாமணியிலும் மணிவமகனையிலும் 

இச்பசால் இெம்பபற்றுள்ளது. 

 சீவகன் கனகமானையிெம் நந்தட்ென் உன் னமத்துனன் என 

அறிமுகம் பசய்கிறான். அவள் இவ்விளஞ்சுற்றம் எழுபிறவியிலும் 

கினெக்க வவண்டும் என்றாள் என்பனத இப்பாெலின் வழி 

அறியப்படுகிறது.(சீவ. 1730 : 2-3)  

 சீவகனனக் கட்டியங்காரனின் காவைர்கள் சினறப்பிடித்தனர். 

சீவகன் நினை அறியாது நந்தட்ென் குணமானையின் இல்ைம் வசர்ந்தான். 



 

91 
 

அவனனக் கண்ெ அளவிவைவய உணவு சனமக்கப் பணிப்பபண்களிெம் 

கூறினாள் குணமானை. 

 உணவு பாிமாறும்வபாது நீர்வடியும் கண்களுென் சீவகனனப் 

பிாிந்து தனித்து உணவுபகாள்ளத் துணிந்த பகாடியவவர என்றாள் 

குணமானை (சீவ.1744). அவள் கூறியதற்காகச் சிறிதும் வருந்தாது 

அவளின் துன்பம் கண்டு வருந்தினான் நந்தட்ென். வமலும் குணமானை 

பகாண்ெ அன்னபச் சீவகனிெத்து பவளிப்படுத்துகிறான் நந்தட்ென். 

 நந்தட்ென் காந்தருவதத்னதயின் இல்ைம் பசன்றான். அவள் 

கணவனனயிழந்த பபண்கள் அனெயும் மாற்றமின்றி இயல்பாகக் 

காணப்பட்ொள். அனதக்கண்டு இழிபசால்னைக் கூறினான். 

நந்தட்ெனின் மனநினைனய அறிந்த காந்தருவத்னத சீவகனனக் 

காணும்படிச் பசய்தாள் (சீவ. 1747). 

 னமத்துனர் உறவுகள் ஒருவனர ஒருவர் புாிந்துபகாள்ளும் 

உறவுமுனறயாகவும், துன்பத்திற்காக வருந்தும் உறவாகவும் ஒரு 

பபண்ணிற்கு அனமந்துள்ளனம சான்றுகளாகின்றன. வமலும் 

உாினமயினனயும், மதிப்பும், மாியானதயுெனும் ஒருவருக்பகாருவர் 

நெந்துபகாள்ளும் தன்னமயினன அறியைாம். ஆண்கள் தன் 

னமத்துனாிெத்து இருக்கும் இயல்புக் குடும்ப உறவுகளில் பபாிதும் 

இெம்பபறவில்னை. 

முடிவுனர  

குடும்பம் என்பது ஒரு நாட்டின் மிக முக்கியமான பசாத்துவாகும் 

அந்த குடும்பத்னதப் பற்றி நாம் இைக்கியங்கள் மிக அழகாக 

பவளிப்படுத்தி உள்ளனர் அது மட்டும் அல்ைாமல் குடும்ப 

உறுப்பினர்கனள பற்றியும் குடும்ப உறவுகனளப் பற்றியும் எடுத்து 

இயங்கியனத நாம் கட்டுனரயின் வழி அறிய முடிகின்றது. 

 துனணநூற்பட்டியல் : 

1.பதால்காப்பியம் முழுவதும் இளம்புரனார் உனர, னசவ சித்தாந்த 

பதிப்பகம் , திருபநல்வவலி  
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2. சீவக சிந்தாமணி, பாாி நினையம் பசன்னன 

3. சங்க இைக்கியம் உணர்த்தும் மனித உறவுகள் அ.தட்சிணாமூர்த்தி நியூ 

பசஞ்சுாி புக் ஹவுஸ் பசன்னன. 
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மாணிக்கம் நாவல் காட்டும் பபண்ணியம் 

ரா.ஸ்பெல்ைா தீபா முனனவர் பட்ெ ஆய்வாளர் (பகுதி வநரம்) 

முனனவர் நா. தீபாராணி, உதவிப்வபராசிாியர்& பநறியாளர், 

தமிழ்த்துனற, பமாழிகள் புைம், வவல்ஸ் அறிவியல் பதாழில் நுட்ப  உயர் 

ஆராய்ச்சி நிறுவனம், பல்ைாவரம், பசன்னன 117 

ஆய்வு சுருக்கம் 

 இைக்கியங்கள் அன்று முதல் இன்று வனர கனதகளிலும் 

பாெல்களிலும் கதாபாத்திரங்களிலும்  மிக முக்கியமான ஒரு விெயமாக 

உள்ளது. கதாபாத்திரங்களின் வழி தான் புைவர்களும் எழுத்தாளர்களும் 

மக்களிெம் வபசுகின்றனர் .அதனால் மிகவும் முக்கியமான ஒரு 

கதாபாத்திரத்தின் வழி தான் இந்த சமூக சித்திரங்கள் கூறப்படுகின்றன.  

கதாப்பாத்திரம் என்பது பவறும் கவிஞனின் கற்பனன திறன் மற்றும் 

கினெயாது அதன் வழி அவன் மக்களிெமும் சமுதாயத்திெமும் 

வபசிக்பகாண்டு இருக்கின்றான்  தான் நினனக்கும் கருத்தினன 

பாத்திரத்தின் மீது ஏற்றி அவன் மிக அழகாக 

பவளிப்படுத்துகின்றான்.அந்த வனகயில் சு. தமிழ்பசல்வி தனது 

நாவல்களில் கதாபாத்திரங்களின் வழி கிராமத்து சிக்கல்கனள எடுத்துக் 

கூறுகின்றனர். இனத இக் கட்டுனர ஆராய்ந்து கூறுகின்றது. 

கருவிபசாற்கள்: நாவல்,காதாபாத்திரம்,மாணிக்கம்,பபண்கள். 

முன்னுனர: 

 இனக்குழு சமூகத்தில் பபண் முதன்னமயானவளாக தனைனமப் 

பண்வபாடு இனத்னத வழிநெத்தினாள். அவளுக்குள் வனரயனறகள் 

ஏதும் திணிக்கப்பொத காைம். பபண்ணின் தாய்னமக்குக் 

காரணமானவர்கள் யாபரன அறிந்து பகாள்ள ஆரம்பித்த நிைவுனெனம 

சமூகத்தில் பபண்ணின் வாழ்க்னக கட்டுப்படுத்தப்பட்டு இன்றளவும் 

அந்தக்  கட்டுப்பாடுகள் பதாெர்கின்றன. குடும்பம் சமூகம் 

பதாெங்கி எல்ைா நினைகளிலும் பபண் இரண்ொம் தரமாகப் 
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பார்க்கப்படுகிறாள். பபண்னணப் வபாகப் பபாருளாகக் கருதி அவளது 

அடிப்பனெ சுதந்திரம் ஒட்டுபமாத்தமாக மறுக்கப்பட்ெது. பல்வவறு 

காரணங்களுக்காக பபண்கள் அடினம நினையில் விழத்தப்பட்ெனர். 

இதனால் பபண்வீட்டிற்குள்வளவய அனெந்துகிெக்க வவண்டிய சூழல் 

ஏற்பட்ெது. பிற்காைங்களில் பபண்கள் கல்வி, கற்றனமயாலும், 

அறிவியல் வளர்ச்சியாலும், அடினமத்தனம் மனறயத் பதாெங்கி 

பபண்ணிய வளர்ச்சி ஏற்பெத் பதாெங்கியுள்ளது. 

 சு.தமிழ்ச்பசல்வி, வறுனம,இயற்னகசீற்றங்கள், சாதி, 

குடிப்பழக்கம், ஆண்களின் பபாறுப்பற்ற தன்னம, பபண்கவள உனழத்து 

குடும்பத்னத காத்தல் வபான்ற கருத்துக்கனள அடிப்பனெயாகக்பகாண்டு 

தம் புதினங்கனளப் பனெத்திருந்தாலும். பபண்கனள னமயமாக னவத்வத 

தம் புதினங்கனளப் பனெத்துள்ளார். பபண்களின் பிரச்சனனகளில் 

தீவிரமான ஈடுபாடு பகாண்டிருந்தவர்.பபண் விடுதனைக் கருத்துக்களின் 

அடிப்பனெயில் பை பாத்திரங்கனள உருவாக்கியுள்ளார்.  

அப்பாத்திரங்கள் முதன்னம பாத்திரங்கள், துனணனமப் பாத்திரங்கள் 

என்ற இரு நினைகளில் இயங்குகின்றன. அவ்வாறு இயங்கும் 

பபண்களின் பிரச்சனனகனளப் பை வகாணத்திலிருந்து எழுதியுள்ளார். 

அவர் காட்டும் பபண்களின் பிரச்சனனகள் நனெமுனறயில் உள்ளன. 

பபரும்பாலும் நடுத்தரக் குடும்பத்துப் பபண்கவள 

இவருனெயபாத்திரங்கள். இவர்களுனெய வாழ்க்னகப் பிரச்சனனகவள 

இவரது புதினங்களில் னமயக்கருத்துக்களாக அனமகின்றன. பபாதுவாக 

இவருனெய புதினங்கனள, "பபண்கள் பிரச்சனனனய னமயமாகக் 

பகாண்ெனவ, பபண்கள் பிரச்சனனனயயும் உள்ளெக்கினவ என இரு 

பிாிவுகளாக வனகப்படுத்தி ஆராய்ந்து இக்கட்டுனர எழுதப்பட்டுள்ளது.. 

1. மாணிக்கம் 

2. அளம் 

3. கீதாாி 

4. கற்றானழ 
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5. ஆறுகாட்டுத்துனற 

6. கண்ணகி 

7. பபான்னாச்சரம் 

ஆகியவற்னறக் பகாள்ளைாம். 

பபண்ணியம் 

 பபண்ணியம் என்பது பபண்களின் வாழ்க்னகமுனற, முன்வனற்ற 

பசயல்பாடு, ஏற்படும் தடுமாற்றங்கள் மற்றும் அதிலிருந்து மீண்டுவர 

எடுக்கும் முயற்சி ஆகிய அனனத்னதயும் உள்ளெக்கியதாகும். 

ஒரு பபண் பிறந்தது முதல் அவள் வாழ்வில் எதிர்பகாள்ளும் 

மகிழ்ச்சி, துன்பம், அவமானம், பழிச்பசாற்கள் ஆகியவற்னறக் கெந்து, 

இந்த சமுதாயத்தில் தன்னன நினைநிறுத்திக் பகாள்ள அவள் படும் 

பாடுகனள எடுத்துனரப்பவத பபண்ணியம். 

“மாணிக்கம்” காட்டும் பபண்ணியம் 

 “மாணிக்கம்” என்னும் நூலின் வழியாக சு. தமிழ்ச்பசல்வி 

பபண்களின் நினைனய விாிவாகக் காட்டியுள்ளார். ஒரு பபண் எப்படி 

இருக்கக் கூொது என்பனதயும், ஒரு பபண் எவ்வளவு துன்பங்கனள 

அனுபவிக்க வவண்டிய நினைக்கு தள்ளப்படுகிறாள் என்பனதயும் 

எடுத்துக்காட்டும் கருவாக இக்கனத அனமந்துள்ளது. 

பசல்ைாயி என்ற பபண் திருமணத்திற்கு பின் அனுபவிக்கும் 

துன்பங்கனளயும், பபாறுப்பற்ற கணவனின் பசயைால் குடும்பம் 

சினதந்து நினைகுனையும் நினைனயயும் கண்முன்வன 

காட்சிப்படுத்துகிறார். 

  அவள் நம்பி வந்த குடும்பத்திவைவய மாமியார்  

பசய்தக்பகாடுனமகளும், நாத்தனார்களும் வசர்ந்து அவனளத் 

துன்புறுத்தும் நினையும் சித்தாிக்கப்பட்டுள்ளது. 

கனதக்களமும் பனெப்பாக்கமும் 

மாணிக்கம் 
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 மாணிக்கம் "வஹாமிவயாபதி" மருத்துவம் அஞ்சல் மூைம் படித்து 

மருத்துவமனன நெத்தி வருகிறான். சின்னதம்பி தங்கத்தாச்சி இவர்களின் 

ஒவர மகன், அவனுக்குத் வதனவயானவற்னறபயல்ைாம் பார்த்துப் 

பார்த்து பசய்யும் அவனது பபற்வறார். குறிப்பாக தாய் விருப்பப்பட்ெ 

சக்குபாய் என்ற பபண்னண மட்டும் அவன் திருமணம் பசய்துபகாள்ள 

எதிர்ப்னப பதாிவிக்கின்றாள். அதற்கு சாதியின் பபயனரப்வபசவவா, 

அவர்கனள மீறி சக்குபானயத் திருமணம் பசய்து பகாள்ளவவா 

அவனுக்குத் துணிவுமில்னை. சாராயம் குடிக்கக் கற்றுக் பகாள்கிறான். 

அந்தப் வபாக்னக எப்படியாவது நல்வழிப்படுத்த நினனத்து அவனது தாய் 

பசல்ைாயினய திருமணம் முடித்து னவக்கிறாள் 

 விருப்பம் இல்ைாத மணம் பகாண்ெ கணவவனாடு வாழ்ந்த 

பசல்ைாயிக்கு மாமியாாின் ஏச்சும், வபச்சும் வமலும் வவதனனனயத் 

தருகிறது. தங்கத்தாச்சியின் சித்தரவனதகனள மாணிக்கத்திெம் 

பசான்னாலும், அவன் எதுவும் காதில் வாங்க மறுக்கிறான். 

பசல்ைாயியிெம் அவன் காதலித்த விஷயத்னதயும் அவள் வவறு 

யானரயும் மணமுடிக்காமல் இவனுக்காகவவ காத்துக் 

பகாண்டிருப்பனதயும் கூறுகிறான். மாணிக்கத்னத எதிர்த்துப் வபசத் 

துணிவில்ைாத பசல்ைாயி எந்வநரமும் அழுது தன் வவதனனனய 

மறக்கிறாள்.  

 பசல்ைாயி கர்ப்பம் அனெகிறாள் அவனளப் பார்க்க வந்த 

அளுனெய அக்கா சரசு பசல்ைாயின் நினைனயக் கண்டு மாணிக்கத்திெம் 

பசால்லியும் அவனுக்குச் பசல்ைாயின் வமல் பாசவமா, இரக்கவமா 

எதுவும் வரவில்னை. மாணிக்கம் என்ன நினனத்தாவனா, பசல்ைாயியிெம் 

ஒன்றும் பசால்ைாமல் அவனள அனழத்துக்பகாண்டு ஊர் 

ஊராகச்சுற்றுகிறான். எங்கு வபாகிறான் வருகிறான் என்பனத அவளிெம் 

பசால்ை மாட்ொன். மாணிக்கம், பநல் அறுப்பது னசக்கிள் வித்னத 

காட்டுவது, மருத்துவம் பார்ப்பது. என ஏதாவது வவனை பசய்கிறான் பை 

சமயம் வீட்டிற்வக வராமலிருப்பான் பசல்ைாயியின் முதல் பிரசவம் 
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அவளுனெய அக்கா சரசுவின் வீட்டில் நெக்கிறது. சரசுதான் அவனளத் 

தாயாக கவனித்துக் பகாள்கிறாள். பசல்ைாயியிக்கு முதல் குழந்னத 

பபண் குழந்னதயாகப் பிறக்கிறது. 

 பசல்ைாயியிக்கு எப்பபாழுதும் தன் கணவன்மீது வகாபம் வராது. 

முதல் குழந்னத பிறந்ததற்கு ஒரு சட்னெத்துணிகூெ அவன் வாங்கி 

வரவில்னை. எனத் பதாிந்தும் வகாபம் வரவில்னை. வவனை பசய்யும் 

கானச வீடு, மனன என்று ஏதாவது வாங்கி னவத்திருப்பான் என 

நினனத்துத் தன் தாலியில் உள்ள குண்னெக் பகாடுத்து அப்பன் பசய்ய 

வவண்டிய அனரஞாண் பகாடியும் புதுத்துணியும் சீராகவாங்கி 

வரச்பசால்லி சனபமுன் அவனன கவுரவிக்கிறாள். 

மாணிக்கம் ஊர் ஊராய் னசக்கிள் வித்னதக்காட்டி வினளயாடுவதும். 

குடிப்பதும் எனச் பசைவழிக்கிறான். மாணிக்கத்திற்கு அம்னம வபாட்டு 

உெல் பமலிந்துவபாகிறது. அதனால் அவன் பசாந்த ஊருக்கு திரும்பி 

வருகிறான். தங்கத்தாச்சியிெம் பசால்ைாமல் பசல்ைாயியினய 

அனழத்துப்வபானவன், இப்வபாது வந்திருப்பனதக் கண்டு பாசம் 

காட்ொமல் பவறுப்னபவய காட்டுகிறாள். அவர்கனள மாட்டுக் 

பகாட்ெனகயில் தங்கச் பசால்கிறாள். சனமப்பதற்கு கூெ பாத்திரவமா, 

பண்ெவமா ஒன்றும் தரவில்னை. 

 மாணிக்கம் மறுபடியும் மருத்துவம் பார்க்கத் பதாெங்கினான். 

அவன் காதலித்த சக்குபாய் இன்னும் திருமணம் பசய்து பகாள்ளாமல் 

இருப்பனதக் வகள்வியுற்று, அவனள இரண்ொவதாகத் திருமணம் பசய்ய 

பசல்ைாயியிெம் சம்மதம் வகட்கிறான். ஒன்றுவம பதில் பசால்ைாமல் 

ஒப்பாாி னவக்கிறாள் பசல்ைாயி.மாணிக்கம் எங்கு வந்து தன்னன 

அனழத்துக்பகாண்டு வபாவான் என நினனத்த சக்குபாய் அவன் 

வராததால் ஏமாற்றம் அனெந்து வீட்டிற்குச் பசல்ை னதாியம் 

அற்றவளாய் தூக்குப்வபாட்டு இறந்து வபாகிறாள். அதனால் மாணிக்கம் 

பசல்ைாயியின் மீது வகாபம் பகாண்டு எங்வகவயா வபானவன் சிை 

வருெம் கழித்துத்தான் திரும்பி வருகிறான். அந்த வநரத்தில் பசல்ைாயி 
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வவபறாருவனிெம் பதாெர்பு னவத்திருப்பதாகக் கூறிய தங்கத்தாச்சியின் 

வபச்னசக் வகட்டு பசல்ைாயினய அடித்து துன்புறுத்துகிறான். 

 தங்கத்தாச்சி உெல்நினை சாியில்ைாமல் படுத்த படுக்னகயாய் 

இருந்தவபாது அவள் ஆனசப்பட்ெ உல்ை மீன் வாங்கப் வபானவனுக்கு 

மீன் பீடித்து விற்கும் ஆனச ஏற்பட்டு மீன்பிடிக்கப் வபாகிறான். வாணி, 

மணிநாஞ்சி என்ற மூன்று பிள்னளகளுக்குப்பிறகு நான்காவதாக ஒரு 

பபண் குழந்னத பிறக்கிறது. அதன்பின் பசல்ைாயியின் குடும்பம் ஓரளவு 

துன்பங்களிலிருந்து விடுபட்டுக் பகாண்டிருந்தது. 

 வாணினய அவத ஊாிவைவய திருமணம் பசய்துபகாடுக்கின்றனர். 

கனெசிப் பபண்ணான சின்னது எனச் பசல்ைமாக வளர்க்கப்படுபவள் 

வினளயாடிக் பகாண்டிருக்கும்வபாது குளத்தில் மூழ்கி எதியாராத 

விதமாக இறக்கிறாள். குடும்பம் தனைகீழாக மாறத் பதாெங்குகிறது. 

பசல்ைாயி அவ்வப்வபாது தன் மகனளப் புனதத்த அனத்து மண்னண 

அள்ளிப்பூசி அழுகிறாள். நாஞ்சியும் அவனது விருப்பபடி பசல்வி என்ற 

பபண்னணத் திருமணம் பசய்து பகாள்கிறான். தந்னதயுென் வசர்ந்துமீன் 

பீடிக்கச்பசல்கிறான். நாஞ்சி தான் படித்த படிப்பிற்குத் தகுந்த வவனை 

வதடிக்பகாள்ளாமல் மாணிக்கம் மீன்பிடிக்க வருவது மாணிக்கத்திற்கு 

வருத்தமளிக்கிறது. 

 நாஞ்சிக்கு இந்த மீன்பிடிக்கும் பதாழினைவிட்டு வவறு கனெ 

ஏதாவது னவத்துக்பகாடுக்க நினனத்த மாணிக்கம் கெலில் மீன் 

பிடிக்கச்பசன்று இறந்த குடும்பத்திற்கு அரசாங்கவம பணம் பகாடுக்கும் 

என்பதால் தனது உயினர இழக்கத் துணிகிறான். தனது மகனுக்காக 

யாருக்கும் பதாியாமல் கெலில் விழுகின்றான் தனது முடியாத வயதில் 

தன் மகனின் குடும்பம் தன்னால் பசழிப்பனெய தனது உயினரத் தியாகம் 

பசய்கிறான். அதுவனர சுயநைமாக வாழ்ந்த மாணிக்கம் கனெசியில் தன் 

குடும்பத்தின் நினைனய மாற்ற முற்படுவதுென் புதினம் 

முற்றுப்பபறுகிறது. 

மாணிக்கம் 
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 மாணிக்கம் புதிளத்தில் மாணிக்கத்தின் தாய் தங்கத்தாச்சி. 

மாணிக்கத்தின் மனனவி பசல்ைாயி, மாணிக்கத்தால் விரும்பப்பட்ெ 

சக்குபாய், மாணிக்கத்தின் நான்காவது மகள் பசல்ைாயியின் அக்கா சரசு 

வபான்ற பபண் பாத்திரங்கள் கனதயின் வபாக்னகயும், கனதயின் 

னமயத்தன்னமனயயும் நிர்ணயிக்கும் பாத்திரங்கள் ஆகும். 

தங்கத்தாச்சி 

 தங்கத்தாச்சி மாணிக்கத்தின் தாய் தங்கத்தாச்சி சின்னத்தம்பி 

தம்பதியினாின் குடும்பத்தில் தங்கத்தாச்சி தான் குடும்பத்தனைவர் 

மதுக்கூாில் வவண்டுமளவு நிைபுைமும் முத்துப்வபட்னெயில் பசாந்தமாக 

பபாிய வீடும் இருந்தது. சின்னதம்பி பிள்னளக்கு, வசதியான வாழ்க்னக 

கினெத்தவபாதும் தங்கத்தாச்சியின் மனம் தன் பிறந்த ஊாின் மீதும் 

நன்பசாந்தங்கள்மீதும், அந்தமண் மீதும் அவளுக்கிருந்த 

பற்றுமாறவில்னை. சின்னத்தம்பியுென் நல்ை விதத்தில்வபசி 

மதுக்கூாிலிருந்த நிைங்கனளயும் முத்துப்வபட்னெயிலிருந்த வீட்னெயும் 

விற்றுவிட்டு கற்பகநாதர் குளத்தில் வந்து குடிவயறிவிட்ொன். 

 "தான் னவத்ததுதான் சட்ெம் அடித்ததுதான் பமாட்னெபயன்று 

பசால்லுபவள் தங்கத்தாச்சி, சின்னத்தம்பிவய கூெ தங்கத்தாச்சிக்குப் 

பயப்படுவார். அவளிெம் எதிர் நின்று யாரும் வபசமாட்ொர்கள்" 

தமிழ்ச்பசல்வி மாணிக்கம் 나-175 

இத்தனகய ஆளுனம குணம் பகாண்ெ தங்கத்தாச்சி ஏழு 

பபண்களுென் பிறந்த ஒவரபயாரு ஆண் பிள்னளபயன்று 

மாணிக்கத்திற்கு மட்டும் சலுனக காட்டுவாள் மாணிக்கம் நாயின் 

அன்னப முழுனமயாய்ப் பபற்றவனாக இருந்தவபாதும் அவன் 

காதலிக்கும் சக்குபானய திருமணம் பசய்துபகாள்ள தங்கத்தாச்சி ஒத்துக் 

பகாள்ளவில்னை. சக்குபாய் யார் வீட்டுப்பபண் என்று சாதினயக்காட்டி 

காதனை மறுத்து விடுகிறாள். வமலும், தன் பிள்னள தன் வபச்னச 

மீறக்கூொது என்பதற்காக அவனுக்கு தங்கள் உறவு ஏதுவுவம 
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இல்னைபயன்றும் தன்னுனெய பசாத்து எதுவுவம 

அவனுக்கில்னைபயன்றும் கண்டிப்புென் கூறிவிடுகிறாள். 

 தாயின் பிடிவாதத்னதக் கண்ெ மாணிக்கம். நான் சக்குபானய 

மணக்க முடியவில்னைவய என்ற ஏக்கத்தில், வாெனக னசக்கில் 

எடுத்துக்பகாண்டு ஊர் ஊராக கற்றுவது, வீட்டுக்கு வராமலிருப்பது, மது 

அருந்துவது, சீட்ொடுவது என்று தீய பழக்கத்துக்கு ஆளாகிவிடுகிறான். 

தாய்னமயுணர்வு 

 மாணிக்கத்தின் இந்த நினைனயக் கண்டு வவதனனப்பட்டு 

அவளுனெய தாய் வீட்டு பதய்வமான மாெஞ்சாமினய அனழத்து பூனச 

னவத்து அருள் வாக்கு வகட்க, சாமி வந்த வகாவிந்து, 

 அவன் என்னனயும் வகக்கமாட்ொன் ஒன்னயும் வகக்க மாட்ொன், 

அவாப்வபாயி அழிச்சிெப் பாக்குறான். வுொத அவன வுொத 

வுட்ெயின்னா பபயிடும், எல்ைாம் பபயிடும்"  க.தமிழ்ச்பசல்வி மாணிக்கம் 

1-57 

 என்று கூறிவிடுகிறது. மாணிக்கத்தின் விருப்பப்படி 

விட்டுவிட்ொல் அவன் வாழ்க்னக வீணாகிவிடும் என்று பசால்ைவவ 

மாணிக்கத்தின் காதலுக்கு மறுப்பு கூறி உறுதியாய் மறுப்பு கூறி 

விடுகிறாள் தங்கத்தாச்சி. 

 தன் ஒவர மகளின் வாழ்க்னக நல்ைபடியாய் அனமய வவண்டுவம 

என்ற எண்ணம் மிகுந்தவளாய் அவனுக்கு நல்ை பபண்ணாய்ப்பார்த்து 

திருமணம் முடிக்க வவண்டுபமன நினனக்கிறாள். 

 தன் மகன் தீயப்பழக்கங்களுக்கு அடினமயாகி அவன் வாழ்க்னக 

வீணாய்ப்வபாகக் கூொது. அவனுக்கு ஒரு துனணனயத் வதடி னவக்க 

வவண்டுபமன்ற எண்ணத்தில், தாயில்ைாமல் தன் பாட்டியிெம் வளர்ந்த 

பசல்ைாயினய மாணிக்கத்துக்கு வபசி முடிக்கிறாள். 

"காதுக்கு பசாருவு பதாங்கமாட்ொன் மாட்ெலு, கழுத்துக்கு பரட்ெவம் 

சங்கிலிப் வபாட்டு கட்டிக்கிட்டுப் வபாறம், ஓங்க பபாண்ணக் குடுங்க".  

க.தமிழ்ச்பசல்வி மாணிக்கம் -75 
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என்று வகட்டு திருமணம் முடிக்கிறாள்.. 

மாமியார் என்னும் அதிகாரம் 

 தங்கத்நாச்சித் திருமணம் முடிந்து வந்தப்பின் பசல்ைாயியின் மீது 

இருந்த கருனண உணர்வு மாறி விடுகிறது. தன்னிெம் பசால்ைாமல் 

அவர்கள் ஊனரவிட்டு பசன்றதால் வகாபமனெகிறாள். சக்குபானயத் 

திருமணம் பசய்ய தன் சம்மதத்னத எதிர்பார்த்து காத்திருந்த ஊனரவிட்டு 

பசல்ைப்வபாகிவறாம் என்வறா தளிக்குடித்தனம் பண்னணப் வபாகிவறாம் 

என்வறா தன்னிெம் மகனும், மருமகளும் பசால்ைாமல் பசன்றதால் 

வகாபம் பகாள்கிறான்.  

 மகன்ஊர் ஊராகச் சுற்றிவிட்டு மீண்டும் தள்னிெம் வந்து வாழ 

இெம் வகட்கும் அவர்கள் மீது பாிதாபம் வரவில்னை நங்கத்தாச்சிக்கு 

மாறாக வகாபவம வருகிறது அந்தக் வகாபத்தில் அவர்கனள 

வவண்டுபமன்றால் மாட்டுக் பகாட்ெனகயில் வசர்க்க மறுத்துவிடுகிறாள். 

தங்கச் பசால்கிறாள். 

 நாம் வநடிக்கட்டிக்பகாண்டு வந்த பபண் நம்மனளவய 

மதிக்கவில்னைவய என்ற வகாபம் பசல்ைாயியின் மீது பதாெர்ந்து 

பகாண்வெ இருக்கிறது. 

 தன் மகன் பசய்யும் தவறுகனளபயல்ைாம் மன்னிக்கும் தாய் மனம், 

மருமகள் என்று வகும் வபாது மன்னிக்க மறுக்கிறது. தன் வீட்னெயும், 

கணவனளயும் நிைத்னதயும், பசாத்து பத்துக்கனளயும் னவத்து நிர்வாகம் 

பசய்து தன் கட்டுப்பாட்டில் னவத்திருப்பவள்.ஆளுனம, அதிகாரம் 

பசய்தவள் தன் நினையிலிருந்து மாறவவயில்னை. தன் கனெசி காைத்தில் 

உெல்நினை முடியாமல் வபான வபாது கூெ பிள்னளயிெம் வரவில்னை. 

தனியாகவவ கிெந்தாள் மாணிக்கமும் பசல்ைாயியும் தான் இவளுனெய 

நினைனய வகள்விப்பட்டு வந்து பார்த்தார்கள். தங்கத்தாச்சி கனெசி வனர 

பசல்வச்பசழிப்பில் வாழ்ந்து, அதிகாரத்வதாடும், ஆளுனமவயாடும், 

இருந்து மனறவதாக பனெக்கப்பட்டுள்ளாள். 

பசல்ைாயி 
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 மாணிக்கத்தின் மனனவி தாயில்ைாமல் வளர்ந்திருந்தாலும் தான் 

திருமணமாகி வந்த இெத்தில் கணவனின் பாராமுகத்னதயும், 

பவறுப்னபயும் கண்டு துவண்டு விொமல் மாமியார், நாத்தனார்களின் 

பகாடுனமனயயும் எதிர்த்துப் வபாராடி வாழ்கிறாள். தன் கணவன் 

வநசித்த பபண் தற்பகானை பசய்துபகாண்டு இறந்து விட்ொள். என்பனத 

அறிந்து மிகவும் வவதனனப்படுகிறான். 

 இல்ைற வாழ்க்னகயின் கெனமகளிலிருந்து தவறாமல், மாணிக்கம் 

வீட்னெ விட்டு பசன்றவபாதும், மனம் தளராமல் தன் உனழப்னபவய 

நம்பி வாழ்கிறாள். வறுனமவயாடு இருந்தவபாதும் மாமியாாிெவமா. தன் 

தந்னத வீட்டிற்க்வகா பசல்ைவில்னை. அடுத்தவர்களின் வயல்களில் கூலி 

வவனைபசய்து தன் பிள்னளகனள காப்பாற்றுகிறாள். பபாறுப்பில்ைாமல் 

சுற்றும் மாணிக்கத்திெம் அவள் சண்னெ வபாடுவதில்னை. எப்பபாழுதும் 

கணவனன அவன் பவறுக்கவுமில்னை; மாணிக்கம் குடித்துவிட்டு 

தன்னன அடிக்கும்வபாது கூெ அவனன குனறகூறாமல் சாராயக்கனெ 

னவத்திருப்பவர்கனளவய குனறபசால்லுகிறாள். கணவனும் மாமியாரும், 

தன்மீது சந்வதகம் பகாண்டு வபசும் வபாது மட்டும் இறந்து விெைாம். 

என்று எண்ணுபவள். அவ்வாறு பசய்து விட்ொள் அவர்கள் பசான்னது 

உண்னம என்றாகிவிடும் என்று அந்த எண்ணத்னத னகவிடுகிறாள். 

சக்குபானய மணக்கப் வபாவதாக மாணிக்கம் வகட்கும் வபாது அவனன 

எதிர்த்து ஒப்பாாி னவக்கிறாள். மாணிக்கம் பசல்ைாததால் சக்குபாய் 

தூக்கிட்டு இறந்துவிட்ொள் என்றவுென் அதிர்ச்சியில் நினை குனைந்து 

வபாகிறாள் பசல்ைாயி  

 "நம்மைாை அவ்பவாள வபாவவுொமப் பண்ணுனம். பபண்வணாெ 

பாவம் பின்னாை சுத்தும் பாபவாவள யாங்பகாடுமய எங்க வகாயி 

பசால்லுவன் பபாண்வணாெ பாவம் சும்மா வுடுமா? நானும் பரண்டு 

பபாண்ணுவள பபத்து வச்சிருக்குறவன. க.தமிழ்ச்பசல்வி  மாணிக்கம் -

170 
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 என்று புைம்புகிறாள். தன் கண்வனள தன்னுென் இருந்து பிாித்து 

இரண்ொவதாய் மணந்து பகாள்ள நினனத்தவள் என்ற எண்ணம் கூெ 

இல்ைாமல் சக்குபாயின் இறப்பிற்கு தான்தான் முழுக்க காரணம் என்பது 

வபால் எண்ணி வகுத்தப்பட்ொள். தனக்கு வபாட்டியாக தன் 

வாழ்க்னகனய பகிர்ந்துபகாள்ள வந்த பபண் மீதுகூெ இரக்கம் காட்டும் 

பபண்ணாக பசல்ைாயி பபண் பாத்திரம் அனமகிறது. கணவன் பசய்யும் 

தவறுகளுக்குக்கூெ நான் காரணம் என்பது வபால் எண்ணிக்பகாண்டு 

வாழும் ஒரு அபனைப் பபண்ணாக அனமகிறது பசல்ைாயிபார்கிறம் 

முடிவுனர. 

 பசல்ைாயி என்ற பபண் சிறு வயதிலிருந்து தாயின் அரவனணப்பு 

இன்றி வளர்ந்து, புதிய குடும்பத்தில் எண்ணற்ற துன்பங்கனள 

அனுபவித்து, பிள்னளகனள வளர்க்க தனியாகப் வபாராடியவள். அவள் 

அனுபவித்த வவதனனகள் பபண்ணியத்தின் உண்னமயான முகத்னத 

பவளிப்படுத்துகின்றன. இந்தக் கனதயின் நாயகன் மாணிக்கமாக 

இருந்தாலும், பசல்ைாயியின் துயர வாழ்க்னகனய னமயமாகக் பகாண்டு 

கனதனய நகர்த்தியுள்ளார் எழுத்தாளர் சு. தமிழ்ச்பசல்வி. 

துனண நூற்பட்டியல்  

1.சு.தமிழ்ச் பசல்வி மாணிக்கம், நியு பசஞ்சுாி புக் ஹவுஸ், அம்பத்தூர், 

பசன்னண  

திருத்திய இரண்ொம் பதிப்பு - டிசம்பர் 2022. 

2. முனனவர். இரா. பிவரமா பபண்ணியம் -கள நினையம், உைகத் 

தமிழாராய்ச்சி நிறுவனம், பசன்னன 

3. ச. முத்துச் சிதம்பரம் பபண்ணியம் வதாற்றமும் வளர்ச்சியும், நியு 

பசஞ்சுாி புக் ஹவுஸ், பசன்னன முதற் பதிப்பு 2017 
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ஆண்ொள் பாசுரங்களில் உருக்காட்சிகள் 

முனனவர் யு.துர்காவதவி, உதவிப் வபராசிாியர்,  தமிழ்த்துனற, வவல்ஸ் 

அறிவியல், பதாழில்நுட்ப உயர் ஆராய்ச்சி நிறுவனம், பல்ைாவரம், 

பசன்னன - 600 117 

ஆய்வுச்சுருக்கம்  

ஆண்ொளின் திருப்பானவ மற்றும் நாச்சியார் திருபமாழி ஆகிய 

பாசுரங்களில் இத்தனகய உருக்காட்சிகள் பரவைாக இெம்பபற்றுள்ளன. 

இதனால், அவற்னறப் பயிலும் அனனவாின் மனதில் உயிர்ப்பான 

காட்சிகள் வதான்றி, கவினத அனுபவம் பசறிவனெகிறது. வமலும், 

இவ்வுருக்காட்சிகள் பக்தி உணர்வின் உச்சிக்குக் பகாண்டு வசர்க்கும் 

வல்ைனமனயயும் உனெயதாக அனமகின்றன. ஆண்ொள் பாசுரங்களில் 

உருக்காட்சிகள் எவ்வாறு அனமந்துள்ளது என்பனத எடுத்தியம்புவவத 

இக்கட்டுனரயின் வநாக்கமாகும். 

திறவுச்பசாற்கள் 

உருக்காட்சி, கட்புைம், ஒலி, சுனவ, நாற்றப்புை, பவப்பம். 

முன்னுனர  

உருக்காட்சி என்பது, கவிஞர் பசாற்களின் வழியாக வாசகனின் 

புைன்கனள ஈர்க்கும் வனகயில் உருவாக்கும் ஒரு முக்கியமான இைக்கிய 

உத்தியாகும். புைன்களின் மூைம் படிப்பவாின் உணர்வுகனளயும் 

அறினவயும் தூண்டி எழுச்சியுறச் பசய்யும் திறன் இதற்குண்டு. இதனன 

முன்னிட்டு, கவினதகளில் உருக்காட்சிகள் சிறப்பாகப் 

பயன்படுத்தப்படுகின்றன என அறிஞர்கள் கருத்து பதாிவிக்கின்றனர். 

ஆங்கிைத் திறனாய்வாளரான பாட்ென், தனது கவினதத் 

திறனாய்வு என்ற நூலில், புைன்கனள வநாக்கி உனரயாடும் தன்னமனய 

அடிப்பனெயாகக் பகாண்டு உருக்காட்சிகள் பைவனகப்படுகின்றன 

எனக் கூறுகிறார். அனவ பசவிப்புை உருக்காட்சிகள், கண்புை 

உருக்காட்சிகள், சுனவப்புை உருக்காட்சிகள், மணப்புை உருக்காட்சிகள், 
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பதாடுபுை உருக்காட்சிகள், இயக்கப்புை உருக்காட்சிகள் மற்றும் 

மரபுவழி உருக்காட்சிகள் என வனகப்படுத்தப்படுகின்றன. 

பசாற்கள் என்பது எண்ணங்களுக்கும் புைனுணர்வுகளுக்கும் 

இனெயிைான குறியீடுகளாக அனமகின்றன. ஒரு கவினதனய வாசிக்கும் 

வபாது அதிலுள்ள பசாற்களும் பசாற்பறாெர்களும் வாசகனின் 

மனக்கண்ணில் பைவிதமான காட்சிகனள உருவாக்குகின்றன. இவ்வாறு 

உருவாகும் உருக்காட்சிகள், புைன்களின் மட்ெத்தில் மட்டுமல்ைாமல், 

கருத்துணர்வின் நினைக்கும் ஊக்கமளித்து, கவினத அனுபவத்னத 

ஆழப்படுத்துகின்றன. 

வமலும், சிை பசாற்கள் வாசகனின் மனதில் ஏற்கனவவ பதிந்துள்ள 

(கட்டுண்ெ) காட்சிகனளயும், புதிய (விடுதனை) காட்சிகனளயும் 

உருவாக்குகின்றன. இவ்விரு வனக உருக்காட்சிகளும் கவினதனய 

உணர்ந்து ரசிப்பதற்கு இன்றியனமயாத கூறுகளாக விளங்குகின்றன. 

கட்புை உருக்காட்சிகள் 

பல்வவறு உருக்காட்சிகளில், கண்புைத்னத (காட்சி உணர்னவ) 

ஈர்க்கும் உருக்காட்சிகள் மிகுந்த முக்கியத்துவம் வாய்ந்தனவ. இத்தனகய 

காட்சியுருக்காட்சிகவள வாசகர்களின் மனதில் நீடித்த தாக்கத்னத 

ஏற்படுத்துகின்றன. இதற்குக் காரணமாக, கண்புை உணர்னவ ஏந்தும் 

நரம்பு அனமப்பு மற்ற  

புைன்கனள விெ வலினமயானதாக இருப்பதும் குறிப்பிெத்தக்கது. 

ஆண்ொள் பாசுரங்களில் கண்புைத்னத ஈர்க்கும் பை உருக்காட்சிகள் 

காணப்படுகின்றன. 

“எழிலுனெய அம்மனனமீர்! என்னரங்கத் தின்னமுதர்  

குழைழகர், வாயழகர், கண்ணழகர், பகாப்பூழில்  

எழுகமைப் பூவழகர்…”1 

என்ற பாசுரத்தில், திருமாலின் திருவமனி அழகு பை வகாணங்களில் 

சித்தாிக்கப்படுகிறது. இங்கு “இன்னமுதர்” என்பது சுனவப்புை 

உருக்காட்சியாக அனமந்தாலும், “குழைழகர்”, “வாயழகர்”, “கண்ணழகர்”, 
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“கமைப்பூவழகர்” வபான்றனவ அனனத்தும் கண்புை உருக்காட்சிகளாகும். 

இவ்வாறு பை புைன்கள் இனணந்ததால், இது கைனவ 

உருக்காட்சியாகவும், கற்பனன நயத்துெனும் விளங்குகிறது. 

பசவிப்புை உருக்காட்சிகள்  

பசவியால் உணரப்படும் ஒலிகளின் மூைம் மனனத ஈர்க்கும் 

உருக்காட்சிகள் பசவிப்புை உருக்காட்சிகள் ஆகும். ஆண்ொளின் 

திருப்பானவ பாசுரங்களில் இத்தனகய உருக்காட்சிகள் சிறப்பாகப் 

பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளன. 

“கீசுகீசு என்பறங்கும் ஆனனச்சாத்தன் கைந்து  

வபசின வபச்சரவம் வகட்டினைவயா? …  

வாச நறுங்குழல் ஆய்ச்சியர் மத்தினால்  

ஓனசப்படுத்த தயிரரவம் வகட்டினைவயா?” 2 

என்ற பாசுரத்தில், பைவிதமான ஒலிக் காட்சிகள் அடுக்காக வருகின்றன. 

இதில், “கீசு கீசு” எனும் பறனவகளின் குரல், ஆனனச்சாத்தனின் 

வபச்பசாலி, பபண்களின் னககைக்க ஒலி, தயிர் கனெக்கும் ஓனச, 

இனறவனனப் பாடும் குரல் இனவ அனனத்தும் பசவிப்புை 

உருக்காட்சிகளாகும். 

அவத வநரத்தில், “வாச நறுங்குழல்” என்பது மணப்புை 

(நாற்றப்புை) உருக்காட்சினயயும், “வதசமுனெயாய்” என்பது கண்புை 

உருக்காட்சினயயும் உணர்த்துகின்றது. எனவவ, இப்பாசுரம் பை 

புைன்கள் கைந்து அனமந்த கைனவ உருக்காட்சியாக விளங்குகிறது. 

“புள்ளும் சிைம்பின காண்…  

பவள்னள விளிசங்கின் வபரரவம் வகட்டினைவயா”3 

என்ற இெத்தில், சங்கின் ஒலி மற்றும் பறனவகளின் கீச்சு பசவிப்புை 

உருக்காட்சிகளாகவும், “பவள்னள விளிசங்கு” கண்புை 

உருக்காட்சியாகவும் அனமகிறது. 

சுனவப்புை உருக்காட்சிகள்  
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நாவால் அனுபவிக்கப்படும் சுனவனய உணர்த்தும் 

உருக்காட்சிகள் சுனவப்புை உருக்காட்சிகள் ஆகும். ஆண்ொள் 

பாசுரங்களில், இனறவனன “அமுது” எனக் குறிக்கும் இெங்களில் 

இத்தனகய உருக்காட்சிகள் அதிகமாகக் காணப்படுகின்றன. 

“ஆரா அமுத அனனயான் தன்  

அமுத வாயில் ஊறிய  

நீர் தான் பகாணர்ந்து…”4 

“ஆண்ெவனும் அமுதன்; அவன் வாயில்  

ஊறும் உமிழ் நீரும் அமுதம்” 5 

என்ற அடிகளில், இனறவன் முடிவில்ைா அமுதமாகவும், அவன் வாயில் 

ஊறும் நீவர அமுதமாகவும் சித்தாிக்கப்படுகிறது. இதன் மூைம், 

இனறவனன அனுபவிப்பது சுனவ உணர்வின் உச்சமாகக் 

கூறப்படுகிறது. ஆண்ொளின் காதல் உணர்வு இங்கு சுனவப்புை 

உருக்காட்சியின் வழியாக பவளிப்படுகிறது. 

நாற்றப்புை உருக்காட்சிகள்  

மணத்னத உணர்த்தும் வனகயில் அனமந்துள்ள உருக்காட்சிகள் 

நாற்றப்புை உருக்காட்சிகள் எனப்படுகின்றன. 

“கருப்பூரம் நாறுவமா? கமைப்பூ நாறுவமா?  

திருப்பவளச் பசவ்வாய்தான் தித்தித் திருக்குவமா?”6 

என்ற பாசுரத்தில், ஆண்ொள் திருச்சங்கத்திெம் வினவுவதன் மூைம், 

கண்ணபிரானின் வாயின் மணத்னதயும் சுனவனயயும் ஒப்பிடுகிறார். 

இங்கு கருப்பூரத்தின் வாசனனயும், தாமனரப்பூவின் மணமும் 

எடுத்துக்காட்டுகளாகக் பகாண்டு, இனறவனின் பதய்வீக மணம் 

சித்தாிக்கப்படுகிறது. இதனால், நாற்றப்புைத்துென் வசர்ந்து சுனவப்புை 

உருக்காட்சியும் கைந்துள்ளது. வமலும், 

“கத்தம் கமழும் குழலி”7 

என்ற அடியிலும் மணத்னத உணர்த்தும் நாற்றப்புை உருக்காட்சி 

பதளிவாகக் காணப்படுகிறது. 



 

108 
 

இவ்வாறு, ஆண்ொள் பாசுரங்களில் பல்வவறு புைன்கனளத் தூண்டும் 

உருக்காட்சிகள் நயமுென் அனமந்து, அனனவாின் மனதில் உயிர்ப்பான 

அனுபவத்னத உருவாக்குகின்றன. 

பதாடுபுை (பநாப்புை) உருக்காட்சிகள்  

பதாடுதலின் மூைம் அனுபவிக்கப்பெக்கூடிய உணர்வுகனள 

பவளிப்படுத்தும் உருக்காட்சிகள் பதாடுபுை (அல்ைது பநாப்புை) 

உருக்காட்சிகள் எனப்படுகின்றன. இவ்வனக உருக்காட்சிகளும் 

ஆண்ொள் பாசுரங்களில் சிறப்பாக இெம்பபற்றுள்ளன. 

“குத்து விளக்பகாியக் வகாட்டுக்கால் கட்டின் வமல் 

பமத்பதன்ன பஞ்சசயனத்தின் வமவைறிக் 

பகாத்தைர் பூங்குழல் நப்பின்னன பகாங்னகவமல் 

னவத்துக் கிெந்த மைர்மார்பா”8 

என்ற அடிகளில், காட்சிநயமும் பதாடுபுை உணர்வும் இனணந்து 

பவளிப்படுகின்றன. இங்கு “குத்துவிளக்கு எாிதல்”, “வகாட்டுக்கால் 

கட்டில்”, “நப்பின்னனயின் அனணப்பு” வபான்றனவ கண்புை 

உருக்காட்சிகளாக அனமய, “பமத்பதன்ற பஞ்சசயனம்” என்பது 

பமன்னமயான பதாடு உணர்னவத் தரும் பதாடுபுை உருக்காட்சியாக 

அனமகிறது. இவ்வாறு பை புைன்கள் கைந்து அனமந்ததால், இப்பாசுரம் 

கைனவ உருக்காட்சியாகவும், அனுபவ நயத்னத உயர்த்துவதாகவும் 

விளங்குகிறது. வமலும், 

“பசற்றார்க்கு பவப்பங் பகாடுக்கும் விமைா”9 

என்ற பதாொில் “பவப்பம்” எனும் உணர்வு உெைால் உணரப்படும் 

பதாடுபுை அனுபவத்னத உணர்த்துகிறது. ஆனகயால், இது பதாடுபுை 

உருக்காட்சியின் ஒரு சிறந்த எடுத்துக்காட்ொகும். நாச்சியார் 

திருபமாழியில் இெம்பபறும், 

“காமத்தீயுள் புகுந்து கத்துவப்பட்டு இனெக்கங்குல்…”10 

என்ற அடிகளில், ஆண்ொள் தன் காதல் வவதனனனய தீயினால் 

எாியப்படுவது வபான்ற அனுபவத்துென் ஒப்பிட்டு பவளிப்படுத்துகிறார். 
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இங்கு “காமத்தீ” என்ற பசால் உெனை எாிக்கும் பவப்பத்னத உணர்த்தும் 

பதாடுபுை உருக்காட்சியாக அனமகிறது. இதன் மூைம், ஆண்ொள் தனது 

உள்ளார்ந்த காதல் உணர்னவ உெல் உணர்வுகவளாடு இனணத்து 

தீவிரமாக பவளிப்படுத்தியுள்ளார். இவ்வாறு, ஆண்ொள் பாசுரங்களில் 

பதாடுபுை உருக்காட்சிகள் உணர்ச்சியின் ஆழத்னதயும் அனுபவத்தின் 

தீவிரத்னதயும் பவளிப்படுத்தும் முக்கிய கூறுகளாக விளங்குகின்றன. 

உருக்காட்சி என்பது, பசாற்களின் வழியாகப் புைன்களுக்கு இன்பம் 

தரும் காட்சிகனள உருவாக்கும் உத்தியாகும். இது அனனவாின் 

உணர்ச்சினயயும் சிந்தனனனயயும் தூண்டுகின்றது. ஆகவவ 

கவினதகளில் உருக்காட்சிகள் பரவைாகப் பயன்படுத்தப்படுகின்றன. 

அடிக்குறிப்புகள் 

1. ஆண்ொள், திருப்பானவ.  ப.608 

2. வமைது. பா.7 

3. வமைது. பா.6 

4. நா.தி.பி.. பா. 630 

5. வமைது. பா.567 

6. ஆண்ொள், திருப்பானவ, பா.18 

7. வமைது, பா.19 

8. வமைது, பா.20 

9. நா.தி.பி.. பா.578 

10. ஆண்ொள், திருப்பானவ, பா.4 
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தினரயினசப் பாெல்களில்  நினையானம 

பா பகௌசல்யா வதவி, முனனவர்பட்ெ ஆய்வாளர், 

முனனவர் யு.துர்கா வதவி உதவிப் வபராசிாியர்& பநறியாளர், 

தமிழ்த்துனற, வவல்ஸ் அறிவியல் பதாழில்நுட்ப உயர் ஆராய்ச்சி 

நிறுவனம், பல்ைாவரம், பசன்னன – 117 

ஆய்வுச்சுருக்கம் 

சிற்றிைக்கியக் கூறுகளில் ஒன்றான முதுகாஞ்சியில் இெம் பபற்றுள்ள 

மனிதனின் வாழ்க்னக நினையானம தினரயினசப் பாெல்களில் எப்படிப் 

பபாருந்தியுள்ளது என்பனத இவ்வாய்வு நமக்கு எடுத்துனரக்கிறது. 

யாக்னக நினையானம, பசல்வ நினையானம,உயிர் நினையானம, இளனம 

நினையானம வபான்ற நினையானமத் தத்துவப் பாெல்கள் தினரயினசப் 

பாெல்களிலும் இெம் பபற்றுள்ளது. சிற்றிைக்கியங்களில் ஒன்றான 

முதுகாஞ்சி. இம்முதுகாஞ்சி இைக்கியம் தினரயினசப்பாெல்களில் 

எவ்வாறு அனமந்துள்ளது என்பனத எடுத்தியம்புவவத இக்கட்டுனரயின் 

வநாக்கமாகும். 

திறவுச்பசாற்கள் 

உைகம், வாழ்க்னக , பசல்வம், அறம்  இளனம  

முன்னுனர  

  இயல், இனச, நாெகம் என்ற முத்தமிழின் முக்கூறுகனளயும்  

ஒருங்வக பகாண்ெனவ தமிழ்த் தினரப்பெங்கள். நாெகத் தமிழின் 

அறிவியல் வளர்ச்சி தான் தினரப்பெங்கள் எனைாம். இந்தத் 

தினரப்பெங்களின் பவற்றிக்குப் பபாிதும் துனண நிற்பனவ அவற்றில் 

இெம் பபறும் தினரயினசப்பாெல்கள். இனவ கனதப்வபாக்கிற்குத் 

துனண நிற்பனவ; இயக்குநாின் கனதக்வகற்பப்  பாெைாசிாியர்களால் 

இயற்றப்படுபனவ. இந்தப் பாெைாசிாியர்கள் தாம் கற்ற 

இைக்கியங்கனளக் பகாண்டும் தாம் பபற்ற அனுபவங்கனளக் பகாண்டும் 

பாெல்கனள இயற்றுகின்ற வபாது அனவ ரசிகர்களின் மனத்தில் நீங்கா 
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இெம் பிடித்து விடுகின்றன. அது மட்டுமல்ை, அறம், பபாருள், இன்பம், 

வீடு என்ற நாற்பபாருனளயும் வபசும் இைக்கியமாகத் திகழ்கின்றன. 

இந்த நாற்பபாருளில் பபாருளும் இன்பமும் நினையில்ைாதனவ; 

நினையில்ைாதவற்னற நினையானதாக மாற்ற, அறம் பசய்ய வவண்டும். 

அப்வபாது தான் வீடுவபறு கினெக்கும் என்கிறது  

முதுகாஞ்சி  

  பதாண்ணூற்றாறு வனகச் சிற்றிைக்கியங்களுள் ஒன்றான இது , 

முதிவயார் இனளஞருக்கு இளனமயின் நினையானமனய எடுத்துக் கூறி 

அறிவுனர கூறும் பபாருளில் அனமயப் பபற்றது எனப் “ பிரபந்த தீபினக” 

கூறுகிறது. 

  முதுகாஞ்சியின் முக்கிய வநாக்கம் இளனம நினையானம, யாக்னக 

நினையானம, பசல்வ நினையானம ஆகியவற்னற விளக்கி அறம் பசய்ய 

வலியுறுத்துவவத ஆகும். பதால்காப்பியரும் இதனனப் புறத்தினணயில் 

ஒன்றான காஞ்சித் தினணயின் ஒரு துனறயாகக் கூறியுள்ளார். 

“ கழிந்வதார் ஒழிந்வதார்க்குக் காட்டிய முதுனமயும்” 1 

என்பது நூற்பா. அதாவது முன்வனார்கள் வாழ்பவர்களுக்குக் கூறிய 

அறிவுனர எனத் பதால்காப்பியர் இைக்கணம் கூறுகிறார். பிரபந்த தீபம் 

என்ற நூல் முதுகாஞ்சி என்பது  

“ முதுனமனய பமாழிதல்” 2 

என்கிறது. 

” கழறு இளனம ஒாீஇ அறிஞர் இளனமயுறு 

அறிவின் மாக்கட்கு அனறதல் முதுகாஞ்சி” 3 

என இைக்கணம் கூறுகிறது பிரபந்த தீபினக. இதன்படி, முதுகாஞ்சி 

என்பது அறம் , பபாருள், இன்பம், வீடுவபறு ஆகியவற்றின் 

முக்கியத்துவத்னத இளனமயிவைவய உணர்த்தி, நல்ைறங்கனள உைகிற்கு 

எடுத்துனரப்பவத இதன் வநாக்கம் எனைாம். 

தினரயினசப்பாெல்களில் முதுகாஞ்சி  

 ” நில்ைாத வற்னற நினையின என்றுணரும் 
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   புல்ைறி வாண்னம கனெ”4  

என்கிறது வள்ளுவம். நினையில்ைாதவற்னற நினையானனவ என மயங்கி 

உணரும் புல்ைறிவு உனெயவராக இருப்பவத வாழ்க்னகயின் இழிந்த 

நினை என்பது இதன் பபாருள். இந்த இழிந்த வாழ்னவ வாழாமல் 

கனெத்வதற வவண்டுமாயின் எனவ நினையில்ைாதனவ என்பனத நாம் 

உணர்ந்து பசயல்பெவவண்டும். இளனம நினையில்ைாதது ; யாக்னக 

நினையில்ைாதது; உயிர் நினையில்ைாதது; பசல்வம் நினையில்ைாதது. 

” நீர்க்குமிழிக்கு நிகபரன்பர் யாக்னக நில்ைாது பசல்வம் 

பார்க்குமிெத்து அந்த மின்வபாலும் என்பர்” 5 

என்கிறது கந்தரைங்காரம். இந்த உெல் இருக்கிறவத அது நீாில் 

வதான்றும் குமிழி வபான்றது. வினரவில் அழிந்து வபாகும். பசல்வம் 

நினையில்ைாதது; மின்னல் பவட்டுவ்து வபாைத் வதான்றி 

மனறயக்கூடியது என்பது இதன் பபாருள். 

ஆடியெங்கும் வாழ்க்னகயொ  

  ஆொத ஆட்ெபமல்ைாம் ஆடிய மனிதன் எவனும் ஒரு நாள் 

அெங்கித் தான் வபாவான். பிறகு எது பசாந்தம் அவனுக்கு? ஆறடி நிைம் 

தான். வவபறன்ன?  நீர்க்குமிழி என்பறாரு தினரப்பெத்தில் உவனமக் 

கவிஞர் சுரதா எழுதுகிறார் இப்படி: 

ஆடி அெங்கும் வாழ்க்னகயொ 

ஆறடி நிைவம பசாந்தமொ 

முதலில் நமக்குக்பகல்ைாம் பதாட்டிைொ 

கண் மூடினால் காலில்ைாக் கட்டிைொ 

பானெனயக் காலில்ைாக் கட்டில் என்கிறார்.என்ன அருனமயான 

உவனம என்று வியந்து வபாகிவறாம். உவனமக் கவிஞரல்ைவா?  

ஆனால் அவவர பசால்கிறார் இது புறநானூறிலிருந்து எடுக்கப்பட்ெது 

என்று.  

“கால்கழி கட்டிலிற் கிெப்பித் தூபவள்ளறுனவ  

வபார்ப்பித்திைவத” 6  



 

113 
 

என்பது புறநானூறு. பதாெர்கிறது பாெல். 

இருப்வபாம் என்வற நினனப்பவர் கண்கனள 

இறந்தவன் அல்ைவவா திறக்கின்றான் 

இறந்து வபானபின்னாலும் ஒருவன் பசயல் பசய்ய முடியும் 

என்றால் அது இது தான். இருப்பவர் கண்கனளத் திறப்பது தான்.  

வகுப்பார் அதுவபால் வாழ்வதில்னை 

வந்தவர் யாருவம நினைத்ததில்னை7 

இந்த உைகின் சிறப்வப அது தாவன?  

வபானால் வபாகட்டும் வபாொ  

இழப்பின் உச்சத்தில், விரக்தியின் உச்சத்தில் மாியானதயாவது, 

மண்ணாவது. வபானால் வபாகட்டும் வபாொ! என்று தான் 

பதாெங்குகிறது பாெல். தினரப்பெம்: பாலும் பழமும். எழுதியவர் 

கவியரசு கண்ணதாசன். 

” வபானால் வபாகட்டும் வபாொ! 

பூமியில் நினையாய் வாழ்ந்தவர் யாரொ? 

வபானால் வபாகட்டும் வபாொ!” 

இந்தப் பூமிக்குச் சிறப்வப நினைத்து எவனும் இருந்ததில்னை என்பது 

தாவன? 

”பநருநல் உளபனாருவன் இன்றில்னை என்னும் 

பபருனம உனெத்திவ் வுைகு” 8 

என்கிறாவர வள்ளுவர். பதாெர்கிறது பாெல். நமக்குப் பிறந்த நாள் 

பதாியும்; இறக்கப் வபாகும் நாள்? நல்ை வவனள! பதாியாது. சாி! இறந்த 

பிறகு எங்கு வபாகிவறாம்? அதுவும் பதாியாது. அழகாகத் பதாெர்கிறார் 

கவிஞர். 

” வந்தது பதாியும் வபாவது எங்வக? 

வாசல் நமக்வக  பதாியாது” 

இந்த மண்ணில் இறப்வப இல்னைபயன்றால்? அன்றாெம் பைர் இறந்து 

பகாண்டிருக்கும் வபாவத ஜனத் பதானக அதிகம் என்று வபசுகிவறாம். 
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இதில் மரணம் வவறு இல்னைபயன்றால்? வயாசிக்கவவ பயமாக 

உள்ளது.கவிஞாின் வாி பாருங்கள், 

” வந்தவபரல்ைாம் தங்கி விட்ொல்- இந்த 

மண்ணில் நமக்வக இெவமது?” 

கவிஞர் சிறந்த வியாபார மரபில் வந்தவர்; இந்த வாழ்க்னகனய 

வியாபாரமாகப் பார்க்கிறார். இதில் வரவு எது? பிறப்பு தான்; பசைவு? 

மரணம் தான் பசைவு. 

” வாழ்க்னக என்பது வியாபாரம்- வரும் 

ஜனனம் என்பது வரவாகும்-அதில் 

மரணம் என்பது பசைவாகும்.” 

சாி! இந்தப் பிறப்பாவது முதைா?  என்றால் அதுவும் இல்னை; அதுவும் 

கென்; இரவல் வாங்கி வந்தது. பகாடுத்தவன் வகட்பானா 

இல்னையா?என்ன ஒன்று! எப்வபாது வகட்பான் என்று பதாியாது. 

ஆனால் கட்ொயம் வகட்பான். இந்த உண்னமனயத் தான் பைரும் மறந்து 

வபாகின்றனர். என்ன பசய்ய? தர முடியாது என்றால் விட்டு விடுவானா? 

உறவு பசால்லி அழுதால் உயிர் மீண்டும் வந்து விடுமா என்ன? யார் 

அழுதாலும் அழாவிட்ொலும் வபானது வபானது தான். 

  கூக்குரல் வபாட்ொல் வருமா? வராது. வகார்ட்டுக்குப் வபானால் 

வகஸ் பஜயிக்குமா? பஜயிக்கவவ பஜயிக்காது. யாரும் பவளிவயறவவ 

முடியாத அந்தக் வகாட்னெக்குள் நுனழந்து விட்ொல் ? திரும்பவவ 

திரும்பாது. 

” இரவல் தந்தவன் வகட்கின்றான் - அனத 

இல்னை என்றால் அவன் விடுவானா? 

உறனவச் பசால்லி அழுவதனாவை 

உயினர மீண்டும் தருவானா? 

கூக்குரைாவை கினெக்காது- இது 

வகார்ட்டுக்குப் வபானால் பஜயிக்காது- அந்தக் 

வகாட்னெயில் நுனழந்தால் திரும்பாது 
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வபானால் வபாகட்டும் வபாொ!” 9 

கவியரசு கண்ணதாசனின் சிறந்த பாெல்களுள் இதுவும் ஒன்று.   

கனவு காணும் வாழ்க்னக 

  இந்த வாழ்க்னகவய ஒரு கனவு. அதில் எதற்கு இன்பனாரு கனவு? 

ஆனால் கனவு காணாமல் இருக்க முடியாதாவம? கவிஞர் இளந்வதவன் 

இப்படி எழுதுகிறார்: 

” வபாயும் வபாயும் கனவிவை 

வபானத பகாள்ளும் மனிதவன 

நீயும் கூெக் கனவொ! 

நினனக்க வநரமில்னையா? 10 

நீங்கள் வகட்ெனவ என்பறாரு தினரப்பெம். அதில் கவிஞர் னவரமுத்து 

எழுதுகிறார் இப்படி: 

” கனவு காணும் வாழ்க்னக யாவும் 

கனைந்து வபாகும் வகாைங்கள்” 

வகாைங்கனள ஏன் பசான்னார் என்றால் வாழ்க்னகனயப் வபாைவவ 

வகாைங்களும் நிரந்தரமல்ை. தினம் தினம் புதுக் வகாைம். பிறந்த வததி 

எப்படி நிச்சயவமா அப்படி இறக்கும் வததி சர்வ நிச்சயம். அனத நாம் 

வசதியாக மறந்து விடுகிவறாம்.இந்த அற்ப வாழ்க்னகயில் தான் 

எவ்வளவு ஆனசகள்? எவ்வளவு ஆணவங்கள்?, எவ்வளவு 

ஆர்ப்பாட்ெங்கள்? கவிஞர் பதாெர்ந்து எழுதுகிறார்: 

” பிறக்கின்ற வபாவத இறக்கின்ற வததி 

இருக்கின்றபதன்பது பமய் தாவன? 

ஆனசகள் என்ன ?ஆணவம் என்ன ? 

உறவுகள் என்பதும் பபாய் தாவன? 

காயவம இது பபாய்யொ! பவறும் காற்றனெத்த னபயொ! என்பார்கள். 

கவிஞாின் பார்னவயிவை இந்த உெம்பு பவறும் கனவுகள் வாங்கும் 

னபயாம்.அதில் குனறந்த காைவம இருக்கும் வாலிபம் என்பதும் 

பபாய்யாம். கவிஞாின் வாிகளிவைவய பார்க்கைாம்: 
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” உெம்பு என்பது உண்னமயில் என்ன ? 

கனவுகள் வாங்கும் னப தாவன? 

காைங்கள் மாறும் வகாைங்கள் மாறும் 

வாலிபம் என்பது பபாய் வவஷம்” 11 

இந்த உைகம் நினையற்றது, இதில் வாழ்க்னக மட்டும் எப்படி 

நினையானதாக இருக்கமுடியும்? ஆனால் னபத்தியங்கள் பைரும் இந்த 

வாழ்க்னக நினைக்கும் என நினனக்கிறார்கவள! என்ன வசாகம்! இதனனக் 

கவிஞர் ஆபாவாணன்  

” நினை மாறும் உைகில் 

நினைக்குபமன்ற கனவில் 

வாழும் மனித ஜாதி” 12 

என்று எழுதுகிறார் தம் பெமான ஊனம விழிகள் என்ற தினரப்பெத்தில். 

ஆொதொ ஆொதொ மனிதா 

  ஆணவத்தில் மிகவும் ஆடும் மனிதர்கனளப் பார்த்துக் கவிஞர் 

வாலி, பசந்தூரப்பாண்டி என்ற தினரப்பெத்தில் 

” ஆொதொ ஆொதொ மனிதா பராம்ப 

ஆட்ெம் வபாட்ொ அெங்கிடுவ மனிதா!” 13 

என்று எழுதுகிறார். கவிஞர் சிவநகன் அதிஅற்புதமான பாெனை 

பமௌனம் வபசியவத என்ற தினரப்பெத்தில் தருகிறார். 

”ஆொத ஆட்ெபமல்ைாம் 

வபாட்ெவங்க மண்ணுக்குள்ள 

வபான கத உனக்குத் பதாியுமா? 

எனத் பதாெங்குகிறது பாெல். வரும் வபாது என்ன பகாண்டு வந்வதாம்? 

எதுவுமில்னை. வபாகும் வபாது என்ன பகாண்டு வபாகப் வபாகிவறாம்? 

அதுவும் எதுவுமில்னை. பிறகு எதற்கு இந்த ஆட்ெபமல்ைாம்? 

பாெலுக்குள்வள பதாெர்ந்து வபாகைாம்: 

   ”நீ பகாண்டு வந்தபதன்ன? 

     நீ பகாண்டு வபாவபதன்ன? 
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     உண்னம என்ன உனக்குப் புாியுமா? 

இன்பபமங்வக? இன்பபமங்வக? என்று வதடி அனைகிவறாம். இறுதித் 

தீர்ப்பு நாளிவை இனறவன் முன்னால் நிற்க வவண்டும், நாம் பசய்த 

அனனத்திற்கும் பதில் பசால்லித் தீர வவண்டும் என்பனத மறந்து 

பாவங்கனளச் பசய்து குவிக்கின்வறாம். இந்தப் பூமி பகாஞ்சம் 

குலுங்கினால் கூெ , நம் ஆட்ெம் அவ்வளவு தான். 

”நித்தம் வகாடி சுகங்கள் வதடி 

கண்கள் மூடி அனைகின்வறாம் 

பாவங்கனள வமலும் வமலும் 

வசர்த்துக் பகாண்வெ வபாகின்வறாம் 

மனிதன் என்னும் வவெம் வபாட்டு 

மிருகமாக வாழ்கின்வறாம் 

தீர்ப்பு ஒன்று இருப்பனத மறந்து 

தீனமகள் பசய்கின்வறாம். 

காைம் மீண்டும் திரும்பாவத 

பானத மாறிப் வபாகாவத 

பூமி பகாஞ்சம் குலுங்கினாவை 

நின்று வபாகும் ஆட்ெவம” 14 

எனப் வபாகிறது பாெல். பண்னெய இைக்கியமான முதுகாஞ்சி 

தினரயினசப் பாெல்களில்  இன்னும் பதாெர்கிறது என்பதற்கு 

வவபறன்ன சான்று வவண்டும்? 

முடிவுனர 

இன்னறய இைக்கியமான தினரயினசப் பாெல்களில் அன்னறய 

இைக்கியமான முதுகாஞ்சியின் கருத்துகள் இெம் பபற்றிருப்பது 

பழனமனயப் வபாற்றும் பண்னபயும் அறச்சிந்தனனக்கு அழிவில்னை 

என்பனதயும் வலியுறுத்துவதாக உள்ளது.                               

அடிக்குறிப்பு: 
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1  பதால்காப்பியம் -பபாருள்- புறத்தினண -இளம்பூரணர் உனர பக்கம் 

77 

2 பிரபந்த தீபம் நூற்பா 89  

3 பிரபந்த தீபினக நூற்பா 30 

4 திருக்குறள் எண் 331 

5  கந்தரைங்காரம் பாெல் எண் 66 

6 புறநானூறு பாெல் எண் 286 

7 தமிழ்ப் பாெல் வாிகள்-இனணய தளம். 

8 திருக்குறள் -திருவள்ளுவர்- குறள் எண் 336 

9 கவிஞர் கண்ணதாசன் தினரயினசப்பாெல்கள் பதாகுதி 1 பக்கம் 339 

10 இளந்வதவன் கவினதகள் , பக்கம் 65 

11 ஆயிரம் பாெல்கள்-னவரமுத்து-பக்கம் 158 

12 தமிழ்ப் பாெல் வாிகள்-இனணய தளம். 

13 தமிழ்ப் பாெல் வாிகள்-இனணய தளம். 

14 தமிழ்ப் பாெல் வாிகள்-இனணய தளம 
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தினணக்வகாட்பாட்டில் உாிப்பபாருள் 

வளர்ச்சி சமூதாயம் 

து. தீபா, முனனவர்ப்பட்ெ ஆய்வாளர், 

முனனவர் அ.இருதயராஜ், உதவிப் வபராசிாியர், 

தமிழ்த்துனற, வவல்ஸ் அறிவியல் பதாழில் நுட்ப  உயர் ஆராய்ச்சி 

நிறுவனம், பல்ைாவரம், பசன்னன 117. 

ஆய்வுச்சுருக்கம்  

தமிழர் வாழ்வியல் நிைம் சார்ந்தது. அவர்களது வாழ்வும் 

இயற்னகச் சூழலுென் பின்னிப் பினணந்தது. எனவவ பனெப்பாளி 

உைகியல் சூழல்கனள அடிப்பனெயாகக் பகாண்டு, தான் சார்ந்த 

முதலியவற்னற இயற்னக, சமூகம், வாழ்க்னக அடிப்பனெயாகக் 

பகாண்டு இைக்கியம் பனெக்கின்றான். நிைமும் முனற பபாழுதும் 

இைக்கியப் பனெப்பின் பின்புைமாக அனமகின்றன. எனவவ நிைம் 

சார்ந்த வாழ்வியல் கருத்துக்கனள உள்ளெக்கிய தினணக் 

வகாட்பாட்னெப் தமிழ் நவீன இைக்கியங்களின் வழி பகுப்புமுனற ஆய்வு 

பதாகுப்பு முனற ஆய்வு விளக்கமுனற ஆகிய ஆய்வு முனறகனளப் 

பின்பற்றி விளக்கப்பபறுகின்றன. 

திறவு பசால்   புணர்தல், இருத்தல், இரங்கல், ஊெல்,பிாிதல், சமுதாயம்,  

முன்னுனர 

இைக்கியங்கள் மக்களின் நாகாிக வமம்பாட்னெயும், வாழ்வியல் 

சார்ந்த பகாள்னககனளயும் வலியுறுத்தும் வனகயில் அனமந்துள்ளன. 

சங்க இைக்கியப் பாெல்கள் புைப்படுத்தும் ஐவனக நிை அனமப்புக் 

கூறுகள், அந்நிைம் சார்ந்தவாழ்வியல் பதிவுகள், ஒழுக்க பநறிப்பாடுகள் 

அனனத்னதயும் தினண என்ற பசால்ைால் சங்கப் புைவர்கள் 

குறித்துள்ளனர். இதன்வழி ஒவ்பவாரு தினணக்கும் உாிய மாந்தர்களும் 

பண்பாட்டு, வாழ்வியல் முனறகளில் தனித்தன்னமப் பபற்று 
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விளங்கியுள்ளதனன அறியமுடிகின்றது. சங்க இைக்கியங்களில் பதிவான 

உாிபபாருள் தற்காை இைக்கியங்களில் எவ்வாறு பதிவாகியுள்ளன 

என்பனத ஆய்வவத இக்கட்டுனரயின் வநாக்கமாகும். 

தினண பபாருள் விளக்கம் 

தினண - என்பது முதற்பபாருளான நிைத்னதயும், மக்களின் 

நெவடிக்னககனளயும் குறிக்கும். தினண என்ற பசால் வீடு, நிைம், 

திண்னண, இெம்,குடி,குைம்,ஒழுக்கம், பாெல், சூழைனமதி, ஐந்தினண 

ஆகிய பபாருள்களில் வரும். அது நிைத்னதக் குறித்தது என்பனத, 

''தினணவதாறும் மாிஇய தினண நினைப் பபயவர"  

"திணிமணல் அனெகனர"  

"மண்திணிந்த நிைனும்" 

என்னும் பாெல் வழி அறியைாம். காைப்வபாக்கில் தினண என்ற பசால் 

குைத்னதயும் குடினயயும் குறித்து வந்தது என்பனத, 

"வான் தினணப் புனரவயார்"  

"இத்தினணப் பிறத்தல்" 

 "மூத்த விழுத்தினண" 

"விழுதினண" 

என்ற பாெல்களின் வாிகள் தினணக்கு வனரயனற 

பகாடுக்கப்படுகின்றன. 

தினணக்வகாட்பாடு 

பண்னெத் தமிழருனெய இைக்கிய மரபுகனளயும் 

வகாட்பாடுகனளயும் அறிந்த பதால்காப்பியர், முதல்பபாருள் 

கருப்பபாருள், உாிப்பபாருள் ஆகிய மூன்றும் அனமயத் வதான்றும் 

பாெவை தினணப்பாெல் என்பர். இதனன, 

"முதல்கரு உாிப்பபாருள் என்ற மூன்வற 

 நுவலுங் கானை முனறசிறந் தனவவ  

பாெலுட் பயின்றனவ நாடுங் கானை"  

என்ற நூற்பா வழி அறியைாம். 
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 தினண என்பது முதற்பபாருள் என்ற நிைம், பபாழுதுகள்; 

கருப்பபாருள்கள், உாிப் பபாருள்கள் இனணந்த தன்னமனயவய 

குறிக்கிறது. தன் காைத்துத் தினண இைக்கியங்கனளக் கருத்தில் 

பகாண்டு பதால்காப்பியர் ‘பாெலுட் பயின்று’ வந்துள்ள முதல் கரு 

உாிப்பபாருள்கனள ஆராய்ந்துப் பார்த்தால் பாடும்வபாது இனவ 

மூன்றும் ஒன்று மற்றனதவிெச் சிறந்து அனமயும் என்பது அவர் கருத்தாக 

உள்ளது. 

ஒரு உணர்வு பற்றிக் குறிப்பிெப்படும் இெத்தில்/பாெலில் 

வவபறாரு உணர்வுக் குாிய கருப்பபாருள்களும், பபரும்பபாழுது, 

பபாழுதுகளும் வரைாம். இவ்வாறு மாறி வரும் கருப் பபாருள், 

பபரும்பபாழுது, சிறுபபாழுதுகள் எந்த உணர்னவப் பாெல் சுட்டுகிறவதா 

அந்தத் தினணக்குாியதாக அவற்னறக் பகாள்ள வவண்டும்  

உாிப்பபாருள் 

ஒவ்பவாரு தினணக்கும் உாிய பபாருனள கூறுவது உாிப்பபாருள் 

எனப்படும். உாிப்பபாருள் தினணக்கு உாிய முக்கிய உணர்ச்சினயக் 

குறிக்கிறது. 

புணர்தல்: ஒன்றுவசர்தல் 

இருத்தல்: பிாினவப் பபாறுத்து இருத்தல் 

ஊெல்: தனைவி தனைவன் மீது வகாபம் பகாள்ளல் 

இரங்கல்: பிாிவு தாங்காது தனைவி வருந்துதல் 

பிாிதல்: தனைவன் தனைவினயப் பிாிதல் 

ஆகியனவகள் தினணக்குாிய உாிப்பபாருள்கள் ஆகும். 

உாிப்பபாருள் வளர்ச்சி சமூதாயம் 

மனித வாழ்னகயில் நிகழ்வுகனள வநரடியாகவும் மனறமுகமாகவும் 

பவளிப்படுத்தும் களமாக இைக்கியங்கள் விளங்குகின்றன. பனெப்பாளி 

தங்களின் கற்பனனகனள விெ மக்களின் வாழ்க்னக நிகழ்வுகனளயும், 

பசாந்த அனுபவங்கனளயும் தமது பனெப்புகளில் 

பவளிப்படுத்துகின்றனர். இன்னறய நவீன அரசியல் வபாக்குகள், 
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அதிகார வர்க்க காைத்தில் சாதி, நினைனமகள். பபண்களின் பபண்னமப் 

பைவீனங்கள வாழ்க்னகப் பிரச்சனனகள், இனளய தனைமுனறயினாின் 

தன்னமகள் முதலியனவ நவீனகாைப் பாெலில் பாடுபபாருளாக 

அனமக்கப்பட்டுள்ளன. 

சமூக பணியில் ஈடுபடுவதற்குத் தங்கள் மனனதத் திறக்கவவண்டும் 

என்பனதத் தமிழன்பன் தன் கவினதகளில் கூறியுள்ளார். இதனன, 

"சமூக நைத்திற்குச் சுற்வற  

உங்கள் இதயச் சன்னனைத்  

திறந்து னவப்பீர்" 

என்ற கவினத வழி அறியைாம் 

சாதி. 

காைங்கள் மாறினாலும் நாகாிகம் வளர்ந்தாலும் இன்னறய 

கட்ெத்திலும் மாறாத நினையாக இருப்பது, மனிதர்க்கினெயில் 

காணப்படுகின்ற சாதிப் பிாிவுகளும் அடினம முனறகளும் ஆகும். 

நிறத்தால் பவவ்வவறாகக் காணப்பட்ொலும் பிறப்பால் அனனவரும் 

மனிதர்கள் தான் இவற்றில் உயர்ந்தவர்கள் தாழ்த்தவர்கள் என்பது 

இல்னை மனித இனத்தால் அனனவரும் ஒன்றாவர். இன்னறய 

காைக்கட்ெங்களின் மனிதர்களின் முன்வனற்றத்திற்குத் தனெயாக கருதப் 

பபறுவது சாதிகள் என்ற பிாிப்பு முனறவய 

சாதிகள் மக்களினெவய ஒற்றுனமனயக் குனைக்கின்றது. 

பனகனமனய வளர்க்கிறது. பிாிவினனக்கு ஆணி வவராக இருக்கின்றது, 

அல்னை உண்ொக்கி பகானை,பகாள்னள, கற்பழிப்பு, தீ னவப்பு வபான்ற 

பகாடுனமயானச் பசயல்கள் நிகழக் காரணமாக அனமகின்றது. இச்சாதிக் 

பகாடுனமகள் அகை பல்வவறு புரட்சியாளர்களும் அறிஞர்களும் ாால் 

பகாடுத்துக் பகாண்டுதான் இருக்கின்றார்கள். ஆனால் இன்றும் 

முடிவுக்கு வாவில்னை 'உங்களுனெய சமூக அனமப்னப மாற்றினால் 

ஒழிய நீங்கள் முன்வனறவவ முடியாது  
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மனிதன் சாதி, சமயம், பமாழி, இளம், என்று பல்வவறு நினைகளில் 

பிாித்தாளப்படுகிறான். இதனால் இன்றனவும் நாட்டில் பல்வவறு 

பிரச்சினனகள் வதான்றுவதற்கு இனவகள் பபரும் காரணமாக 

அனமகின்றன இதில் அதிகமாகப் பாதிக்கப்படுபவர்கள் தாழ்த்தப்பட்ெ 

இனத்னதச் வசர்ந்தவர்கள் ஆவார்கள் சமுதாயத்தில் தாழ்த்தப்பட்ெ 

சமூகத்தவர் புனதந்து அஞ்சி வாழ்கின்ற நினைனயச் சிற்பி. 

வயல் வசற்றுக்குள் 

நண்டு வபால் 

பநருப்பு எாிந்தது. 

தாழ்த்தப்பட்ெவர் அஞ்சிப் 

 புனதந்திருந்தனர்  

என்ற கவினதயில் உணர்த்துகின்றார். பதாெக்கக் காைத்தில் 

இனக்குழுக்கைாக இருந்தது. அப்வபாது அவர்களினெவய எவ்வித 

தீனமயும் இல்னை தற்வபாது காணப்படும் சாதிய பகுப்பானது இனெயில் 

வதாற்றுவிக்கப்பட்டு, உயர்பதவியிலிருப்பவர்களால் வளர்ந்து உயர்ந்தது 

என்பனதச் சிற்பி தன் கவினதயில் கூறியுள்ளார் 

“ஆதியில் இல்ைாத சாதி  

பாதியில் வந்து 

பதவியில் உயர்ந்தது" 

என்ற கவினத உணர்த்துகின்றது. தாழ்த்தப்பட்ெ இனத்தவன்ை 

மாியனதயுென் வாழ முடியவில்னை. அவர்கள் துன்புறுத்தப் படுகிறார்கள் 

என்பனதத் தமிழன்பன. 

ஓாடி முன்வன மாறன் நகர்ந்தான்.  

நில்ைொ பனறயா 

பராம்பத் திமிர்தான் உனக்கு..?" 

என்று கூறுகின்றார். 

சுரண்ெல் 
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பதாழிைாளர்கள் உனழப்பு சுரண்ெப்படுவனதத் தடுத்து நிறுத்த 

வவண்டும் என்பனதத் தமிழன்பன் தன் கவினதயில் கூறியுள்ளார். 

இதனன, 

வவர்னவ நதிகள் 

கண்ணீர்க் கெலில் விழுவது 

தடுத்து நிறுத்தப்படும்." 

என்ற கவினத அடிகள் வழி அறியமுடிகின்றன. வமலும், சுரண்டி வாழும் 

முதைாளிக்கு எதிராகப் வபாராடித்தான் பதாழிைாளர்கள் தங்கள் 

உாினமகனளப் பபறவவண்டும் என்பனத, 

"அழுத பிள்னளக்குப் 

பால் கினெத்தது  

அந்தக் காைம்!  

அடித்த பிள்னளக்குப்  

பால் கினெப்பது இந்தக் காைம்! எனவவ 

அழுத்து வபாதும்!" 

என்ற கவினத அடிகள் வழி அறியமுடிகின்றன. 

வறுனம 

வறுனம என்பது ஒழுக்கம் வநர்னம ஆகிய அறவழிகனளச் 

சீர்குனைக்கும் புல்ைாிவியாகும். "வறுனம என்பது மனிதனது 

நினைப்பட்ெ வாழ்வுக்கு வவண்டிய பபாருளியல் வதனவயாகும். 

உயிவராடு வாழ்வதற்கு வவண்டியனவயிருப்பினும் சமூகத்தின் 

பபரும்பான்னமயானக் கூட்ெத்தினர் நியாயமானச் பசம்னமயான 

வாழ்க்னகனய நெத்துவதற்கு வவண்டியனவபயனக் கருதுவன் 

இல்னைபயனில், அந்நினைனய வறுனம: அதாவது வதனவகள் வற்றிய 

நினை எனக் பகாள்வதுண்டு" என்று ராங்குமார் கூறுகின்றார். 

மக்களின் வாழ்க்னகத் தரத்னதச் சினதக்கும் வறுனமனயப் 

பனெப்பாளிகள் பாடுபபாருளாகப் பனெத்திருக்கின்றனர். தந்னத 

இல்ைாத வீட்டில் அவர்கள் வீட்டு அவர்கள் வீட்டில் அடுப்பு 
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எாியவில்னை. மாறாக உள்ள அனனவாின் வயிறும் பாசியால் தினமும் 

எாிகின்றது. என்பனதச் சிற்பி தன் கவினதயில் கூறியுள்ளார். இதனன, 

"அப்பா இல்ைாத  

ஆநானதக் குடும்பத்தில்  

ஆறு வயிறுகள் 

ஒவ்பவாரு நாளும் 

புற்றி எாிந்தன 

அடுப்பு சாம்பல் பூசி  

பமௌனம் பூத்துக் கிெந்தது" 

என்ற கவினத உணர்த்துகின்றன. உணவின்றி பாசியானல் பாதிமக்கள் 

இருளில் மனறந்து வாழ்கின்றார்கள் என்பனதச் சிற்பி தன் கவினதயில் 

கூறியுள்ளார். இதனன, 

"பசி குடியிருக்க 

அவன் வயிறுண்டு!" 

என்ற கவினத அடிகள் உணர்த்துகின்றன. 

தினமும் பாடுபட்டு உனழத்தாலும் அவர்கள் குடும்பநினை மறவில்னை. 

அவர்கள் உனழப்பு சுரண்ெப்படுகின்றது. உனழப்பாளியின் குடும்பம் 

வறுனமயில் உள்ளது என்பனதச் சிற்பி 

கூறியுள்ளார். இதனன. 

"பட்டுப்புெனவயில் 

அம்மானவப் பார்த்தவத இல்னை 

அப்பா எடுத்துக் பகாடுக்க  

இல்னைவயா என்னவவா" 

என்ற கவினத அடிகள் உணர்த்துகின்றன. 

பபண்ணியம்: 

பபண்களின் நாட்டின் பபண்களின் முன்வனற்றவம ஒரு நாட்டின்  

முன்வனற்றத்னதக் காட்டுவதாகும். பபண்கள் உயர்கின்ற பபாழுதுதான் 

சமூகம் உயர்கிறது, பனெப்பாளர்கள் தங்களின் பனெப்புகளில் 
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பபண்ணின் உணர்வுகனளயும் அவர்களின் பாதிப்புகனளயும் பதிவு 

பசய்ய மறுப்பதில்னை வாழ்க்னகப் பிரச்சனனகள் குடும்ப 

சூழ்நினைக்காரனாமாகவும் பபாருளாதரநினை காரணமாகவும் திருமண 

வயது கெந்து திருமணமாகமல் முதிர்கள்ளியாகப் பபண்ணாளவள் 

வீட்டில் இருக்கின்றாள். என்ற பபண்ணின் உள்ளக் குமறனைத் 

தமிழன்பன் தன் கவினதயில் கூறியுள்ளார். இதனன,  

"அணிப வாில்ைா மைபரன ஆவனன்! நான்  

அனெய வாில்ைாத் வதாப்பபன் ஆவனன்!  

அனனப்ப வாில்ைாச் வசபயன ஆவனன்! -நான்  

ஆள்ப வாில்ைா நிைபமன ஆவனன்!" 

என்றும். 

"காத்துக் கிெந்த  

கன்னினம கழியாத  

வண்ணக் காகித  

வசீகரத் தூய்னமனய." 

என்ற கவினத அடிகள் உணர்த்துகின்றன. 

அரசியல் 

தற்வபாது நாட்னெ ஆளும் தனைவர்கள் அனனவாின் ஆட்சிமுனற 

உழல் நினறத்துக் காணப்படுகின்றது. வநர்னமயான ஆட்சிமுனறனயக் 

காண்பது கடினமானது அவ்வாறு நெக்குமாக என்று தம்புவது வீன் 

நம்பிக்னக என்பனதத் தமிழன்பன். 

"ஊழல் கைக்காமல்  

ஓர் ஆட்சி நெக்குபமன 

உங்கட்கு நம்பிக்னக உண்ொ?" 

சுதந்திர நாட்டில் அனனத்து உாினமகனளயும் பபற்று வாழவவண்டும். 

ஆனால் அடித்தட்டில் உள்ள மக்களுக்குக் கினெக்கவவண்டி 

சலுனககனள எல்ைாம் வசதிப்பனெத்தவர்களும் அரசியல்வாதிகளும் 

பயன்டுத்திக் பகாள்கின்றார்கள். அடித்தட்டு மக்களுக்கு ஒன்றும் 
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கினெப்பதில்னை. அவர்கள் வறுனமயில் வாடி இருப்பனதத் தமிழன்பன் 

தன் கவினதயில் கூறியுள்ளார். இதனன 

ஏனழயின் சிாிப்பில் 

இனறவன் பிறக்கிறான்  

ஏனழயின் கண்ணீாில்  

இனறவன் இறக்கிறான்." 

என்ற கவினத அடிகள் உணர்த்துகின்றது. 

இன்னறய வநாரதலில் அரசியல் வாதிகள் பணம் பகாடுத்து 

வாக்குாினமனயப் பபற்றுக் பகாள்கிறார்கள் என்பனதத் தமிழன்பன் தன் 

கவினதயில் கூறியுள்ளார் இதனன, 

'வதர்தல் 'சுய்வரம் 

சுயத்தில் 

இல்னை - பணத்தின் 

'வரத்தில்' 

இருக்கிறது!" 

என்ற கவினத அடிகள் உணர்த்துகின்றன. 

இன்னற அரசில் தனைவர்கள் நினைனய அவர்கள் எவ்வாறு 

ஆட்சிக்கு அவருகிறார்கள் என்பனதயும் தமிழன்பன் தன் கவினதயில் 

கூறியுள்ளார். இதனன, 

"வாக்குச் சீட்டுகனள 

வழிப்பறி பசய்வது 

கடினமானதல்ை" 

என்ற கவினத அடிகள் உணர்த்துகின்றன. 

வவனளயற்ற நினை 

இன்னற இனளஞர்கள், பட்ெதாாிகள் வவனையற்ற நினையில் 

 எதிர்த்துப் வபாராட்ெங்கனள வமற்பகாள்கிறார்கள் என்பனதத்  

தமிழன்பன் தன் கவினதயில் கூறியுள்ளார். இதனன, 

"தீப்பந்தங்கனளத் தூக்கியபடி உச்சக் குரலில் 
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'வவனை பகாடு எங்கனள 

வாழவிடு' என்று நகனரக் குலுக்கி  

என்ற கவினத அடிகள் உணர்த்துகின்றன. 

 னகயூட்டு  

எங்கும் தற்வபாது னகயூட்டு வாங்காமல் வவனைபசய்வதில்னை. 

ஆைய வழிப்பாடும் பணம் எதிர்ப்பார்த்வத நிகழ்த்தப்படுகின்றது 

என்பனதத் தமிழன்பன் தன் வினதயில் கூறியுள்ளார். இதனன, 

”ஆையத்திலிருக்கும் 

அம்மன்கூெ எனதப் பார்க்கிறாள்? 

ஆச்சி ஏந்திய தட்னெயா?" 

என்ற கவினத அடிகள் உணர்த்துகின்றன. 

சுற்று சூழல் 

சுற்றுச்சூழல் என்பது மனிதனனச் சுற்றியுள்ள நிைம் நீர், காற்று, 

வான்பவளி, சூாியன். தாவரங்கள், பறனவகள், விைங்குகள் 

ஆகியவற்னறயும் மனிதன் உருவாக்கும் ஒருங்கனமப்புகனளயும் அவனது 

வாழ்க்னக நினை, கைாச்சாரம். பதாழில்நுட்ப சமூகப் பபாருளாதர சட்ெ 

அனமப்பு, அரசியல் சுகாதார அனமப்பு வபான்றவற்னறயும் 

உள்ளெக்கியது ஆகும். மனிதன் வாழ்கின்ற இந்த உைகு தனித்தன்னம 

வாய்ந்தது. நுண்ணுயிர்கள், தாவரங்கள், விைங்குகள். மனிதர் உட்பட்ெ 

அனனத்து உயினங்களும் வாழ்கின்ற பல்வவறு விதமான 

வாழிெங்கனளச் சுற்றுச் சூழல் என்று அனழக்கிவறாம். எனவவ 

உவ்பவாரு உயிாினங்களும் ஒன்றுென் ஒன்று பதாெர்புக் பகாண்டு 

வாழ்கின்றது. ஒன்று அழிக்கப்பட்ொல் அவற்னறச் சார்ந்துள்ள 

மற்பறான்றில் மாற்றங்கள் ஏற்படுகின்றது. இதனால் சுற்றுச் சுழல் 

பாதிக்கப்டுகின்றது. தற்காைத்தில் சீர்க்பகட்டுவரும். சுற்றுச் சூழல் 

குறித்து விழிப்புணர்னவ ஏற்படுத்தும் வனகயில் இயற்னக வளங்களில் 

உள்ளதமானது காடு, “காடு அழித்தால் நாடு அழியும்“ என்பது பழிபமாழி. 



 

129 
 

 காைநினைனயச் சீராக னவப்பதற்கும் நிைச்சாிவு, மண் அாிப்பு 

ஏற்பொதவாற பாதுகாக்கவும் காடுகள் உதவுகின்றது. காடுகள் 

அழிக்கப்படுவதால் நாட்டில் வறட்சியும் பஞ்சமும் ஏற்பட்டு நாடு 

அழிகின்றது என்பனதச் சிற்பி தன் கவினதயில் கூறியுள்ளார். 

இதனன, 

"வதசங்கள் வதாறும்  

ஞானங்கள் தந்தனவ மரங்கள்  

மரங்கள் அழிந்தால்  

மானுெம் அழியும்  

உணவும் உனெயும்  

உனறயுளும் அழியும்" 

என்ற கவினத அடிகள் உணர்த்துகின்றன. 

மனிதனின் பசயைால் இயற்னகச் சீறங்கள் ஏற்படுகின்றன. 

அவற்னற கட்டுப்படுத்த இயற்னக வளங்கனளயும் சுற்றுச் சூழனையும் 

பாதுகாக்கவவண்டும். அவற்வாறு பாதுகாத்தால் மட்டுவம இயற்னக 

அழிவிலிருந்து மனிதன… காக்கமுடியும் என்பனதத் தமிழன்பன் தன் 

கவினதயில் கூறியுள்ளார். இதனன, 

இயற்னகயிெமிருந்து 

மனிதனனக் காப்பாற்றுவவாம் 

அப்படிவய மனிதனிெமிருந்தும் 

இயற்னகனயக்  

காப்பாற்றுவவாம்!" 

என்ற கவினத அடிகள் உணர்த்துகின்றன. 

முடிவுனர 

சங்க இைக்கியங்களில் பதிவான உாிபபாருள் தற்காை 

இைக்கியங்களில் அரசியல் வபாக்குகள், அதிகார வர்க்க காைத்தில் சாதி, 

நினைனமகள். பபண்களின் பபண்னமப் பைவீனங்கள வாழ்க்னகப் 
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பிரச்சனனகள், இனளய தனைமுனறயினாின் தன்னமகள் முதலியனவ 

நவீனகாைப் பாெலில் பாடுபபாருளாக அனமக்கப்பட்டுள்ளன. 

துனணநின்றனவ 

1. பதால்காப்பியம் பபாருளதிகாரம், சுந்தரமூர்த்தி. கு (ப.ஆ), 

அண்ணாமனைப் பல்கனைக் கழகம்,  அண்ணாமனைநகர். மு.ப. 1985. 

2. தமிழன்பன், தமிழன்பன் கவினதகள், பானவ பப்ளிவகஷன்ஸ், 

பசன்னன. 

3. சிற்பி பாைசுப்பிரமணியன்,சிற்பி கவினதகள் நியூ பசஞ்சுாி 

புக்ஹவுஸ், பசன்னன 
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சங்க இைக்கியத்தில் ஓனரயாடுதல் 

(வினளயாட்டு) 

முனனவர் பபா,குவபந்திரன், உதவிப் வபராசிாியர், தமிழ்த்துனற, வவல்ஸ் 

அறிவியல், பதாழில்நுட்ப உயர் ஆராய்ச்சி நிறுவனம், பல்ைாவரம், 

பசன்னன - 600 117. 

ஆய்வுச் சுருக்கம் : 

பழங்காைத் தமிழன் நாவொடி வாழ்க்னகனய விட்டுவிட்டு 

நினைத்த வாழ்க்னகக்கு வந்தனெந்த வபாது தனித்த வாழ்க்னக, குழு 

வாழ்க்னகனயப் புாிந்து பகாண்டு பசயல்பட்ொன். அப்பபாழுது அவன் 

பபற்ற பயிற்சி அவனது வீரத்னதப் புைப்படுத்த வனக பசய்தது. 

வீரத்வதாடு மனமகிழ்ச்சியும் இனணய வினளயாட்டுக்கள் 

வதான்றைாயின. மகளிர் வினளயாட்டுக்களில் ஓனரயாடுதனை 

விளக்கமுனற ஆய்வு முனறயில் விளக்கப்பபறுகின்றன. 

திறவுச்பசால் : ஓனர, மகிழ்ச்சி, வினளயாட்டு, நீர் வினளயாட்டு. 

முன்னுனர :   வினளயாட்டு என்பது சங்க காை மக்கவளாடு இயங்கி 

பசயல்பெக்கூடிய ஒரு உெற்பயிற்சியாக பசயல்பட்ெது என்பது சங்க 

இைக்கியத்னத வாசிக்கும் பபாழுது புாிந்து பகாள்ள முடிகிறது. சங்க 

காைத்தில் மக்கள் உெல் நைம் வபணுவதற்காக பல்வவறு 

வினளயாட்டுகனள வினளயாடி மகிழ்ந்துள்ளனர். உெல் நைத்னதயும் 

பாதுகாத்து உள்ளனர். முதிவயார்கள் இனளவயார்கள் என்று பாராமல் 

தங்களுக்குக் கினெக்கும் வநரங்களில் அவர்கள் வினளயாடி வநரங்கனளச் 

பசைவழித்து உள்ளனர். உெல் நைத்னதயும் மனநைத்னதயும் 

பசழிப்வபாடு னவத்துள்ளனர் என்பதற்கு சங்க இைக்கியத்தில் பை 

சான்றுகள் காணப்படுகின்றன. அதில் ஒரு வினளயாட்டு தான் 

’ஓனரயாடுதல்’ வினளயாட்டு ஆகும். மகளிர் வினளயாட்டுக்களில் 

ஒன்றான ஓனரயாடுதனை விளக்குவவத இக்கட்டுனரயின் வநாக்கமாகும். 
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ஓனரயாடுதல் : கெற்கனரச் வசானையில் சிறுவீடு கட்டுதல்,சிறுவசாறு 

சனமத்தல் வபான்றனவகள் மகளிர் (இல்ைம் பபண்கள்) ஆடும் 

ஆட்ெங்களாக பண்னெத் தமிழகத்தில் வழங்கி வந்தன. அவற்றுள் ஓனர 

என்பது கெல் வினளயாட்டில் (நீர்வினளயாட்டில்) அெங்கும் ஒருவனக 

வினளயாட்ொகும். 

”பதாெனை ஆயபமாடு கெலுென் ஆடியுஞ்  

 சிற்றில் இனழந்தும் சிறுவசாறு குனவதியும்” - அகம். 110 

ஆரவாரத்தாவராடு கெலில் வினளயாடுதல்:  

பண்னெய வினளயாட்டுகள் என்ற தனைப்பில் வித்துவான் 

வகா.சுப்பிரமணியப் பிள்னள என்பவர் ’ஓனர’ என்பதனனக் 

குறிக்குங்கால் அது ஒருவனக வினளயாட்டு என்று கூறுவர். வமலும் 

அவர் "அது இன்னது என்று நன்றாக விளக்கப்பெ வில்னை. அது 

பஞ்சாய்ப் பானவ பகாண்டு மகளிராடும் வினளயாட்டு என்று சிைர் 

கூறுவர்" என்று கூறியுள்ளார்.நற்றினண, குறுந்பதானக, 

அகநானூறு,புறநானூறு முதலிய சங்க இைக்கிய நூல்களின் 

உனரயாசிாியர்கள் கூறிச் பசன்றனதவய அவரும் கூறியுள்ளார். 

'ஓனர' என்பது ஒருவனகயான நீர்வினளயாட்ொகும். ஓனர 

வினளயாட்டு இன்றும் பபயாில் சற்று திாிபு ஏற்பட்டு 'ஓாி' என்று 

பதன்னார்க்காடு மாவட்ெத்திலுள்ள திண்டிவனம் வட்ெத்தில் 

இளம்சிறாாினெவய வழக்கிலுள்ளனத நம்மால் காணமுடிகிறது.  

குறுந்பதானகயில் ஓனரயாடுதல்: 

சங்க இைக்கியத்தில் ’நல்ை’ என்னும் அனெபமாழிப் பபற்றும் 

இைக்கிய உனரயாசிாியர் பைரால் வமற்வகாளாகக் பகாள்ளப்பட்ெ 

சிறப்புனெய குறுந்பதானகயில், தமிழர் பண்பாட்டில் ஒன்றாக இருக்கக் 

கூடிய வினளயாட்டுகளில் ஒன்றான,  நீர் நினைகளில் வினளயாடும் 

வினளயாட்ொன “ஓனர” பற்றிய குறிப்பும் உள்ளது. அவற்றிலிருந்து 

ஒருசிை பாெல்கனளக் காண்வபாம்.    

1.தனைவனின் பிாிவில் ஓனரயும் கசத்தல் :  
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”தாதின் பசய்த தண் பனிப் பானவ 

கானை வருந்தும் னகயாறு ஓம்பு'' என, 

ஓனர ஆயம் கூறக் வகட்டும், 

இன்ன பண்பின் இனன பபாிது உழக்கும் 

நன்னுதல் பசனை நீங்க, அன்ன 

நனச ஆகு பண்பின் ஒரு பசால் 

இனசயாதுபகால்வைா, காதைர் தமக்வக?” – (குறுந்.48) 

பூந்தாது வசர்த்து ஒரு பபாம்னம பசய்து ‘பானவ’ என னவத்திக்பகாண்டு 

‘ஓனர’ வினளயாடுவது வினளயாட்டுத் வதாழிமார் வழக்கம். வதாழியர் 

கூட்ெத்வதாடு வசர்ந்து கானை வநரத்தில் ‘ஓனர’ வினளயாடுனகயில் 

பூந்தாதுகளால் பானவச் பசய்து வினளயாடுவர். அவர்கவளாடு வசர்ந்து 

வினளயாடிய தனைவியானவள் தனைவனின் பிாிவால் அழுதுக் 

பகாண்டிருந்தாள். “நீ அழுதால் பானவ வருந்தும், ஆதைால் அழாவத” 

என்று கூறித் வதாழியர் தனைவினயத் வதற்றினர். அதனனக் வகட்ெ 

பின்னரும் தனைவி அழுதுக் பகாண்வெ இருந்தாள். தனைவனனப் பிாிந்து 

அழும் தனைவியின் பநற்றியில் பசனை வநாய் பெர்ந்தது. பபண்கள் 

ஆடும் வினளயாட்டுகளில் ஓனர என்ற வினளயாட்டு இருந்தது என்பதும், 

தனைவனனப் பிாிந்துள்ள தனைவிக்கு வினளயாட்டும் கசந்தனத 

இப்பாெல் வழி அறிய முடிகின்றது.  

2. ஓனரயும் நண்டு வினளயாட்டும்:  

தனைவன் தனைவியிெம் நட்பு பகாள்வதற்கு முன்பு 

நம்பிக்னகயான வார்த்னதகனளக் கூறுவான். அவனுன்னனப் பிாிவயன், 

வினரந்து மணம் முடிப்வபன். பிாினவ நீட்டிக்க மாட்வென் என்று கூறி 

நட்பு பகாள்கிறான்.களவு வாழ்க்னகயில் அைர்  வதான்றுகிறது. அதனால் 

தனைவி தனைவனிெம் பசல்ை வினழயும் வபாது அவன் 

வாய்னமயற்றவனாக உள்ளான் என்பனத, 

  ”ஆய்வனள பஞகிழவும் அயர்வு பமய் நிறுப்பவும் 

  வநாய்மலி வருத்தம் அன்னன அறியின் 
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  உபளவனா வாழ் – வதாழி! – விளியாது 

  ஓனர மகளிர் ஓராங்கு ஆட்ெ, 

  ஆய்ந்த அைவன் துன்புறு துனனபாி 

  துனறவன்பசால்வைா பிற ஆயினவவ” – (குறுந்.316) 

என்னும் பநய்தல் தினணப் பாெல் எடுத்துனரகின்றது.  

3. பமய்வதாய் நட்பு :  

அடும்புக் பகாடியின் அழகிய மைர்கனளயும் பநய்தல் மைர் 

மானைகனளயும் சூடி, நீர் ஒழுகும் கூந்தலுென் கெற்கனரயில் 

வினளயாடும் பபண்களுக்கு அஞ்சி, நண்டுகள் வபால் கெலுக்குள் ஓடி 

ஒளிந்துக் பகாள்ளும் தனைவனவன். அத்தனகய தனைவவனாடு நான் 

ஒருநாள் சிாித்து வினளயாடிவனன். அவவனாடு உெல் கைந்த நட்பு 

பகாண்வென். அந்த நட்பு, நான் அவவனாடு மீண்டும் வினளயாடுவனதத் 

தடுத்து, என்னன இற்பசறிப்பில் (வீட்டுக் காவலில்) ஆழ்த்தி விட்ெது. 

இது மிகவும் வியக்கத்தக்கது. காதலின் ஆழத்தால் மகிழ்ச்சிக்குப் பின் 

வரும் துயரத்னதத் தனைவி இப்பாெலில் எடுத்துனரக்கின்றாள்.  

அடும்பின் ஆய்மைர் வினரஇ பநய்தல் 

பநடுந்பதானெ வவய்ந்த நீர்வார் கூந்தல் 

ஓனர மகளி ரஞ்சியீர் பஞண்டு 

கெலிற் பாிக்குந் துனறவபனா பொருநாள் 

நக்குவினள யாெலுங் கடிந்தன் னறவத 

கம்ம பமய்வதாய் நட்வப."                  - (குறுந்.401) 

என்னும் பாெலில் தனைவவனாடு தான் பமய் வதாய்ந்த நட்பு பகாண்ெ 

பின்பு, அவனனப் பிாிந்து வாழ முடியாமல், உெல் வவறுபாடு கண்டு 

தாய் வீட்னெ விட்டு பவளிவயறாமல் தடுத்த நினையில் தனைவி 

கூறுவதாக இப்பாெல் அனமந்துள்ளது. ஓனர என்னும் 

இவ்வினளயாட்னெ பநய்தல் நிைமக்கள் மட்டுமல்ைாது பிற நிைத்துவாழ் 

மக்களும் இவ்வனக வினளயாட்னெ வினளயாடினர் என்பதற்கு பை 

பாெல்கள் சான்று உள்ளன. 
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நற்றினணயில் ஓனரயாடுதல்: சங்க அகப்பாெல்களில் நல்ை + தினண 

என்னும் சிறப்புப் பபற்ற நூைான நற்றினணயில் பழந்தமிழாின் அக 

வாழ்வினனப் பெம் பிடித்துக் காட்டும் காட்சிகளும் சங்க வாிகளில் 

மிளிர்கின்றன. அவற்றுள் ஓனர வினளயாட்டு பற்றியும் இந்நூல் 

குறிப்பிடுகிறது. நற்றினணயில் நான்கு பாெல்களில் இவ்வினளயாட்டுப் 

பற்றிய குறிப்பு உள்ளது.  (நற்றினண : 68, 298, 143,155). 

                ”ஓனர ஆடினும் உயங்கும் நின் ஏறி” - (நற்., 60:10) 

                 ”வினளயாட்ொயபமாடு ஓனர யாொது”   - (நற்., 68) 

அகநானூறு -  புறநானூறூ -  ஓனரயாடுதல் : அகநானூற்றில் மூன்று 

பாெல்களும் (40, 60,2 9), புறநானூற்றில் ஒரு பாெலிலும் ஓனர 

வினளயாட்டுப் பற்றிய குறிப்பு உள்ளது.  

”ஓனர யாயத் பதாண்பொடி மகளிர்”    -  (புறம்.176) 

ஆக பமாத்தம் பதிபனாழு பாெல்களில் ஓனர வினளயாட்டு பற்றிய 

பசய்திகள் பதிவாகியுள்ளனதக் காண முடிகின்றது.  

'ஓனர' என்பது இன்னது என்று விளக்கமாகக் கூறும் பாெல்கள் தமக்குக் 

கினெக்கவில்னை. இருப்பினும் களவு ஊகித்தறிவதற்கு இெம் 

இருக்கிறது. 

"ஒள்ளினழ மகளிபராடு ஓனரயும் ஆொய்" - (நற்.155) 

   “ஓனர மகளிர்"        -   (குறுந். 401);  

”ஓனர மகளிர்”        -   (குறுந். 316)  

எனவரும் பசாற்கனளக் பகாண்டு ஓனர இளம் பபண்கள் ஆடும் ஆட்ெம் 

என அறிகின்வறாம். ஆனால் அவ் வினளயாட்டு இன்று 

இருபாைாினெவய வழங்கி வருகின்றது.  “ஒனரயும் ஆயமும் பகாச்சியும் 

காண்பதாறும்” , ”தீர்வார் கண்வணன்”, ”ஓனர ஆயபமாரு பந்துசிறி 

பதறிலும்”என்பன வபான்ற வாிகள் நமக்கு, தனைவி வதாழிகளுென் 

வசர்ந்து ஆடிய ஆட்ெமாக எடுத்துக்காட்டுகிறது. 

"கதிரவன் வமற்கு தினசயிவை பசன்று மனறதைாவை பபாழுது 

வபாயிற்று என்பதனன அறிந்து வீட்டிலுள்வளார் என்ன கூறுவார்கவளா? 
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என்ற அச்சத்தால் நீர் அனைந்த அைசவை கனைந்த கூந்தனைப் பிழிந்தும் 

பயத்தால் வயிற்றில் அடித்துக்பகாண்டும் ஒரு வசரக்கூடி தம்மூர்ச் 

பசன்றனர்" என்று நற்றினண (பாெபைண். 398) பாெல் நமக்கு அழகாக 

எடுத்துக் காட்டுகிறது .  

நீர் ஆடுபவர் ஒருவனரபயாருவர் வமல்வபாைத் பதாெர்ந்து 

வினளயாடுபவர் என்பதால் அது நிைத்தில் வினளயாடும் ஓடிபிடிக்கும் 

ஆட்ெம் அல்ை என்பருென் நீாில் ஒளிந்து ஆடும் பட்ெடிக்கும் ஆட்ெம் 

என்பனத நாம் அறிகிவறாம். ஏபனனில் உெலின் நிழல்வபாை பதாெரும் 

என்ற உவனம நீர்ன்கண் நிகழும் இவ்வாட்ெத்னதக் குறிப்பதற்காக 

அனமயுவமயன்றி நிைந்திற்கல்ை.. பமய்நிழல்வபாை' என்ற பசாற்பறாெர். 

நீாில் ஒருவனரபயாருவர் மூழ்கி நீந்திச் பசல்லும் வபாது பசல்லும் 

வதாற்றம் பபாருத்தமாக உள்ளது. இது இன்று காணும் ஓாியாட்ெத்தில் 

நன்றாகக் காணைாம்.அவ் வாட்ெம் பட்ெடிக்கும் ஆட்ெம் என்றும் 'ஓாி' 

என்றும் கூறுவர். 

நீர் நினைகளில் இளஞ்சிறுவர் அல்ைது சிறுமியர் குளிக்கச் 

பசல்றலுமுன் தங்களுக்குள் பாெைாம் என்று தீர்மானித்த விட்ொல் 

வபாதும். உெவன எல்வைாரும் நீாில் குதிக்கத் பதாெங்குவர்.அவ்வாறு 

குதிப்பதற்குமுன் 'பின்னாவை குதிப்பவன் ஓாி' என்று பசால்லியவாவற 

குதிப்பர். எவர் பின்னாவை குதிக்கின்றாவரா அதாவது கனெசியாக 

குதிப்பவர் ஓாியாககக் கருதப்படுவர் ஆவர். அவர் மற்றவாில் எவனர 

வயனும் பிடிக்க வவண்டும். நீாில் மூழ்கியிருக்கும்வபாவதா நிைத்தில் 

இருக்கும் வபாவதா பட்ெடிக்க வவண்டும் என்பதாம். 

நீாில் ஓாியாக இருப்பவர் மற்றவனரப் பிடிக்க முயலும் 

முயற்சியானது பமய்கிழல் வபாை' அதாவதுத் பதாெர்ந்து பிடிக்க 

முயற்சிக்கும் காட்சி அனமந்திருக்கும். இவ் வினளயாட்டில் 

ஈடுபட்ெவர்க்கு வன்ணப்புற கந்தரத்த னார் உனரஓனரயாட்ெம் 

என்பதுென் இவ் வாட்ெம் இன்றும் மனறயாது 'ஓாி' என்ற பபயாில் 

வழங்கிவருகின்றது.  
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முடிவுனர:   இது வபான்ற வினளயாட்டுக்கள் சங்க காை மக்களுக்கு 

உெல் வலினமனயயும்  மனதிற்கு உறுதினயயும் தந்துள்ளன. அது மட்டும் 

அல்ைாமல் சங்ககாை மக்களினெவய ஒற்றுனமனயயும் வாழ்க்னகயில் 

வமம்படுவதற்கான வழினயயும் இவ்வினளயாட்டுகள் ஏற்படுத்தி 

தந்துள்ளன என்பனதச் சங்க இைக்கியத்தின் மூைம் நம்மால் அறிய 

முடிகின்றது. 

துனண நூற்பட்டியல் 

1.குறுந்பதானக முழுவதும், உ.வவ.சா., உ.வவ.சா.,பதிப்பகம் பசன்னன. 

 2. நற்றினண, நியூ பசஞ்சுாி புத்தக நினையம், அம்பத்தூர், பசன்னன.  

3. அகநானூறு, நியூ பசஞ்சுாி புத்தக நினையம், அம்பத்தூர், பசன்னன.  
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கலிங்கத்துப்பரணியில் பதால்காப்பிய வண்ணம் 

பா.சங்கீதா, பகுதி வநர முனனவர் பட்ெ ஆய்வாளர், 

முனனவர் யு.துர்கா வதவி உதவிப் வபராசிாியர் மற்றும் பநறியாளர், 

தமிழ்த்துனற, வவல்ஸ் அறிவியல் பதாழில்நுட்ப உயர் ஆராய்ச்சி 

நிறுவனம், பல்ைாவரம், பசன்னன – 117. 

ஆய்வுச்சுருக்கம் 

பதால்காப்பியர் வகுத்த பாஅ வண்ணம், தாஅ வண்ணம் 

பதாெங்கி, முடுகு வண்ணம் ஈறாகவுள்ள இருபது வண்ணக்கூறுகள் 

பசயங்பகாண்ொாின் கலித்தாழினசகளில் எங்ஙனம் உருப்பபற்றுள்ளன 

என்பனத ஆராய்வவத இக்கட்டுனரயின் வநாக்கமாகும். குறிப்பாக, 

பதால்காப்பியச் பசய்யுளியல் பநறிமுனறகள் சினதயாமல் பரணி 

இைக்கியத்தில் வபணப்பட்டுள்ள மரபுத் பதாெர்ச்சினயயும், வபார்க்களக் 

காட்சிகனளச் பசவிப்புைன் வழி உணரச் பசய்யும் பசயங்பகாண்ொாின் 

ஒலியியல் நுட்பங்கனளயும் சான்றாதாரங்களுென் பவளிப்படுத்துவவத 

இவ்வாய்வின் அடிப்பனெ இைக்காகும். 

திறவுச்பசாற்கள் 

வண்ணம், எழுத்து, பசால், பதானெ, ஓனச, பாஅ  தாஅ. 

முன்னுனர 

 "ஒலி மரபினன ஒழுங்குற அனமப்பவத வண்ணம்" என்பது தமிழ் 

இைக்கண மரபு. பதால்காப்பியச் பசய்யுளியலில் குறிப்பிெப்படும் 

இருபது வனக வண்ணங்கள், ஒரு பசய்யுளின் ஓனச நயத்னதயும் 

உணர்ச்சிச் பசறினவயும் தீர்மானிக்கும் உயிர்நாடிகளாக 

விளங்குகின்றன. 'பரணிக்வகார் பசயங்பகாண்ொர்' எனப் வபாற்றப்படும் 

கலிங்கத்துப்பரணி, வபார்க்களத்தின் வீரத்னதயும், வசாழர்களின் 

வரைாற்னறயும் பாடுவவதாடு மட்டுமல்ைாமல், ஒலியியல் நுட்பங்கனள 

முனறயாகக் னகயாண்ெ ஒரு இனசக்கருவூைமாகவும் திகழ்கிறது. 

வண்ணம் - விளக்கம் 
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 தமிழ் இைக்கணத்தில் வண்ணம் என்பது பசய்யுளின் ஓனச 

வவறுபாடுகனளக் குறிக்கும். ஒரு பசய்யுனளப் படிக்கும்வபாது அல்ைது 

பாடும்வபாது ஏற்படும் சந்த வவறுபாடுகனளயும், ஓனச நயங்கனளயுவம 

'வண்ணம்' என்கிவறாம்.  இவ்வண்ணம் அழகு, சந்தம், இனச, நிறம், ஓனச 

நன்னம, சித்திரம், மானை, சிறப்பு, இனினம எனப் பை பபாருள்கனளக் 

பகாண்ெது. 

"தனைவன் ஒருவனன வாழ்த்திப் புகழுமிெத்தும், சான்வறார் 

குறிப்புகனள விளக்கிச் பசால்லுமிெத்தும் இனசத்துனறக்கு உாிய 

வண்ணங்கள் அனமயப் பாடுதல் ஏற்றது" என்று பதால்காப்பியம் 

புறத்தினணயியலில்விளக்குகிறது.பதால்காப்பியம் பசய்யுளியலில் 

கூறப்பட்டுள்ள 34 உறுப்புகளில் வண்ணமும் ஒன்று.   

வண்ணங்களின் வனககள் 

 பதால்காப்பியர்,  வண்ணங்களின் வனககனள இருபதாக 

வனகப்படுத்தியுள்ளனதப் பின்வரும் நூற்பாவின் வாயிைாக அறியைாம். 

  ”வண்ணந் தாவம நானைந் பதன்ப” (பதால்.513) 

அனவதாம் 

பாஅ வண்ணம் தாஅ வண்ணம் 

வல்லினச வண்ணம் பமல்லினச வண்ணம் 

இனயபு வண்ணம் அளபபனெ வண்ணம் 

பநடுஞ்சீர் வண்ணம் குறுஞ்சீர் வண்ணம் 

சித்திர வண்ணம் நலிபு வண்ணம் 

அகப்பாட்டு வண்ணம் புறப்பாட்டு வண்ணம் 

ஒழுகு வண்ணம் ஒரூஉ வண்ணம் 

எண்ணு வண்ணம் அனகப்பு வண்ணம் 

தூங்கல் வண்ணம் ஏந்தல் வண்ணம் 

உருட்டு வண்ணம் முடுகு வண்ணம் என்று 

ஆங்கு என பமாழிப அறிந்திசிவனாவர. (பதால்.514) 
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பாஅ வண்ணம் பதாெங்கி முடுகு வண்ணம் ஈறாக இருபது 

வண்ணங்கனளத் பதால்காப்பியர் குறிப்பிடுகிறார்.  

யாப்பருங்கைங்காாினக வண்ணங்களின் வனககனள நூறு எனச் 

சுட்டுகிறது. நச்சினார்க்கினியர்  தன் பதால்காப்பிய உனரயில் வண்ணம் 

குறித்து விளக்கும்வபாது, "அனவ நூறும் பைவுமாக வவறுபெக் 

பகாள்ளினும் இவ்விருபதின்கண்வண யெங்கும்; 'வவறு சந்த வவற்றுனம 

பசய்யா' என்றற்கு, அது நுண்ணுணர்வுனெவயார்க்குப் புைனாம் என்று 

உணர்க" என்று குறிப்பிட்டுள்ளார். 

வண்ணங்களின் பகுப்பு 

பதால்காப்பியர் கூறியிருக்கும் இவ்விருபது வண்ணங்கனள, 

'எழுத்து, பசால், பதானெ, ஒனச, நனெ' என ஐவனகயாகப் 

பாகுபடுத்தைாம் எனத் தமிழண்ணல் குறிப்பிட்டுள்ளார். அனவ, 

எழுத்து அடிப்பனெயில் வண்ணம் (7) 

வல்லினச வண்ணம்,பமல்லினச வண்ணம்,இனயபு வண்ணம்,பநடுஞ்சீர் 

வண்ணம்,குறுஞ்சீர் வண்ணம், சித்திர வண்ணம், நலிபு வண்ணம். 

பசால் அல்ைது சீர் அடிப்பனெயில் வண்ணம் (3) 

பாஅ வண்ணம், எண் வண்ணம்,ஏந்தல் வண்ணம் 

பதானெ அடிப்பனெயில் வண்ணம் (2) 

தாஅ வண்ணம்,அளபபனெ வண்ணம் 

ஓனச அடிப்பனெயில் வண்ணம் (6) 

ஒழுகு வண்ணம், ஒரூஉ வண்ணம் ,அனகப்பு வண்ணம்,தூங்கல் 

வண்ணம், உருட்டு வண்ணம்,முடுகு வண்ணம். 

நனெ அல்ைது வடிவ அடிப்பனெயில் வண்ணம் (2) 

அகப்பாெல் வண்ணம்,புறப்பாெல் வண்ணம். 

பாஅ வண்ணம் 

 பதால்காப்பியர் குறிப்பிடும் இருபது வண்ணங்களில் 

முதன்னமயான வண்ணம் பாஅ வண்ணம் ஆகும். பாஅவண்ணம் 

பசாற்சீர் அடியாகி நூலின்கண் பயின்று வரும். 
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"பாஅ வண்ணம்  

பசாற்சீர்த்து ஆகி, நூற்பால் பயிலும்" (பதால். 515)                                

பசய்யுளில் வரும் பசாற்கள் எல்ைாம் சீரான அளவில்  அனமந்து வருதல். 

இத்தனகய நனெ பபரும்பாலும் நூற்பா எனப்படும் இைக்கணச் 

சூத்திரங்களில் பயின்று வரும். 

 பாிசில் சுமந்தன கவிகள் 

  பகடு சுமந்தன தினறகள் 

 அரசு சுமந்தன இனறகள் 

  அவனி சுமந்தன புயமும்  (கலி.272)                                        

 கனையிபனாடும் கனைவாணர் கவியிபனாடும்                      

  இனசயிபனாடும் காதல்மாதர் 

             முனையிபனாடும் மனுநீதி முனறயிபனாடும் (கலிங். 277) 

என்னும் கலிங்கத்துப்பரணியின் பாெைடிகளில் பசாற்சீரடியாய் பாஅ 

வண்ணம் பயின்று வந்துள்ளது. 

தாஅ வண்ணம் 

 இனெயிட்டு வந்த எதுனக தாஅ வண்ணமாகும். முதல் அடியில் 

உள்ள எதுனக, அடுத்த அடியில் வராமல், மூன்றாவது அடியில் அல்ைது 

இனெயிட்டு வரும் அடிகளில் அனமயும் என்பனத பின்வரும் நூற்பாவின் 

மூைமாக அறியைாம். 

தாஅ வண்ணம்  

இனெயிட்டு வந்த எதுனகத்து ஆகும் (பதால்.516) 

'தாஅ' என்பது 'தாவிச் பசல்லும்' (இனெவிட்டு) எனப் பபாருள்படும்.  

தாவிவரும் துள்ளவைானசயும் தாஅ வண்ணம் எனப்படும். 

 அைகில் பவற்றியு முாினமயு மினவபயன 

  அவய வத்தினி பைழுதிய வறிகுறி 

 அனவபய னப்பை வடு நினர யுனெயவர் 

  அடிபு றக்கிடி ைமரர்த முைபகாடிவ் 

 வுைகு னகப்படு பமனினும பதாழிபவர் 
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  உெல் நமக்பகாரு சுனமபயன முனிபவர் 

 உயினர விற்றுறு புகழ்பகாள வுழல்பவர் 

  ஒருவ பராப்பவர் பனெஞர்கண் மினெயவவ  

                       (கலிங்.353) 

என்ற இப்பாெலில் 1, 3 ஆகிய பாெல் அடிகளில் அைகில், வுைகு  

என்னும் பசாற்களில் இரண்ொவது எழுத்தாகிய ”ை” ஒத்துள்ளனதக் 

காணைாம். இவ்வாறு இனெயிட்டு வந்தால் தாஅ வண்ணம் ஆகும். 

வல்லினச வண்ணம் 

 வல்பைழுத்துகள் மிகுந்து வருதல் வல்லினச வண்ணம் ஆகும்.  

இதனனத் பதால்காப்பியர்,  

  வல்லினச வண்ணம் வல்பைழுத்து மிகுவம (பதால்.517)                        

என்னும் நூற்பாவில் குறிப்பிட்டுள்ளார்.  

 புயல்வண்ணன் புனல்வார்க்கப் பூமினசவயான் 

   பதாழில்காட்ெப் புவன வாழ்க்னகச் 

 பசயல்வண்ணம் நினைநிறுத்த மனைமகனளப் 

  புணர்ந்தவனனச் சிந்னத பசய்வாம். (கலிங்.1) 

என்ற இப்பாெலில் வல்லினச வண்ணம் (க, ச, ெ, த, ப,ற)  பயின்று 

வருதனைக் காணைாம்.  

பமல்லினச வண்ணம் 

 பசய்யுளில் பமல்லின எழுத்துகள் மிகுதியாகப் பயின்று 

வருதனைவய பமல்லினச வண்ணம் எனத் பதால்காப்பியர் 

வனரயறுக்கிறார்.  இக்கருத்னத 

  பமல்லினச வண்ணம் பமல்பைழுத்து மிகுவம (பதால்.518) 

என்னும் நூற்பாவிலிருந்து அறிய முடிகின்றது. 

 எனத ெங்க இனி வளவ துங்கனருள்  

  எனம கிழ்ந்திரவு கனவினெத் 

தனத ெங்கண்மினச நகந நெந்தகுறி 

   தெவு வீர்கனெகள் திறமிவனா (கலிங்.26) 
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 பபாருங்கண் வவலினளஞர் மார்பி னூடுருவு                

  புண்கள் தீரஇரு பகாங்னகயின்  

 கருங்கண் வவதுபெ ஒற்றி பமன்னகபகாடு 

  கட்டுமாதர் கனெ திறமிவனா (கலிங்.56)                                            

என்ற பாெைடிகளில் பமல்லினங்கள் பயின்று வந்துள்ளனத அறிய 

முடிகின்றது. 

இனயபு வண்ணம் 

 பசய்யுளில் இனெயின எழுத்துகள் மிகதியாகப் பயின்று வருவது 

இனயபு வண்ணமாகும் .  வல்லின ஓனசக்கும் பமல்லின ஓனசக்கும் 

இனெப்பட்டு ஒலிப்பது இனெயினமாகும்.  இதனன, 

  இனயபு வண்ணம் இனெபயழுத்து மிகுவம 

                                 (பதால்.519) 

என்னும் நூற்பாவில் பதால்காப்பியர் பதிவு பசய்துள்ளார்.  

கலிங்கத்துப்பரணியில் , 

 முறுவல்  மானைபயாடு  தா  மானைமுக 

  மைாின்  மீதும்முனை  முகிழினும் 

   சிறுநி  ைாவும் அதினமிகுதி  ைாவும்என 

  வருந  லீர்கனெகள்  திறமிவனா (கலிங்.49) 

என்னும் பாெைடிகளில் இனயபு வண்ணம் பயின்று வருவனதக் 

காணைாம். 

அளபபனெ வண்ணம்  

 ஓர் எழுத்து தனக்குாிய மாத்தினர அளவிலிருந்து நீண்டு ஒலித்தல் 

அளபபனெ ஆகும்.  ஒற்பறழுத்துகள் (ம், ன், ய், ல், ண், ந் ) அளபபடுத்து 

ஒலித்தனை ஒற்றளபபனெ என்பர்.   உயிர் எழுத்துகள் எல்ைாம் 

அளபபடுத்து ஒலித்தல் உயிரளபபனெ ஆகும்.  பசய்யுளில் அளபபனெ 

எழுத்துகள் பயின்று வருதல் அளபபனெ வண்ணமாகும். இதனன 

  அளபபனெ வண்ணம் அளபபனெ பயிலும்  (பதால்.520) 

என்னும் பதால்காப்பிய நூற்பா வாயிைாக அறிய முடிகின்றது. 
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 ஆனளச் சீறுக விற்றுப யன்பபாரூஉம்  

  அக் குளத்தில்அ ரசரர்சி  ரஞ்பசாாி  

 மூனளச் வசற்றில்வ ழுக்கிவி ழுந்திெ 

பமாழிபப யர்ந்பதாரு கான்முெ மானவும் (கலிங்.145) 

என்ற கைங்கத்துப்பரணிப் பாெைடிகளில் உயிர்பநட்பெழுத்து (ரூ(ஊஉ) 

அளபபடுப்பனதக் காண முடிகின்றது. 

பநடுஞ்சீர் வண்ணம் 

 பாெலில் உயிர்பநடில் எழுத்துகளும், உயிர்பமய் பநடில் 

எழுத்துகளும்  மிகுதியாகப் பயின்று வருவது பநடுஞ்சீர் வண்ணமாகும்.  

பதால்காப்பியர் பநடுஞ்சீர் வண்ணம் பற்றி பின்வரும் நூற்பாவில் 

குறிப்பிட்டுள்ளார்.  

  பநடுஞ்சீர்  வண்ணம்  பநட்பெழுத்துப் பயிலும் 

(பதால்.521)                   

கலிங்கத்துப் பரணியில் , 

 வதவாசுரம் ராமாயணம் மாபாரம் உளபவன்று 

 ஓவாஉனர ஓயும்படி உளதப்பபாரு களவம (கலிங்.472) 

என்ற பாெலில் பநடுஞ்சீர் வண்ணம் பயின்று வருதனை அறிய 

முடிகின்றது. 

குறுஞ்சீர் வண்ணம் 

 பாெலில் உயிர்க்குறில் எழுத்துகளும், உயிர்பமய்க் குறில் 

எழுத்துகளும்  மிகுதியாகப் பயின்று வருவது குறுஞ்சீர் வண்ணமாகும்.  

பதால்காப்பியர் குறுஞ்சீர் வண்ணம் பற்றி பின்வரும் நூற்பாவில் 

குறிப்பிட்டுள்ளார்.  

குறுஞ்சீர்  வண்ணம்  குற்பறழுத்துப் பயிலும் (பதால்.522) 

கலிங்கத்துப் பரணியில் , 

 காைக்கள மதுகண்ெருள் இனறவீகடி பதனவவ 

 ஆைக்கள முனெயான்மகிழ அமுதக்களம் அணுகி 

       (கலிங்.473) 
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என்ற பாெலில் குறுஞ்சீர் வண்ணம் பயின்று வருதனை அறிய 

முடிகின்றது. 

சித்திர வண்ணம் 

பாெலில் பநட்பெழுத்துகளும், குற்பறழுத்துகளும் வசர்ந்து  

வருதல் சித்திர வண்ணம் ஆகும். இதனன, 

  பநடியவும்  குறியவும்  வநர்ந்துென் வருவம (பதால்.523)    

என்னும் நூற்பாவில் பதிவு பசய்துள்ளார். 

கலிங்கத்துப்பரணியில், 

 முள்ளாறும்  கல்ைாறும்  பதன்னர்  ஓெ 

 முன்பனாருநாள்  வாளபயன்  முனிந்தவபாாின் 

 பவள்ளாறும்  வகாட்ொறும்  புனகயான்மூெ 

 பவந்தவனம் இந்தவனம்  ஒக்கில்ஒக்கும்(கலிங்.95) 

என்னும் பாெைடிகளில் சித்திர வண்ணம் பயின்று வந்துள்ளனமனயக் 

காணைாம். 

நலிபு வண்ணம் 

 பசய்யுளில் ஆய்த எழுத்துப் பயின்று வருதல் நலிபு வண்ணம் 

ஆகும். இதனன, 

  நலிபு  வண்ணம்  ஆய்தம்  பயிலும் (பதால்.524) 

என்னும் நூற்பா வழி பதிவு பசய்துள்ளார். 

கலிங்கத்துப்பரணியில், 

 இருப்புக்க வந்தத்தின் மீவதற 

  லும்சூரர் எஃகம்பு னதக்க இறனகப்(கலிங்.489) 

 குனறத்த னைத்துணி பகால்ைன் எஃபகறி 

  கூெம் ஒத்தனம காண்மிவனா(கலிங்.497) 

என்னும் பாெைடிகளில் நலிபு வண்ணம் பயின்று வந்துள்ளனமனயக் 

காணைாம். 

அகப்பாட்டு வண்ணம் 
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 ஒரு பசய்யுளின் பபாருள் முடிவு பபறாதது வபாைத் வதான்றி, 

பின்னர் முழுனமயாக முடிந்து நிற்பது "அகப்பாட்டு வண்ணம்" ஆகும். 

பாெலின் இறுதி அடி, ஏகாரத்துென் முடியாமல், பாெலின் 

இனெயிலுள்ள அடிகனளப் வபான்வற ஓனசயுென் வருவது இதன் 

சிறப்பாகும்.  இதனன, 

  முடியாத் தன்னமயின் முடிந்ததன் வமற்வற(பதால்.525) 

என்னும் நூற்பாவில் பதால்காப்பியர் குறிப்பிட்டுள்ளார். 

கலிங்கத்துப்பரணியில், 

 கானரணும் மனையரணும் கெைரணும் 

  சூழ்கிெந்த கலிங்கர் பூமி 

 தானரண முனெத்பதன்று கருதாது 

  வருவதும் தண்டு வபாலும் (கலிங்.377) 

என்னும் பாெைடிகளில் அகப்பாட்டு வண்ணம் பயின்று 

வந்துள்ளனமனயக் காணைாம். 

புறப்பாட்டு வண்ணம் 

 ஒரு பசய்யுளின் பபாருள் முடிந்தது வபாைத் வதான்றி, பின்னர் 

பபாருள் முழுனமயாக முடியாமல் பதாக்கி  நிற்பது "புறப்பாட்டு 

வண்ணம்" ஆகும்.  இதனன,    

முடிந்தது  வபான்று  முடியாத  தாகும் (பதால்.526) 

என்னும் நூற்பாவில் பதால்காப்பியர் குறிப்பிட்டுள்ளார். 

கலிங்கத்துப்பரணியில், 

என்றினவயு னரத்தலுவம னக்பகதி 

ருனரக்க இனம வயார்களுந நடுங்கு வர்புயக் 

குன்றினவபச ருத்பதாழில் பபறாதுபநடு 

நாண்பமலிவு பகாண்ெபடி கண்டு மினைவயா  

(கலிங்.390) 

என்னும் பாெைடிகளில் புறப்பாட்டு வண்ணம் பயின்று 

வந்துள்ளனமனயக் காணைாம். 



 

147 
 

ஒழுகு வண்ணம் 

ஒரு பசய்யுளில் பயின்று வரும் ஓனசயானது ஓனெநீர் ஒழுகிச் பசல்வது 

வபால் அனமவது ஒழுகு வண்ணமாகும். இதனன 

  ஒழுகு  வண்ணம்  ஓனசயின்   ஒழுகும்  (பதால்.527) 

என்னும் நூற்பா வழி விளக்குகிறார் பதால்காப்பியர். 

கலிங்கத்துப்பரணியில், 

 எடுபமடு பமடுபமன பவடுத்தவதார் 

  இகபைாலி கெபைாலி இகக்கவவ 

 விடுவிடு விடுபாி காிக்குழாம் 

  விடும்விடும் பமனுபமாலி மினனக்கவவ  

(கலிங்.404) 

என்னும் பாெைடிகளில் ஒழுகு வண்ணம் பயின்று வந்துள்ளனமனயக் 

காணைாம். 

எண்ணு வண்ணம்பசய்யுளில் எண்ணுப் பபயர்கள் அல்ைது 

எண்ணும் பபாருளில் வரும் பசாற்கள் பயின்று வருதல் எண்ணு 

வண்ணம் ஆகும்.  எண் பயின்று வருதல் எண்ணு வண்ணம் என்பதனன, 

  எண்ணு  வண்ணம்  எண்ணுப்  பயிலும் (பதால்.529) 

என்னும் நூற்பா வழி பதால்காப்பியர் பமாழிந்துள்ளார். 

கலிங்கத்துப்பரணியில், 

உகநான்கும்  பபாருள்நான்கும்  உபநிெதம்  ஒரு  நான்கும் 

முக நான்கும் பனெத்துனெய முதல்வனனயாம் பரவுதுவம 

(கலிங்.5) 

நிைநான்கும் தினசநான்கும் பநடுங்கெல்கள் ஒரு நான்கும் 

குை நான்கும் காத்தளிக்கும் குைதீபன் வாழ்கபவன்வற 

(கலிங்.6) 

என்னும் பாெைடிகளில் எண்ணு வண்ணம் பயின்று வந்துள்ளனமனயக் 

காணைாம். 

அனகப்பு வண்ணம் 
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 பசய்யுளில் குறில் எழுத்துகள் மற்றும் பநடில் எழுத்துகள் 

இரண்டும் மாறி மாறி அனமந்து ஓர் ஒழுங்கின்றி ஓனச அறுத்தறுத்து 

பயின்றுவருவது அனகப்பு வண்ணமாகும் இதனன, 

அனகப்பு வண்ணம் அறுத்தறுத்து ஒழுகும் 

(பதால்.530) 

என்னும் நூற்பா வழி பதால்காப்பியர் பதிவு பசய்துள்ளார். 

கலிங்கத்துப்பரணியில், 

 வவழநினர  என்றமனை பயங்குமினெ 

  கின்ற அயில் பவன்ற அப யன்ற னருளால் 

 வாழஅப யம்புகுது வசரபனாடு 

  கூெமனை நாெனெய வந்த பதனவவ (கலிங்.297) 

என்னும் பாெைடிகளில் அனகப்பு வண்ணம் பயின்று வந்துள்ளனமனயக் 

காணைாம். 

ஏந்தல் வண்ணம் 

 பசய்யுளில் வந்த பசால்வை மீண்டும் வந்து பபாருள் சிறந்து 

நிற்பது ஏந்தல் வண்ணம் ஆகும். இதனன, 

 ஏந்தல் வண்ணம் 

 பசால்லிய  பசால்லில்  பசால்லியது  சிறக்கும்                        

(பதால்.532) 

என்னும் நூற்பா வழி பதால்காப்பியர் பதிவு பசய்துள்ளார். 

கலிங்கத்துப்பரணியில், 

 பபாருதெக்னக வாபளங்வக மணிமார் பபங்வக 

  வபார்முகத்தில் எவர்வாினும் புறங்பகா ொத 

 பருவயிரத் வதாபளங்வக எங்வக என்று 

  பயிரவினயக் வகட்பானளக் காண்மின் காண்மின்    

(கலிங்.484) 

என்னும் பாெைடிகளில் ஏந்தல் வண்ணம் பயின்று வந்துள்ளனமனயக் 

காணைாம். 
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உருட்டு வண்ணம் 

 பசய்யுளில் குறிலினண எழுத்துகள் இனணந்து வந்து உருட்டும் 

ஓனச பபற்று வருவது உருட்டு வண்ணம் ஆகும். இதனன, 

  உருட்டு  வண்ணம்  அராகம்   பதாடுக்கும்                             

(பதால்.533) 

என்னும் நூற்பா வழி பதால்காப்பியர் விளக்கியுள்ளார். 

கலிங்கத்துப்பரணியில், 

 பகடி ெந்துபகாள்ப சுங்குருதி இன்று தனைவீ 

 பலிபகாள் என்றகுரல் எண்டினசபி ளந்துமினசவான் 

 முகடி ெந்துரும் எறிந்பதனமு ழங்க உெவன 

 பமாகுபமா பகன்பறலிமி குந்தமரு கங்கள் பைவவ   

(கலிங்.114) 

என்னும் பாெைடிகளில் உருட்டு வண்ணம் பயின்று வந்துள்ளனமனயக் 

காணைாம். 

முடுகு வண்ணம் 

 பசய்யுளில் நான்கு சீர்களுக்கு வமல் குறிலினணச் பசாற்கள் 

பயின்று வருதல் முடுகு வண்ணம் ஆகும். இதனன, 

 முடுகு வண்ணம் முடிவுஅறியாமல் 

 அடியிறந்து ஒழுகி அதவனார் அற்வற (பதால்.534) 

என்னும் நூற்பா வழி பதால்காப்பியர் குறிப்பிட்டுள்ளார். 

கலிங்கத்துப்பரணியில், 

 துவர்நி றக்களிற்று உதிய வரவலின் 

  சுாினக வபார்முகத்து உருவி வநபரதிர்த்து 

 அவர் நிணத்பதாடுஅக் குருதி நீர்குனழத்து 

  அவர்க ருந்தனைச் சுவர டுக்கிவய                                 

(கலிங்.99)  

என்னும் பாெைடிகளில் முடுகு வண்ணம் பயின்று வந்துள்ளனமனயக் 

காணைாம். 
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முடிவுனர 

 கலிங்கத்துப்பரணியில் பதால்காப்பிய வண்ணங்கள் குறித்த இந்த 

ஆய்வு, பழம்பபரும் இைக்கண பநறிமுனறகள் பிற்காை இைக்கிய 

வனகனமக்குள் எவ்வாறு பபாருந்தியுள்ளன என்பனத 

உறதிப்படுத்துகிறது. பதால்காப்பியர் வகுத்த இருபது வண்ணங்களில் 

ஒரூஉ வண்ணம் மற்றும் தூங்கல் வண்ணம் நீங்கைாக ஏனனய 

பதிபனட்டு வண்ணங்களும் கலிங்கத்துப்பரணியில் பயின்று 

வந்துள்ளனத இவ்வாய்வு பமய்ப்பிக்கிறது. 

துனணநூற் பட்டியல் 

1) இளம்பூரணர், (உ.ஆ) - பதால்காப்பியம் பபாருளதிகாரம், கழக 

பவளியீடு, பசன்னன, 1967. 

2) புைவர் பி.ரா. நெராசன் - கலிங்கத்துப்பரணி மூைமும் உனரயும், 

திருமகள் நினையம், பசன்னன -17, 2017. 

3) அமிதசாகரர்- யாப்பருங்கைக் காாினக, திருபநல்வவலி பதன்னிந்திய 

னசவ சித்தாந்த நூற்பதிப்புக் கழகம், பசன்னன - 28, 1940. 

4) வசாம.இளவரசு - இைக்கண வரைாறு பமய்யப்பன் பதிப்பகம்,2023. 

5) இளங்குமரன்  - இரா, மணிவாசகர் பதிப்பகம்,பசன்னன,  2020                                                   
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வள்ளைார் காட்டும் அரசியல் அறங்கள் 

திருமதி. s. அனுராதா, முனனவர்பட்ெ ஆய்வாளர், 

முனனவர் பபா,குவபந்திரன், உதவிப் வபராசிாியர்& பநறியாளர். 

தமிழ்த்துனற, வவல்ஸ் அறிவியல், பதாழில்நுட்ப உயர் ஆராய்ச்சி 

நிறுவனம், பல்ைாவரம், பசன்னன - 600 117. 

ஆய்வுச் சுருக்கம் 

பத்பதான்பதாம் நூற்றாண்டில் முதைாளித்துவச் சிந்தனனகள் 

உைக மக்கனள இன்னலுக்குள்ளாக்கியிருந்தச் சூழலில் பாமரமக்களுக்கு 

வழ்வியல் அறங்கனள வபாதித்தவர் வள்ளைார். அவாின் 

அறச்சிந்தனனகனள பகுப்புமுனற, விளக்கமுனற ஆய்வுக்பகாண்டு 

விளக்கப்டுகின்றன. 

திறவுச் பசாற்கள்: பசித்திரு, தனித்திரு, விழித்திரு 

முன்னுனர: 

 கருனணக்கெல் வள்ளல் பபருமான் சுத்த சன்மார்க சங்கத்தின் 

வாயிைாக பக்தர்களுக்கு மகத்தான மூன்று மந்திரங்கனள உபவதசித்து 

உள்ளார்.  இதனன மானிெர்கள் னக பகாண்டு ஒழுகினால் நல் 

ஆற்றலுெனும், அறிவுெனும் இருக்க முடியும்.  திரு என்றால் 

பதய்வத்தன்னம பபாருந்திய மாியானதக்குாிய என்று பபாருள் படும்.  

ஒருவன் உயாிய நினைக்கு அதாவது இனறநினை அனெய 

வவண்டுமானால் திரு என்னும் நினைனய அனெயவவண்டும் என்றால் 

பசித்திரு‚ தனித்திரு‚ விழித்திரு‚ இன்னம் வாசகத்தில் முதல் 

எழுத்துக்கனள வசர்க்க கினெப்பது ‘பதவி” உயர்ந்த இiறினை பதவி 

என்பதால் திரு என்னும் அனெபமாழி வசர்ந்து பசித்திரு‚ தனித்திரு‚ 

விழித்திரு‚ என்றாயிற்று. வள்ளைார் அருளிய உபவதசக்குறிப்புகனள 

பின்பற்றி வாழ்க்னகனய வமம்படுத்துவது குறித்து இக்கட்டுனரயின் 

வாயிைாகக் காண்வபாம். 

பசித்திரு:- 
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நாம் பசியில்ைாமல் இருக்க வவண்டும் என்பது தாவன இவரது 

விருப்பம் பசியில்ைா வீடு வதசம் உருவாக்க வவண்டும்  என்பது தாவன 

கனவாக இருந்தது பின் ஏன் இவர் பசித்திரு என்றார்.  பசியில் 

இருவனகயான பசி இருக்கிறது அவற்றுள் ஒன்று  உெலில் 

ஏற்பெக்கூடிய வயிற்றுப்பசி மற்பறான்று நமது ஆன்மாவிற்கு 

ஏற்படுகின்ற ஆன்மபசி என்பதாகும்.  இவ்விரண்ெனுள் முதலில் உெலில் 

ஏற்பெக்கூடிய பசி குறித்துக் காண்வபாம். 

1.உெலில் ஏற்பெக்கூடிய பசி:- 

ஏனழ பணக்காரர் யாராக இருந்தாலும் உெலில் ஏற்படும் ஓர் 

நிகழ்வு ‘பசி” இவர் உயர்ந்தவர், தாழ்ந்தவர் என்ற பாகுபாடு வபதமின்றி 

பசி என்று வந்தவுென் வாங்கி உண்பபதன்பனத நாம் இங்கு காண 

முடியும்.  அந்த பசினய ஒர் விதமான வநாய் என்று குறிப்பிடுகின்றார்.  

இந்த பசி என்றும் வநாயின் அளவறிந்து நம் உணவு உண்ண வவண்டும் 

இனத நம் வள்ளைார் பை இெங்களில் குறிப்பிடுகின்றார். பசிக்காமல் 

உணவு உண்ணக் கூொது, அளவவாடு உணவினன உண்ணவவண்டும்.  

உெல் வகட்கும் அளவு மட்டுவம நாம் உணவு உண்ண வவண்டும் ஒர் 

உணவு பசறித்தபிறகு தான் நாம் அடுத்த உணனவ உண்ண வவண்டும்.  

பசி உணர்ந்து உண்ணும்  

வபாது தான் ஒர் மந்தமில்ைாத தன்னம நமக்கு ஏற்படும் 

அதுமட்டும் இன்றி தூக்கம் வசாம்பல் முதலிய வநாய்களும் நம்னம 

தாக்காமல் தற்காத்துக் பகாள்ள முடியும். நமக்கு சன்மார்க்க பநறினய 

காட்டிய ஒர் அற்புதமான மகான் வெலூர் இராலிங்க வள்ளைார் ஆவார்.  

இந்த ஒரு ஞானி ஏவதா பைநூறு ஆண்டுகளுக்கு முன் வாழ்ந்தவர் அல்ை.  

ஒரு சிை நூற்றாண்டுகளுக்கு முன்னவம வாழ்ந்தவர் இவர்.  ஏழ்னமக்கும் 

இனறவனன அனெவதற்கும் எந்தவிதமான தனெயும் இல்னை என்று 

வாழ்ந்து காட்டியவர் நம் வள்ளைார்.  இந்த உைகமக்களுக்கு 

ஜீவகாருண்யம் என்பதனனயும் மரணமில்ைா பபருவாழ்வு என்னும் ஒர் 

உயாிய வாழ்க்னகனயயும் தர வவண்டும் என்பதற்காக தம் வாழ்நாள் 
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முழுவனதயும் பசைவிட்ொர் என்ற பசால்ைைாம் அவர் நமக்கு அருளிய 

தாரக மந்திர பசாற்கள் பை இருந்தாலும் அவற்றுள் சிை  

 ‘அருட்பபருஞ்வசாதி அருட்பபருஞ்வசாதி 

 தனிப்பபருங்கருனண அருட்பபருஞ்வசாதி 

என்றும் இந்த ஒர் மந்திரம் வாழ்க்னகயில் மனிதர்கள் கனெபிடிக்க 

வவண்டிய உயர்ந்த பநறிகளுள் ஒன்றான அன்பு கருனண வபான்ற 

ஒழுக்க பநறிகனள முன்னிருத்தி பசால்ைப்பட்டுள்ளன. ஒரு மனிதன் 

தூய்னம உனெயவனாக ஆக்குவதற்கு அன்பினால் தான் முடியும். இவர் 

நமக்கு தந்த முக்கியமான பசாற்களுள் சிை தனித்திரு, பசித்திரு, 

விழித்திரு என்னும் மந்திர பசாற்கள் மூைம் அவர் நமக்கு பசால்லும் 

வாழ்வியல் பநறிகனள பற்றி இக்கட்டுனரயில் விாிவாக பார்ப்வபாம். 

2.ஆன்மபசி:- 

ஆன்மாவானது பை பிறவிகள் எடுத்து துன்பப்பட்டு துன்பப்பட்டு 

நினறவு இல்ைாமல் வமலும் வமலும் இம்மனித பிறவி எடுக்கிறது.  அந்த 

பசிக்கு நம்  

தீனிவபாெ வவண்டும்.  ஆன்மபசிக்கு எப்படி நினறவு தரும் 

(அமுது) பகாடுப்பது என்றால் மனனத ஒழுக்கபநறியில் இனறபநறியில் 

பசலுத்தவும் ஆன்மபசிக்கு உணவு அளிக்கவும் எத்தனனவயயா 

ஞானப்பாக்கள் நம் இைக்கியங்களில் மண்டிக்கிெக்கின்றன. 

 ஆன்மபசிக்கு உணவாவது இனறஅருனள நாடிச் பசல்வது, 

வதவாரம், திருவாசகம் வபான்ற வாசகங்கனளப் படிப்பது, 

அடியார்களுக்கு பதாண்டு பசய்வது,  

இனறவனுக்கு பதாண்டு பசய்வது ஆையங்களுக்குபசன்று 

உெைாலும் உள்ளத்தாலும் வசனவ பசய்வது இனவ அனனத்தும் நம் 

ஆன்ம பசினய வபாக்குவதற்கு உண்ொன பசயல்கள் என்று 

குறிப்பிட்டுள்ளனர்.  வாழ்நாள் முழுவதும் நம்வயிற்று பசிவயாடு மட்டுவம 

வாழக்கூொது ஆன்மபசிவயாடும் வாழவவண்டும் அந்த 

ஆன்மபசிவயாடும் வாழ்தல் வவண்டும் அவ்வாறு வரும் ஆன்மபசினய 
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நாம் வபாக்கி பகாண்டு மரணமில்ைாது பபருவாழ்வு வாழைாம் எனவவ 

தான் வள்ளைார் பசித்திரு என்று குறிப்பிட்டுள்ளார். 

  நான் பசித்த வபாபதல்ைாம்   

  தான் பசித்ததாகி 

  நல்லுணவு பகாடுத்பதன்னனச் 

  பசல்வம் உறவளர்த்வத 

  ஊன்பசித்த இனளப்பபான்றும் 

  வதான்றாத வனகனய 

  வள்ளியததன் அமுபதனக்கிங் 

  கவந்தளித்த ஒளிவய 

 -உெல் பசினய ஒரு பபாருட்ொக நினனக்காததால் தான் அவரது 

உள்ளம் ஞான ஒளினய கண்ெது. பரம்; பபாருனள உணர்ந்தது.   

தனித்திரு 

எல்வைாம் கூடிவாழ்தனை வலியுறுத்தி இருக்கும் வபாது இவர் 

மட்டும் ஏன் தனித்திரு என்று உபவதசித்து உள்ளார். தனினம என்பது 

இரண்ொக பார்க்கப்படுகிறது அவற்றுள் ஒன்று உெனை தனினம படுத்தி 

னவத்துக் பகாள்ளுதல் மற்பறான்று மனனத தனினம படுத்தி னவத்துக் 

பகாள்ளுதல் என்று இரண்டு வித தனினமகனள பற்றி இங்கு 

காண்கிவறாம். 

1.உெனை தனினமபடுத்துக் பகாள்வது:- 

உெனை எப்படி தனினமபடுத்துக் பகாள்வது என்றால் தியானம்.   

தியானம் அல்ைது வயாகம் இதன் மூைம் நம் உெனை தனினமபடுத்தி 

நமது என்ன அனைகனள தூய்னமபடுத்து மனனத தூய்னமபடுத்தி 

னவத்துக் பகாள்வதினால் மரணமில்ைா பபருவாழ்வானது நமக்கு 

வாய்கப் பபறும் என்று வள்ளல் பபருமானார் குறிப்பிடுகிறார். 

  ‘உெனை வளர்த்வதன் உயிர் வளர்த்வதவன’ 
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என்னும் திருமூைாின் வாிகளுக்கு ஏற்ப உெனை நன்முனறயில் 

வபணிகாப்பதன் மூைம் உயிர் என்னும் ஆன்மானவ அனெய முடியும்.  

தீயபழக்கங்கனள மது உண்ெல், புைால்  

உண்ணுதல், வபானத பபாருட்கள் மற்றும் அதிகப்படியான 

வதனவயற்ற அளவுக்கு உணவு பகாடுத்து உெனை அழிக்காமல் 

பாதுகாத்தல். 

2.உள்ளத்னத தனினமபடுத்துதல்:- 

‘தாமனர இனை தண்ணீர்வபாை” பந்தம், பாசம், பசாந்தம் என்னும்  

எல்ைாவற்வறாடும் ஒன்றி பினணந்து இல்ைாமல் சற்று பற்றற்று 

இருந்வதவம ஆனால் அடுத்த பிறவி என்பதற்கான வித்து அங்கு 

இல்ைாமல் வபாய்விடும்.  மரணமில்ைா பபருவாழ்வினன அங்கு அனெய 

முடியும்.  வாழும் வபாவத நம் இன்பமும் அனெய முடியும். 

இனவ இரண்டுவம விழிப்பு நினையில் எப்வபாது இருக்கும் 

என்றால் நாம் பதளிவுென் இருக்கும் வபாது தான்.  நம் மனம் நம் விழிப்பு 

நினையில் இருந்தால் தான் நம்புைன்கள் நம் கட்டுப்பாட்டில் இருக்கும்.  

மனமது தூங்கிவிட்ொல் புைன் தன்வழிவய வவனைபசய்ய ஆரம்பித்து 

விடும் வகாபம், ஆனச பபாறானம வபான்ற குணங்கள் நம்னம 

ஆட்பகாள்ளும். அவ்வாறு நிகழும்வபாது நம்மனது விழித்திருந்தால் 

மனமானது இதுதவறு என்று நம்னம கட்டுப்படுத்தினால் நாம்  

அெக்கத்துென் இருக்க முடியும்.  மணமானது தூங்கி இருந்தால் 

சிை தீய குணங்களால் ஆட்பகாள்ளப்பட்டு அல்ைல்படுவவாம். எனவவ 

விழிப்புநினை என்பது அவசியமாகிறது. 

 ‘தூங்குகற் என்கிறாய் தூங்குவவனா எனது 

 துனரவரும் ஒர்தருணத்தில் தூக்கமுந்தான் வருவமா 

 ஈங்கினிநான் தனித்திருக்க வவண்டுவதா தலினால் 

 என்னுனெத் தூக்கம்எனைாம் நின்னுனெயதாக்கி 

 எங்கைறப் புறத்வதவபாய்த் தூங்குகந்வதாழி 

என்னிரு கண்மணி அனணயார்எனன அனணந்த உெவன 
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ஓங்குறவவ நான் அவனரக் கவந்தவரும் நானும் 

ஓன்றானபின்னர் உனள எழுப்புகின்வறன் உவந்வத 

வள்ளல் பபருமானார் வாழ்விவைவய அவர் பசால்வது ‘பாதிஇரவில் 

எழுந்து அருளி பாவிவயனன எழுப்பி என வள்ளல் பபருமானார் 

வாழ்னகயிவைவய கெவுள் அவனர எழுப்பி ஞானத்னத அனெய 

வழிதிருத்தம் என்று குறிப்பிட்டுள்ளார்.  அதனால் இனறவனன அனெய 

வவண்டுமானால் எப்வபாதும் அகக்கண் விழிப்பு நினை வவண்டும் என்று 

சான்வறார்கள் குறிப்பிட்டுள்ளனர் மனனத ஒருமுகப்படுத்தி 

ஆண்ெவினிெத்தில் மனனத ையம் னவத்து ஆன்மசத்தி பபருகின்ற 

ஆற்றனை அளிப்பவத தனித்திரு என்பதன் பபாருள்.  மனமானது தனித்து 

இல்ைாவிடில் புற  

இன்பங்களில் நாட்ெம் பகாண்டு மண்ணானச, பபண்ணானச 

ஆகியவற்றில் மதிமயங்கி அனைபாயும் என்கிறார் சும்மா இல்ைாத மனம் 

மயங்கி அனைபாய்வனத வள்ளல் பபருமான் குறிப்பிடும் பாெல்வாிகள்  

 ‘மயங்குபுத்தி என்னும் உைக வழக்காளிப்பயவை 

 வழித்துனறய் பதன்றறியாய் வனகசிறிதும் அறியாய்  

 உயங்கிவிசா ாித்திெவவ ஒடுகின்றாய் உணரும் 

 உளவறியாய் வீணுனழப்பிங் குனழப்பதில் என்பயபனா 

 வயங்கும்மனம் அெங்கியவா நெங்குகஞ் இனைவயல் 

 மடிந்திடுவவன் கணத்தில் உனன வாய்னம இதுகண்ொய்  

 இயங்க என்னன அறியாவயா யார்ன என என்றணினனவயா 

 எல்ைாஞ்பசய் வல்ைவனுக் கிணிய பிள்னள நாவன 

மனம் சும்மா இருப்பது இயைாத காாியம் தான், இருந்தாலும் அதனன 

அெக்கியாளும் திறன் பபற்றால் நற்பயிர்கனள பபறமுடியும். 

விழித்திரு 

‘பசித்திரு, தனித்திரு” என்று உபவதசித்த வள்ளல் பபருமானார்  

அடுத்தது விழித்திரு என்கிறார்.  விழித்திரு என்றால் தூங்காமல் 

கண்விழித்திரு என்;று பபாருளல்ை. மனித வாழ்விற்கு தூக்கம் 
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இன்றியனமயாதது தான்.  ஆனால் அளவுக்கு அதிகமாக தூங்கி வசாம்பல் 

உண்ொகி அதனால் வநாய் ஏற்படும் அதனால் அளவும் தூங்குதல் 

அவசியம் என்று குறிப்பிடுகிறார்.  இவற்றுள் இரண்டு வனக தூக்கம் 

உண்டு உெல் தூங்குகின்ற தூக்கம் மற்பறான்று மனது தூங்குகிற 

தூக்கம் என்று இரண்டு வனக உண்டு. 

 பசித்திரு, தனித்திரு, விழித்திரு என்ற இந்த மூன்று மந்திரத்னதயம் 

வாழ்க்னகயில் கனெபிடிக்க ஆரம்பித்தால் சாதாரணமான மனித 

நினையில் இருந்து உயாிய ஞான நினைனய அனெவார் என்பது 

நிச்சயமான உண்னம. 

முடிவுனர:- 

 ‘பசித்திரு தனித்திரு விழித்திரு எனும் வாக்கு ஆன்மீக 

ஞானத்திற்கு மட்டுமில்ைாது சாதாரண மனிதர்களுக்கும் நன்னம 

அளிப்பதாகும். 

  ‘மூவனகச் சித்தியின் 

  முடிபுகள் முழுவதும் 

  ஆ(ம்) வனக எனக்கு அருள் 

  அருட்பபருஞ் வஜாதி 

கருமசித்தி, வயாகசித்தி, ஞானசித்தி - என்ற மூவனக  

சக்திகனளயும், அவற்றின் சூழ்நினைப் வபறுகனளயும் முழுவதுமாக 

அளித்த அருட்வபபராளி. 

துனணநூல்கள் 

1. திருவருட்பா, திருவருட்பிரகாச வள்ளைார், வர்த்தமானன் 

பதிப்பகம், பசன்னன- 17 

2. வள்ளைார் ஓர் அறிமுகம், குருசாமி. மா.பா, 

மதுனரப்பல்கனைக்கழகம், மதுனர, 1977. 

3. வள்ளைார் வாழ்க்னக வரைாறு, பட்ெத்தி னமந்தன், பகௌரா 

பதிப்பகம், பசன்னன. 2018 
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பாத அழுத்த சிகிச்னசயின் வழியில் 

சிறுநீரகக் கற்கனள அகற்றுதல் 

முனனவர் அ.இருதயராஜ், உதவிப் வபராசிாியர், 

தமிழ்த்துனற, வவல்ஸ் அறிவியல் பதாழில் நுட்ப  உயர் ஆராய்ச்சி 

நிறுவனம், பல்ைாவரம், பசன்னன 117. 

ஆய்வுச்சுருக்கம் 

மனிதன் அறிவியல் துனறயில் முன்வனறியுள்ள இன்னறய 

காைகட்ெத்தில் இயற்னகயிலிருந்து விைகிவய வாழ்வதால் வநாய்கள் 

பபருகிக் காணப்படுகின்றன. இன்னறய சூழ்நினையில் ஆவராக்கியம் 

பபறுதல் என்பது அறிதான உன்றாக உள்ளது. அவ்வனகயில் 

எளியமுனறயில் நைமளிக்குமுனறயான நுண்ணழுத்தத்னத 

அடிப்பனெயாகக் பகாண்டு  சிறுநீரகக் கற்கனள எவ்வாறு அகற்றுவது 

என்பனதச் பசய்முனற ஆய்வு முனறயில் விளக்கப்பபறுகின்றது. 

திறவுச்பசாற்கள் நிறுநீரகம், நிறுநீரககுழல் , நிறுநீரகனப 

முன்னுனர 

பண்னெய மக்களின் வாழ்வியல் இயற்னகவயாடு இனணந்ததாக 

அனமந்திருந்தன. அவர்கள் உெல் அனமப்பு இயற்னகனயச் சார்ந்ததாக 

விளங்கியது. உெல் நைம் பபற உெலில் நுண்ணழுத்தங்கனளக் 

பகாடுத்துக் பகாண்ொர்கள். குருதியின் அமிை-கார நினைனயப் 

சீர்ப்படுத்தி, கழிவுகனள பவளிவயற்றி முழு உெனைச் சீர்நினையில் 

பசயல்பெ னவப்பதில் சிறுநீரகம் முக்கிய பங்கு வகிக்கின்றது. 

இச்சிறுநீரகத்தில் உண்ொகும் கற்கனள எவ்வாறு நுண்ணழுத்த 

முனறயில் அகற்றுவது என்பவத இவ்வாய்வாகும். 

சிறுநீரகக் கற்கள் ஏற்பெகாரணம் 
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சிறுநீர்த்வதக்கம், சிறுநீாின் அெர்த்தி அதிகாித்தல், நீண்ெ நாள் உெல் 

அனசவின்றி படுக்னகயிவைவய இருத்தல், உெல் பசயல்பாடு குனறந்த 

வாழ்க்னக முனற, நீரற்ற நினை(Deydration), வளர்சினத மாற்றப் 

பிரச்சனனகள், இரத்தத்தில் கால்சியத்தின் அளவு அதிகாித்தல், உணவில் 

பியூாின் ஆக்சவைட் கால்சியம் மற்றும் விைங்குப் புரதங்களின் அளவு 

அதிகமாக இருத்தல் ஆகியவற்றின் காரணத்தால் சிறுநீரகப் பானதயில், 

சிறுநீரகத்தில் கற்கள் ஏற்படுகின்றன. 

சிறுநீரகக் கற்கள் உள்ளதற்கான அறிகுறிகள் 

இதனால் சிறுநீரகம் மற்றும் சிறுநீரகப்பானதயில் வலி, இடுப்புப் 

பகுதியில் ஆழ்ந்த தீவிரக் கடுனமயான வலி, இடுப்பின் பக்கங்கள் 

மற்றும் பதானெ அல்ைது பிறப்புறுப்புப் பகுதியில் கீழ்வநாக்கி வலி 

பரவுதல், குமட்ெல், வாந்தி, உெல் பவளுத்துக் காணப்படுதல் (Pallor), 

இரத்த அழுத்தம் மற்றும் நாடித்துடிப்பு அதிகாித்தல், அடிக்கடி சிறுநீர் 

கழிக்கும் தன்னம, சிறுநீாில் இரத்தம் காணப்படுதல், காய்ச்சல் மற்றும் 

குளிர்காய்ச்சல். இரத்தத்தில் யூாியா. கிாிவயட்ெனின், யூாிக் அமிைங்கள் 

மற்றும் பபாட்ொசியம் கூடுதைாக இருத்தல் வபான்ற வநாய்கள் 

கணப்படுகின்றன. 

சிறுநீரகக் கற்கனளக் கண்ெறிதல் 

உெலின் உள்ளுறுப்புகனளப் பிரதிபலிக்கும் கண்ணாடியாக உெலின் 

பவளித்வதாற்றம் விளங்கியனதத் தமிழர்கள் அறிந்து வாழ்ந்தார்கள். 

உெலில் அனமப்பு, நிறம், உெலில் ஏற்படும் மணம், உெல் வதாற்றத்தின் 

தன்னம ஆகியவற்னறின் அடிப்பனெயில் வநாய்களின் பாதிப்னபயும் 

நினையினனயும் கண்ெறிந்தனர்.  

சிறுநீரகப் பானதயில் கற்கள் எங்கு எவ்வாறு காணப்படுகின்றது 

என்பனத னகயின் கட்னெவிரல் நுனிப்பகுதிக்பகாண்டு தெவிப்பார்த்து 

கண்ெறியவவண்டும். கற்கள் பபாிதாக இருப்பின் எவ்வடிவத்தில் 

அனமந்துள்ளது என்பனதயும் கண்ெறியவவண்டும். 

சிகிச்னசக்கான புள்ளிகள் 
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சிறுநீரகம் , சிறுநீரக் குழல், சிறுநீர்ப் னப, ஆகிய புள்ளிகளில் 

சிகிச்னச அளிக்கவவண்டும் 

பாதத்தில் சிகிச்னச அளிக்கும் இெம் 

கலிவபார்னியாவின் ாிஃப்பளக்சாைஜி சங்கத்தின் முன்னாள் 

தனைவராகவும் உைக ாிஃப்பளக்சாைஜி அறக்கட்ெனளயின் துனணத் 

தனைவராகவும்  அபமாிக்காவின் ாிஃப்பளக்சாைஜி சங்கத்தின் 

இயக்குநர்கள் குழுவில் பணியாற்றுகின்ற. ாிஃப்பளக்சாைஜியில் 25 

ஆண்டுகளுக்கும் வமைான அனுபவமும் மருத்துவப் பயிற்சியின் 

பின்னணியும் பகாண்ெ  ஸ்டீஃபனி சபபௌஞ்சியன் (Stefanie 

Sabounchian) பெத்தில் உள்ளவாறு குறிப்பிட்டுள்ளார். 

 

நிரப்பு மருத்துவத் துனறயில் 35 ஆண்டுகளுக்கும் வமைான 

அனுபவமுள்ள பெனிஸ், 60,000 க்கும் வமற்பட்ெ சிகிச்னசகனள 

வமற்பகாண்டுள்ளதாக மதிப்பிடுகிறார். அனனத்து வனகயான மசாஜ், 

ஆஸ்டிவயாபதி, அவராமாபதரபி, ாிஃப்பளக்சாைஜி, இந்திய தனை மசாஜ், 

கிரானிவயா-சாக்ரல் சிகிச்னச மற்றும் பிற சிகிச்னசகளில் அவர் 

விாிவாகப் பயிற்சி பபற்று ஒரு திறனமயான பயிற்சியாளராகவும், 1988-

2017 வனர அவர் தனது பசாந்த நிரப்பு மருத்துவக் கல்லூாியின் 

முதல்வராகவும் இருந்த பெனிஸ் வபவல்வைா பிரவுன் 

ாிஃப்பளக்சாைஜிக்கான புள்ளிகனளப் பெம் 4, 5, 6, 7 உள்ளவாறு 

குறிப்பிடுகின்றார்.  
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ஐக்கிய நாடுகளில் இருந்து பகாண்டு 24 பமாழிகளில் 

ாிஃப்பளக்சாைஜி பவளியிட்ெ, மினவசாட்ொ பல்கனைக்கழக மருத்துவப் 

பள்ளியில் நெத்தப்பட்ெ ஒரு எஃப்.எம்.ஆர்.ஐ ாிஃப்பளக்சாைஜி 

ஆராய்ச்சி திட்ெத்தில் நரம்பியல் விஞ்ஞானிகளுென் இனணந்து 

பணியாற்றி வருகின்ற  பார்பரா மற்றும் பகவின் குன்ஸ் ஆகிவயார் 

ாிஃப்பளக்சாைஜிக்கான புள்ளிகனளப் பெத்தில் உள்ளவாறு 

குறிப்பிடுகின்றார்கள். 

 

உெற்கூறியல் உெலியல் மற்றும் வநாயியல் அத்துென் ாிஃப்பளக்சாைஜி 

(reflexology) வபான்ற ஆவராக்கியம் மற்றும் நைம் சார்ந்த துனறகளில் 

நிபுணத்துவம் பபற்ற அபமாிக்கானவச் வசர்ந்த ரூத் ஹல் உெனைச் 

சமநினைப்படுத்தி தன்னனத்தாவன குணப்படுத்த ஊக்குவிக்கும் ஒரு 

பமன்னமயான, ஊடுருவாத சிகிச்னசக்கான புள்ளிகனள புள்ளிகனளப் 

பெத்தில் உள்ளவாறு குறித்துள்ளார். 
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வமற்கண்ெவற்றின் அடிப்பனெயிலும் சுமர் ஐம்பது ஆண்டுகள் 

சிகிச்னச அளித்தலின் வினளவாகவும் உெல்நைக்குனறவுள்ளவர்களின் 

பாதங்கள் பவளிப்படுத்திய பவளிப்பாடுகளின் அடிப்பனெயிலும் 

பாதங்கள் உெலின் இயக்க உறுப்புகளுக்கான புள்ளிகனள அனெயாளம் 

காண முடிகின்றன. 

 

சிறுநீரகங்கள் இரத்தத்னத வடிகட்டி, கழிவுகனள அகற்றி உெலின் 

திரவ சமநினைனயக் கட்டுபடுத்தி அதன் மூைம் எைக்வரானைட்டுகளின் 

அளனவ பாராமாிக்கின்றன.  உெலின் உள் சூழனைச் சீராகவும் 

வசதியாகவும் னவத்திருக்கும். இவ்வுறுப்புக்கான புள்ளி பாதத்தின் 

உள்புற னமயத்தில் அட்ாினல் சுரப்பிக்கான புள்ளியின் கீழ் பெம் 3 

உள்ளவாறு இரு பாதங்களிலும் அனமந்துள்ளது என்பது சிகிச்னச 

அளித்தலின் வினளவால் கினெக்கப்பபற்றது.  
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சிறுநீர்க் குழாய் வமல் பகுதி வயிற்றுப் பகுதியிலும், கீழ் பாதி 

இடுப்புப் பகுதியிலும் அனமந்துள்ளது. சிறுநீர் குழாய் சுமார் 20 முதல் 30 

பச.மீட்ெர் நீளம் இருக்கும். சிறுநீர் குழாய் 3-லிருந்து 4 மி.மீ அகைம் 

பகாண்ெது. இவ்வுறுப்புக்கான புள்ளி பாதத்தின் உட்புறத்தின் 

னமயத்தில் சிறு நீரகப் புள்ளியிலிருந்து பதாெர்ந்து குழல் வபான்ற 

அனமப்பில் இெது பாதத்தில் இெது புறமாகவும் வைது பாதத்தில் வைது 

புறமாக வனளந்து பெம். 4 உள்ளவாறு இரு பாதங்களிலும் 

அனமந்துள்ளது என்பது சிகிச்னச அளித்தலின் வினளவால் 

கினெக்கப்பபற்றது. 

 

சிறுநீரகப் னப என்பது ஒரு பவற்றுத் தனச உறுப்பு ஆகும். இது 

சிறுநீரகங்களில் இருந்து சிறுநீனரப் பபற்றுச் வசமித்து சிறுநீர் கழிக்கும் 

பபாழுது சிறுநீர் னபயின் தனசகள் அழுத்தப்பட்டுச் சிறுநீனர 

பவளிவயற்றுகிறது. இவ்வுறுப்புக்கான புள்ளி பாதத்தில் உள்புறப் 

பக்கவாட்டில், குதிகாலின் சற்று வமவை மூட்டுப் பகுதியின் அருகில்  

குவிந்த பகுதியில் பெம். 5 உள்ளவாறு இரு பாதங்களிலும் 
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அனமந்துள்ளது என்பது சிகிச்னச அளித்தலின் வினளவால் 

கினெக்கப்பபற்றது. 

பாதத்தில் சிகிச்னச அளிக்கு முனறகள் 

 சிறுநீரகம் பதாெர்பான வநாய்களுக்கு வமவை கூறப்பட்ெ 

சிகிச்னசக்கான புள்ளிகளில்  சிகிச்னச அளிக்கும் முனறகள். சிறுநீரகப் 

பானதயில் எப்பகுதில் கற்துகள்கள் வதங்கியுள்ளன என்பனதயும் 

எவ்வடிவத்தில் உள்ளது என்பனதயும் கண்ெறியவவண்டும். கற்கள் 

பபாியதாக இருப்பின் அவற்னற சிகிச்னசக்கான கருவிக்பகாண்டு 100 

விழுக்காடு அழுத்தம் பகாடுத்து அவற்னற துகள்களாக மாற்றவவண்டும். 

உனெத்து துகள்களாக மாற்றியபின் பெம் 1மற்றும் 2 உள்ளவாறு  

சிறுநீரகம், 

பெம்1 சிறுநீரகம் 

 

பெம் 2 சிறுநீர்ப்னப 

 

சிறுநீரகக் குழலுக்கான புள்ளியில் 75விழுக்காடு அழுத்தம் பகாடுத்து 

வமலிருந்து கீழ்வநாக்கியவாறு சிகிச்னச அளிக்கவவண்டும்.பின்னர்2 

லிட்ெர் தண்ணீர் அருந்தவவண்டும். 

முடிவுனர 

சிறுநீரகத்திற்கான புள்ளியில் 75விழுக்காடு அழுத்தம் பகாடுத்து 

வமலிருந்து கீழ்வநாக்கியவாறு சிகிச்னச அளித்தால் நினறவான 

வினளவுகள் கினெக்கப்பபறுகின்றன என்பது ஆய்வில் கினெக்கப்பபற்ற 
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முடிவாகும். இரு கால்களிலும் சமமான அழுத்தம், ஹார்வமான்கனளச் 

சமநினைப்படுத்த உதவும். 

சிறுநீரகக் குழலுக்கான புள்ளியில் 75விழுக்காடு அழுத்தம் 

பகாடுத்து வமலிருந்து கீழ்வநாக்கியவாறு சிகிச்னச அளித்தால் 

நினறவான வினளவுகள் கினெக்கப்பபறுகின்றது. இரு கால்களிலும் 

சமமான அழுத்தம், ஹார்வமான்கனளச் சமநினைப்படுத்த உதவும். 

சிறுநீர்ப்னபக்கான புள்ளியில் 100விழுக்காடு அழுத்தம் பகாடுத்து 

வைது காலில் வைதுபுறம் வநாக்கியவாறும் இெதுகாலில் இெதுபுறம் 

வநாக்கியவாறும் சிகிச்னச அளித்தால் நினறவான வினளவுகள் 

கினெக்கப்பபறுகின்றது. இரு கால்களிலும் சமமான அழுத்தம், 

ஹார்வமான்கனளச் சமநினைப்படுத்த உதவும். 

துனணநூற் பட்டியல் 

1. Stefanie Sabounchian, Press Here Reflexology- For Beginners, 

2. Denise Whichello Brown, The Reflexology Healing Handbook, 

Quantum Publishing Ltd. The Old Brewery, 6 Blundell Street, London 

N7 9BH 

3. Kevin andBarbara Kunz, Hand Foot Reflexology, 1230 Avenue 

of the Americas New York, New York 10020 

4. Ruth Hull, The Complete Guide to Reflexology, ealing Arts 

Press, One Park Street, Rochester, Vermont 05767 

5. Barbara& Kevin Kunz,  complete reflexology for life1230 Avenue 

of the Americas New York, New York 10020 

6. Mildred Carter, Healing  yourself With Foot Reflexology, 
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பாரதிதாசனும் திராவிெ இயக்கக் பகாள்னககளும் 

முனனவர் ச.பிாியா, உதவிப் வபராசிாியர், 

தமிழ்த்துனற, வவல்ஸ் அறிவியல் பதாழில் நுட்ப  உயர் ஆராய்ச்சி 

நிறுவனம், பல்ைாவரம், பசன்னன 117. 

முன்னுனர:   

தமிழ்நாட்டின் வரைாற்றில் முதன்முதைாக 1920 – ஆம் ஆண்டு 

நெந்த பபாதுத் வதர்தலில் பவற்றி பபற்ற இயக்கமாக திராவிெ இயக்கம் 

உருவானது .இந்திய விடுதனைக்குப் பின்னர் , தமிழ்நாட்டில் 

காங்கிரசுக்கு அடுத்தப்படியாக ஆட்சிப் பபாறுப்வபற்றதும் திராவிெ 

இயக்கம்தான். இவ்வலினம வாய்ந்த இயக்கத்தின் தனைவர்கள், 

காங்கிரசுத் தனைவர்கனள விெ பபாிய அளவில் வபராற்றலுென் 

எழுத்னதயும் வபச்னசயும் தங்கள் இயக்கத்தின் பபருங்கருவியாகப் 

பயன்படுத்திக் பகாண்ெனர்.தமிழ் பமாழி வளர்ச்சியிலும் தமிழ் இதழியல் 

வரைாற்றிலும் வளர்ச்சியிலும் திராவிெ இயக்கத்திற்கு 

பபரும்பங்குண்டு.திராவிெ இயக்கத் தனைவர்களின் ஏடுகளும் 

வமனெகளும் தமிழ் பமாழியின் வளர்ச்சிக்குப் பபரும்பாங்காற்றின 

என்றால் அது மினகயாகாது.  

திராவிெ இயக்கம் தமிழ் பமாழியின் வளர்ச்சிக்கு மட்டுமல்ைாது, 

தமிழ் நாட்டில் அன்னறய காைகட்ெத்தில் நிைவியிருந்த பை 

வன்பகாடுனமகனள எதிர்த்துப் வபாராடி தமிழ்ச் சமூகத்தினனப் 

பிராமணர் பிடியிலிருந்தும் , மூெபழக்க வழக்கங்களிலிருந்தும் விடுவிக்க 

மிகுந்த அளவில் வபாராடியது;  இவ்வியக்கத்தின் தனைவர்கள் 

பபரும்பாலும் இதழ் ஆசிாியர்களாகவும், எழுத்தாளர்களாகவும், 

கவிஞர்களாகவும் , தம்முனெய இயக்கம் சார்ந்த பகாள்னககனளக் கனத, 

கவினத, நாெகம்,கட்டுனர, சிறுகனத, நாவல் , பதாெர்கனத என பை 

வடிவங்களில் எழுதி பவளியிட்ெனர்.  

ஆய்வு வநாக்கம் :  
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சமூக மறுமைர்ச்சியில் திராவிெ இயக்கத்தின் பங்கு மிகப் பபாிது. 

இவ்வியக்கத்தின் ஆணி வவராக விளங்கிய சிந்தனனயாளர்களில் 

பாவவந்தர் பாரதிதாசனின் பணியும் வபாற்றுதற்குாியது. பாரதிதாசனின் 

கவினதகளில் திராவிெ இயக்கக் பகாள்னககள் பரவி இருப்பனத 

எடுத்துனரப்பது இக்கட்டுனரயின் வநாக்கமாக அனமகின்றது.  

திராவிெ இயக்கக் பகாள்னககள் – சமூக மறுமைர்ச்சி:  தமிழ்ச் சமூக 

வரைாற்றில் விளிம்புநினை மக்களுக்காகப் வபாராடி அவர்கள் வாழ்வு 

மைரவும், தமிழகத்தில் புனரவயாடிக் கிெந்த சிை கனளகனள நீக்கிச் சமூக 

மறுமைர்ச்சிக்கு வழிவகாலிய தன்னமயினனயும் திராவிெ இயக்கத்தின் 

பகாள்னககளாகக் காண முடிகின்றது. அவற்றுள் பார்ப்பணிய எதிர்ப்பு, 

இந்தி ஆதிக்க எதிர்ப்பு, சாதி -  மத எதிர்ப்பு, வெபமாழி எதிர்ப்பு, 

வர்ணாசிர தர்ம எதிர்ப்பு,வபாலி அரசியல், பபாய்யான மூெ பழக்க 

வழக்கங்கள்,வதவதாசி முனற எதிர்ப்பு ஆகியவற்னற எடுத்துக்காட்ொகக் 

கூறைாம். 

னகம்பபண் மறுமணம், கைப்புமணம் ஆதாிப்பு , பபண்ணுாினம, 

பபண்களுக்கு கல்வியுாினம, பசாத்துாினம, ஆண் பபண் சமத்துவம் , 

தமிழ் பமாழி முன்வனற்றம் , தன்மானக் பகாள்னககள் , சுய மாியானதத் 

திருமணம்  ஆகியவற்றுக்கு முக்கியத்துவம் பகாடுத்தது.வமலும் 

ஒவ்பவாரு துனறச் சார்ந்த அறிஞர்கள் எழுதிய பபாருளியல், தத்துவம், 

அறிவியல் , அரசியல், இைக்கியம், குடும்பக் கட்டுப்பாடு கருத்துகனளப் 

பபாதுமக்களினெவய பகாண்டு வசர்ப்பனத முக்கிய வநாக்கமாகக் 

பகாண்டிருந்தது. 

புரட்சிக்கவிஞர் பாரதிதாசன் : பாரதிதாசன் தமிழின் உயர்வுக்கும் 

தமிழாின் வாழ்விற்கும் பாடியவர்; மக்களுக்காக எளிய தமிழில் மாண்புறு 

கவினதகள் பனெத்தவர்; பாரதிதாசன் கவினதப் பரம்பனரனயத் 

வதாற்றுவித்தவர்; திராவிெ இயக்கப் பபண் சிந்தனனயாளர்களில் 

குறிப்பிெத்தக்கவரான  குஞ்சிதம் குருசாமி அம்னமயாவர, இவனர  

தமிழுைகிற்கு அறிமுகப்படுத்தியவர்; இவர் தன் மகளுக்காகப் ‘பபண் 



 

168 
 

பிள்னளத் தாைாட்னெப்’’ பாெச் பசய்தவர்.அதனால் ’’ஆண் பிள்னளத் 

தாைாட்டும்’’ மைர்ந்தது. இவவர 1933- இல் பாரதிதாசன் 

கவினதகனளபயல்ைாம் ஒன்று திரட்டி ’’பாரதிதாசன் கவினதகள்’’ 

என்னும் முதல் பதாகுப்னப பவளியிட்ொர் என்பதும் குறிப்பிெத்தக்கது. 

இவ்வாவற பை கவிஞர்கனளயும், எழுத்தாளர்கனளயும் திராவிெ இயக்கம் 

வளர்த்தது.  

பகுத்தறிவுச் சிந்தனனகள்:  

திராவிெ இயக்கத்தின் முக்கியக் பகாள்னகயாக இருந்தது 

பகுத்தறிவுச் சிந்தனனகவள யாகும். பகுத்தறிவு என்பது அறிவுக்குப் 

பபாருந்தாத கருத்துகனள விைக்கி, அறிவுக்கு உகந்த கருத்துகனள 

ஏற்றுக் பகாள்ளுதனை நாம் பகுத்தறிவு என்கிவறாம்.அதாவது யார் என்ன 

கருத்து உனரத்தாலும் அதனன அப்படிவய ஏற்றுக் பகாள்ளாமல் ஏன்? 

எதற்கு? என வகள்வி வகட்டு வினெப் பபற வவண்டுபமன்கிறது. 

பாரதிதாசன்   தமது பாெல்களில் பகுத்தறிவுக்கு முதன்னம 

அளித்தவர். இந்த பகுத்தறிவுக் பகாள்னகக்குத் தனெயாய் இருப்பனவ 

மூெப்பழக்க வழக்கங்களும், சாதி , மதச் செங்குகளும் என்பனத உணர்ந்த 

பாரதிதாசன்  அவற்னற உருவாக்கிய பார்ப்பனர்கனளயும் அடிவயாடு  

கடுனமயாக எதிர்த்தார்.’’பச்னச விளக்காகும் – தம்பி உன் பகுத்தறிவு’’

என்கிறார். இனளஞர்கள் பதாெர்ந்து பசயல்பெ வவண்டுமானால் 

தனெயில்ைாத பச்னச விளக்காக உைகம் இருக்க வவண்டுபமன்கிறார். 

சாதியும் சதியும் : 

பகுத்தறிவுக்கு எதிரானதாக சாதினயயும்,  மதத்னதயும்  

வளர்த்தால் எந்த  நாடும்  பசழிப்பனெயாது . பகுத்தறிவுக்குப் 

பபாருந்தாத இந்தச் சாதிப் பிாினவ, ஆாியர்கள் தம்னம உயர்த்திக் 

பகாள்ளச் பசய்த சதி என்பனத, ‘’சாதிப் பிாிவு பசய்தனர் ; தம்னம 

உயர்த்துவதற்வக ; நீதிகள் பசான்னாரடி  - சகிவய ; நீதிகள் பசான்னாரடி 

’’ (பாரதிதாசன் கவினதகள் : சமத்துவப் பாட்டு ) என்னும்  கவினத 

வாிகளில்  தாங்கள் வகுத்த சாதிப்பிாிவுகளுக்வகற்ப அவர்கள் நீதினயயும் 
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வகுத்துக் பகாண்ெனதக் கடுனமயாகச் சாடுகின்றார். சாதியால் 

தீண்ொனம என்னும் வபய் உருவாக்கப்பட்ெனத, 

’’ தீண்ொனம என்னும் ஒரு வபய் – இந்தத் 

வதசத்தில் மாத்திரவம திாியாக் கண்வொம் – எனில் 

ஈண்டு பிற நாட்டில் இருப்வபார் – பசவிக்கு 

ஏறியதும் இச்பசயனைக் காறி உமிழ்வார்” –  

[ஞாயமற்ற மறியல் ]  

உைக நாடுகள் எதிலும் இல்ைாத இந்த சாதிப்பிாிவினனப் பிற நாட்டினர் 

வகள்விப் பட்ொலும் காறி உமிழ்ந்து விடுவர் என சாதிப் பிாிவினால் 

ஏற்படும் பகாடுனமனயயும் சமூகச் சீர்வகடுகனளயும் சாடுகின்றார். 

சாதி, மதங்களால் மனிதாில் வவற்றுனம நிைவுவதும் பிாித்தாளும் 

சூழ்ச்சி நனெப்பபறுவனதயும் வன்னமயாகக் கண்டிக்கிறார் ‘’உைகினில் 

சாதிகள் இல்னை – என் உள்ளத்தில் வவற்றுனம இல்னை’’ (பாரதிதாசன் 

கவினதகள் : காதல் பாெல் – அவள் அெங்காச் சிாிப்பு) என்றும் ’’ மதம் 

வளர்ந்தால் படுபாழாம் நாடு’’என்றும் ‘’மதம் என்னும் சூனளயிவை தமிழ் 

நட்ொல் முனளயாது’’ என்பதால் இந்து மதம் என்னும் 

பார்ப்பனியதிக்கத்தால் வெபமாழியும் சமஸ்கிருதமும் வந்து ஆதிக்கம் 

பபறுவம யல்ைாது தமிழ் தனழக்காது. ஆகவவ பார்ப்பனிக் 

பகாள்னககனளயும் சமஸ்கிருதத்னதயும் ஒழிக்க வவண்டுபமன 

அனறக்கூவல் விடுப்பனதயும் அறியைாம். 

பார்ப்பனியத்திற்கு எதிரான கண்ெனம்:  திராவிெ இயக்கம் 

பதாெங்கப்பட்ெதன் முக்கிய வநாக்கம் பார்ப்பனியத்தினன  எதிர்ப்பவத  

என” 01-06-1917 – இல் பவளியான  திராவிென் இதழின் முதல் 

பக்கத்தில் பவளிவந்திருப்பனத  அ.மா.சாமி அவர்களும் தம்முனெய 

நூலில் எடுத்துக்காட்டி இருப்பார்.(தமிழ் இதழ்கள் வதாற்றம்  வளர்ச்சி, 

அ.மா.சாமி, ப.247) காரணம் அக்காைத்தில் பிராமணர்கவள அனனத்து 

துனறகளிலும் அரசாங்கப் பணிகளிலும் ஆட்சிப் பபாறுப்பிலும் இெம் 

பபற்றிருந்தவத இதற்கு முதன்னமக் காரணமாக அனமகின்றது. 
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’’பணிமனன ஆட்சி பட்ெம் யாவும் பார்ப்பா னுக்வக என்று புகன்ற   

உணரச் பசய்தான்’’.  (பாரதிதாசன் கவினதகள்- பிாிவு தீது ). முடியாட்சி 

காைத்திலும் சாி , குடியாட்சி  காைத்திலும் சாி பார்ப்பணர்கவள 

முதன்னமப் பபறுவதிலுள்ள  சதினயப் பாவவந்தர் கடுனமயாகச் 

சாடுகின்றார். 

’’யாமிட்ெ வசாறுகறி எப்படி என்று   நாட்டு மன்னனனக் 

வகட்ெனர் பார்ப்பனர்.  வமலும் மன்னன் விளம்புவான்;  ’தாழ்ந்தவர் 

தம்மில் ஒன்று வசர்ந்தனர்;   உயர்ந்தவர் நாமும் ஒன்று வசர்ந்வதாம்’’ 

என்றான் பார்ப்பனர்.  இப்படி விடுவதும் ஏற்றதல்ை ;  தாழ்ந்தவர் 

வபாக்னகத் தடுக்க வவண்டும் ; மனுநூல் நாட்டில் வழங்க வவண்டும் ;  

அதற்குப் பார்ப்பனர் காப்பாற்றப் படுதல் வவண்டும் ;  ஆள்வவார் 

பார்ப்பனர் பசாற்படி ஆள வவண்டும்.’’ (பாரதிதாசன் கவினதகள் - 

கெல்வமற் குழிகள்). ஏபனனில், வினளப்பபாருள் விற்கவும்,வளவயல் 

உழவும்,குளச் வசறு எடுக்கவும், இரும்பு அடிக்கவும்,கரும்பு நெவும் , 

உப்புக் காய்ச்சவும், தப்பு அடிக்கவும், சுவர் எழுப்பவும், உவர் மண் 

எடுக்கவும், பருப்புப் புனெக்கவும், பசருப்புத் னதக்கவும், மாடு 

வமய்க்கவும், ஆடு காக்கவும், வழிகள் அனமக்கவும், கழிவனெ சுமக்கவும், 

திருவடி பதாழுது நம் பபருனம காக்கவும் , வரும்படி நமக்கு னவத்து 

வணங்கவும் , நாைாம் வகுப்பு நமக்கு வவண்டுவம’’ என்றனர் . 

பார்ப்பனர்கள் தங்களின் நினைனய உயர்த்திக் பகாள்ள பசய்த 

சதிவய சாதி, மதம், செங்கு, நால்வருண பாகுபாடு  என்ற முனறவகடுகள் 

நிகழக் காரணமாய் இருந்தன என்பனதச் சுட்டிக்காட்டி பார்ப்பனர்கனள 

எதிர்ப்பனத அறிய முடிகின்றது. இதனனத் தான் திராவிெ இயக்கம் 

வருணாசிரம எதிர்ப்பு என்றது.  

திராவிெனும் ஆாியனும் : வகரள நாடு என்றும் ஆந்திர நாடு 

என்றும் பிாிப்பது கூொது. இனவபயல்ைாம் வசர்ந்தவத நம் திராவிெ நாடு 

. அவர்கள் வபசும் பமாழிகள் திராவிெ பமாழிகள்  என்பனத, ’’வகரளம் 

ஆந்திரம் வசர்ந்த பமாழிகள் திராவிெம் ஆகும் அண்வண!” (பாரதிதாசன்  
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கவினதகள் – பிாிவு தீது ) என்று எடுத்துனரப்பவதாடு ,  இவ்வாறு 

பிாிப்பபதல்ைாம் ஆாியர் சூழ்ச்சி என்றும் இனவபயல்ைாம் பநடுங்காைம் 

நீடிக்காது; இவர்கனள முறியடித்து திராவிெவன நாட்னெ ஆளுவான் 

என்பனத, 

 ’’ தன்னினம் மாய்க்கும் தறுதனை யாச்சி சற்றும் நினைக்காது ;  

மாளும்.    

   இந்நிைம் திராவிெம் ஆண்வொர்  இறந்த நாள் வரைாறு காண்க ;   

   திராவிெர்க் கின்னல் பசய்துதன் நன்னம வதடினான் எனிைவன் 

நாய்தான்”.- 

            - (பாரதிதாசன் கவினதகள்:  இனி எங்கள் ஆட்சி ) 

என்னும் பாெல் வாிகள், திராவிெனன வீழ்த்திய ஆாியனின் குள்ள 

நாித்தனத்னத  எச்சிலுக்குக் காத்திருக்கும் நாவயாடு ஒப்பிட்டுனரக்கிறது. 

னகம்பபண் பகாடுனம : 

பபண்கள் இளம் பருவத்னத அனெவதற்கு முன்பாகவவ 

அவர்களுக்கு பாலிய விவாகம் பசய்து னவத்து அவர்கனளச் சிறு 

வயதிவைவய னகம்பபண்ணாக்கும் வன்பகாடுனமனயத் திராவிெ 

இயக்கம் கடுனமயாக எதிர்த்தது. னகம்பபண்களின் பகாடுனம 

நினையினன அறிந்த பாவவந்தர் , அப்பபண்களின் வயதினனயும் 

உணர்வினனயும் மதிக்காத ஆணுைகத்னதக் கடுனமயாகச் சாடுகின்றார். 

‘’ அழகிய பபண்கள் – நமக்வகா 

அழுகிய பழத்வதால் 

னகம்னம எனக்கூறி – அப்பபரும் 

னகயினிற் கூர்வவைால் 

நம்மினப் பபண் குைத்தின் – இதய 

நடுவிற் பாய்ச்சுகின்வறாம்- பபண்களின் 

சிந்தினய வாட்டுகின்வறாம். 

மாண்ெவர் மாண்ெ பின்னர் – அவனின் 

மனனவியின் உள்ளத்னத 
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ஆண்னெயார் காண்பதில்னை – ஐயவகா, 

           அடினமப் பபண்கதிவய.  -(னகம்பபண் பகாடுனம) 

என்னும் கவினத வாிகள் அன்னறயச் சூழலிலிருந்த னகம்பபண்களின் 

பகாடுனமயினன எடுத்துனரக்கின்றன. குழந்னத மணத்தின் 

பகாடுனமனய,  

 ”ஏழு வயவத எழிற்கருங் கண்மைர் 

கூவத் பதாியாக் குயிலின் குஞ்சு, 

தாவாச் சிறுமான் , வமாவா அரும்பு, 

தாலி அறுத்துத் தந்னதயின் வீட்டில் 

இந்தச் சிறுமி யிருந்திடு கின்றாள்”.– 

என்னும் பாெலில் திருமணமாகி தாலி அறுத்து னகம்னம நினையில் 

தனித்து நின்ற பபண்ணின் நினை  சிறுமி என்ற வபாது  மனம் 

கணக்கிறது. இளனமயான அழகிய பபண்ணுக்கு தள்ளாடும் கிழவனன 

மணமுடித்து னவக்கும் மூெத் திருமணத்னதயும் வன்னமயாகக் 

கண்டிக்கிறார். 

”மண்ணாய்ப் வபாக, மண்ணாய்ப் வபாக, 

 மனம் பபாருந்தா மணம் மண்ணாய்ப் வபாக, 

 சமூகச் சட்ெவம, சமூக வழக்கவம’’- (வமைது) 

 என்னும் கவினத வாிகளில் , மூெத் திருமணத்னத எதிர்த்து, இழிவான  

சமூகச் சீர்வகடுகனள எதிர்த்துப்  பபண்களுக்காகக் குரல் 

பகாடுக்கின்றார். இவ்வாறாக தமிழ்ச் சமூகத்தில் ஊடுருவிக் கிெந்த 

பனழய மூெப்பழக்க வழக்கங்களுக்கும், பபண்களுக்கான 

பகாடுனமகளுக்கும் தம் பாெல் வாயிைாகவும், இதழ்கள் வாயிைாகவும் 

புரட்சிக்கரமான கருத்துகனளச் சமூகத்தில் வினதத்தவர் பாவவந்தர் 

பாரதிதாசன். இவர் தம் கவினதகள் இன்புறுத்தும் வநாக்கத்னத மட்டுவம 

பகாள்ளாமல், சமூகத்தின் எழுச்சிக்கும் சமூக முன்வனற்றத்திற்கும் 

அறிவுறுத்தும் கவினதகனளயும் அளிக்கும் வநாக்கில் பனெக்கப் 

பட்டுள்ளன.  புரட்சிக்கவிஞாின் நூற்றாண்டு விழாவினனக் பகாண்ொடி 
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முடித்த நாம் அவாின் அறுபத்திரண்ொவது நினனவு நானளயும் 

பகாண்ொடும் நினையில் உள்வளாம்.  

தமிழர்களாகிய நாம் தமிழறிஞர்களின் பிறந்த நானளயும் நினனவு 

நானளயும் பகாண்ொடி மகிழ்ந்தால் மட்டும் வபாதாது. அவர்களின் 

பகாள்னககனளயும் பகுத்தறிவுச் சிந்தனனகனளயும் உளமாற ஏற்று, 

நனெமுனறயில் பகுத்தறிவுச் சிந்தனனவயாடும், பபண்கனளப் வபாற்றும் 

மாமனிதர்களாகவும், நாட்டுப் பற்றும்  தாய்பமாழிப் பற்றுனெயவராகவும் 

விளங்க வவண்டும். அடிப்பனெயில் சினைகளாக நின்றவர் 

வார்த்னதகபளல்ைாம் மனதில் கல்லில் பதித்த பசால்ைாக 

நினைப்பபற்றால் தான் இச்சமூகம் வமன்வமலும் சீர்பபறும்.! வளம் 

பபறும்! இதுவவ பாரதிதாசனனப் படிப்பதின் முழுனமப் பைனனயும் 

தரும். இதுவவ இக்கட்டுனரயின் வநாக்கத்னத நினறவுச் பசய்யும்.  

முடிவுனர: 

பாரதிதாசனின் பனெப்புைனக ஒரு கட்டுனரக்குள் அெக்கி விெ 

முடியாது. திராவிெ இயக்கத்தின் அடிப்பனெயான ஒரு சிை கருத்துகனள 

மட்டும் எடுத்துக் பகாண்டு இக்கட்டுனர வனரயப்பட்டுள்ளது.திராவிெ 

இயக்கம் இல்னைவயல் பபண்ணினம் கல்வியறிவு பபற்றும் 

தன்மானத்வதாடும் சுய மாியானதவயாடும் வாழ்ந்திருப்பது கனவாகி 

வபாயிருக்கும். திராவிெ இயக்கம் சமூக மறுமைர்ச்சிக்கு பபரும் 

பாங்காற்றியுள்ளது வபாற்றி வணங்கத்தக் 

துனண நூற்பட்டியல் :  

1. பாரதிதாசன் கவினதகள், மணிவாசகர் பதிப்பகம், சிங்கர் பதரு, 

பாாிமுனன, பசன்னன.  ஏழாம் பதிப்பு- 2010. 

2. தமிழ் இதழ்கள் வதாற்றம்  வளர்ச்சி, அ.மா. சாமி, தமிழர் 

பதிப்பகம், 1987, பசன்னன 
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திருப்பானவ பாசுரங்களில் பவளிப்படும் 

இனறச்சிந்தனன 

சு. பத்மா முனனவர் பட்ெ ஆய்வாளர், 

முனனவர் யு.துர்கா வதவி உதவிப் வபராசிாியர் மற்றும் பநறியாளர், 

தமிழ்த்துனற, வவல்ஸ் அறிவியல் பதாழில்நுட்ப உயர் ஆராய்ச்சி 

நிறுவனம், பல்ைாவரம், பசன்னன – 117 

ஆய்வுச்சுருக்கம் 

வதக   நைத்தில்     சிரத்னதயுனெய  சாதாரண  மனிதர்கனள  

விெவும்  ஆத்ம பசாரூபம் அறிந்த ாிஷிகள் பை மெங்கு உயர்ந்தவர்கள். 

ாிஷிகனள விெ ஆழ்வார்கள் பன்மெங்கு உயர்ந்தவர்கள். மற்னறய 

ஆழ்வார்கனள விெப் பபாியாழ்வார் எத்தனனவயா மெங்கு உயர்ந்தவர். 

இந்த பபாியாழ்வானர விெ ஸ்ரீ ஆண்ொள் அவனக மெங்கு உயர்ந்தவள்" 

என்கிறார் திவ்ய பிரபந்த வியாக்கியான சக்கரவர்த்தியான பபாிய 

வச்சான் பிள்னள. சூடிக்பகாடுத்த சுெர்பகாடியாம் ஆண்ொளின் 

பபருனமனய இவ்வாறு கூறுகிறார்.         

ஸ்ரீவில்லிபுத்தூாில் பபாியாழ்வார் பபற்பறடுத்த சூடிக்பகாடுத்த 

சுெர்பகாடியாம் வகானத  ஆண்ொள் அருளிச்பசய்த திருப்பானவ 

பாெல்களில் பவளிப்படும் இனற சிந்தனனகனள ஆராய்வவத 

இக்கட்டுனரயின் வநாக்கமாகும் குறிப்பாக பானவ வநான்பு வநாற்பதால் 

ஏற்படும் ஆன்ம சித்தினய பற்றியும், மார்கழி மாத சிறப்பு பற்றியும், 

நீராெல் பற்றியும், துயிபைழுதல் பற்றியும், கண்ணனின் கருனணனய 

பற்றியும் கூறுவவத, இவ்வாய்வின் இைக்காகும்.  

திறவுச்பசாற்கள் 

இனறச் சிந்தனன, மார்கழி மாத சிறப்பு, விரதம், ஆன்மசித்தி, 

இனறவன், பானவ வநான்பு. 

முன்னுனர  
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பபாியாழ்வார் பபற்பறடுத்த பபண் பிள்னளயாம் ஆண்ொள் 

பன்னிரு ஆழ்வார்களில் ஒருவர்.  இவர் ஒருவவர பபண் ஆழ்வார்.  இவர் 

எழுதிய திருப்பானவ 30 பாெல்கனள  பகாண்ெதும் நாச்சியார் திருபமாழி 

143 பாெல்கனள பகாண்ெதுமாக அனமந்துள்ளது. இவர் பாடிய 

பாெல்கனள பாசுரங்கள் என்பர். பன்னிரு ஆழ்வார்கள் பாடிய 

பாெல்கனள நாைாயிர திவ்ய பிரபந்தங்கள் என்பர். இதில் நாச்சியார் 

பாடிய திருப்பானவக்கு மட்டுவம அதிக சிறப்புனெயது ஏபனனில் 

ஒவ்பவாரு வருெத்திலும் மார்கழி மாதத்தில் எல்ைா னவணவ 

தளங்களிலும் இத்திருப்பானவ அனனத்து தரப்பு மக்களாலும் 

அதிகானையில் பாெப்படுகின்றது என்றால் அதற்கு மினகயாகாது.  

எல்ைா பபருமாள் வகாவில்களிலும் நாச்சியாருக்கு தனி சன்னதி 

அனமத்திருப்பது தனிச்சிறப்பாகும். "மாதங்களில் நான் மார்கழி"  

என்கிறார் கண்ணபிரமாத்மா. இந்த மார்கழி மாதத்தில்தான் ஆண்ொள் 

பானவ வநான்பிருந்து இனறவனன அனெந்தாள். அவ்வாறு இனறவனன 

அனெய வநான்பபடுத்த அவள் ஒவ்பவாரு நாளும் பாடியவத 

திருப்பானவ.  பானவ வநான்பு என்பது பை பபண்கள் இனணந்து 

நெத்தும் கூட்டு வழிபாொக அனமகிறது. 

ஆண்ொளின்  திருப்பானவ முப்பது பாசுரங்கனளக் பகாண்ெது.   

அவற்றில் முதல் ஐந்து பாசுரங்கள் கண்ணனன 

அறிமுகப்படுத்துவதாகவும், விரதம் வமற்பகாள்ளும் நீயதிகனள பற்றி 

கூறுவதாகவும், இனறவனன வாழ்த்தி சரணாகதி அனெவதாகவும், 

தாங்கள் நீராெ மனழ வவண்டி  

மனழக்கெவுளுக்கு கட்ெனளயிடுவதாகவும், கண்ணனின் 

குைத்திற்கு பபருனம வசர்ப்பதாகவும் அனமந்துள்ளது.  

அடுத்த ஆறு முதல் பதினனந்து பாெல்கள் வகானத நாச்சியார் தன் 

வதாழியர் ஒவ்பவாருவர் வீட்டு வாயிலிலும் பசன்று வதாழியனர துயில் 

எழுப்பும் விதமாக அனமந்துள்ளது. இப்பாசுரங்களில் கண்ணனின் 

பபருனமகனளயும்,  பராக்கிரமங்கனளயும்,  அவர் எடுத்த அவதாரங்கள் 



 

176 
 

பற்றியும்,  கம்சன் அனுப்பிய அரக்கர்கனள வீழ்த்தியவற்னறப் பற்றியும் 

பதளிவாக வபசப்படுகிறது. இந்த துயில் எழுப்புதல் என்பது பவறும் 

தூக்கத்திலிருந்து எழுப்புவது மட்டுமல்ை மாய இருளில் இருக்கும் அக 

இருனள வபாக்குவதும் ஆகும்.    

இது பமய்ஞான சித்தினய தருவதாகவும் இந்த துயில் எழுப்புதல் 

பாெல்கள் அனமந்துள்ளன.  பதினாறாவது பாெல் கண்ணனின் வீட்டு 

வாயிலில் காவல் காக்கும் காவைனன எழுப்புவதாகவும், 17வது பாெல் 

கண்ணனின் பபற்வறானரயும் இல்ைத்தானரயும் எழுப்புதல் வபாைவும் 

பதிபனட்ொவது பாெல் முதல் 29 ஆவது பாெல் வனர நப்பின்னனனய 

எழுப்பி தன் கணவனான கண்ணனன தன்வனாடு அனுப்பி னவக்க 

வவண்டும் என்று நட்பினனனய வகட்டு அனழத்தல் வபாைவும், 

இனறவனனப் வபாற்றுதல் வபாைவும் அனமந்துள்ளது.  

  இறுதியான 30 ஆவது பாெலில் திருப்பானவனய பாடுவதினால் 

வநான்பின் பைனாக அனெயும் சிறப்பினனயும், நன்னமகனளயும் பற்றி 

வபசுகிறது. இதில் உள்ள இனறச் சிந்தனனகனள பற்றி வபசுவவத 

ஆய்வின் வநாக்கமாகும்.   

மார்கழி மாத சிறப்பு  

"மாதங்களில் நான் மார்கழி"  என்கிறார் மாதவன்.   அதனால் 

பன்னிரு மாதங்களில் மார்கழி மாதம் சிறந்ததாக கருதப்படுகின்றது. 

மார்கழி மாதம் னவணவர்களால் னவணவ மாதம் என 

வபாற்றப்படுகிறது. இதனாவைவய நாைாயிர திவ்ய பிரபந்தங்கனள 

அரங்கநாதர் வகாவிலில் இராபத்து பகல் 10 என்று நாட்கனள பிாித்து 

4000 பாெல்கனளயும் பாடி  இன்னறக்கும்  இனறவனன 

மகிழ்விக்கின்றனர்.   

வநான்பிருந்து இனறவனன சரணாகதி அனெவதற்கும், இனறவன் 

அகமகிழ்ந்து தன் கருனணனய பவளிப்படுத்துவதற்கும்,  அடியவர்கள் 

அதனன பபறுவதற்கும் மார்கழி சிறப்புனெய மாதமாக அனமகிறது.  

எனவவ,  தான் பபாியாழ்வார் பபற்பறடுத்த பபண் பிள்னளயாம் 
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சூடிக்பகாடுத்த சுெர்பகாடியாம் ஆண்ொள் என்கிற வகானத அரங்க 

நாதனன தன் கணவனாக அனெய மார்கழி வநான்பினன வநாற்கிறாள். 

இந் வநான்பினன கனெபிடிப்பதால் ஏற்படும் பரமானந்தத்னத தான் 

மட்டும் அனெந்தால் வபாதாது,  தன்னன சார்ந்துள்ள அனனவரும் 

அனெய வவண்டி இப் பிரார்த்தனனனய கூட்டு பிரார்த்தனனயாக பசய்ய 

விரும்புகின்றாள்.   

மார்கழித்  திங்கள் மதிநினறந்த நன்னாளால், 

நீராெப்  வபாதுவீர் வபாதுமிவனா வநாினழயீர்! 

சீர்மல்கும் ஆய்ப்பாடிச் பசல்வச் சிறுமீர்காள்! 

கூர் வவல் பகாடுந்பதாழிைன் நந்தவகாபன் குமரன்   

[திருப்பானவ பா.1] 

முப்பிறவியில் பசய்த புண்ணியத்தின் பயனாய் இப்பிறவியில் கண்ணன் 

பிறந்த அவத ஆயக்குளத்தில் பசல்வச் சிறப்புென் பிறந்துள்ளீர்கள்.   

இப்பிறவி பயன் யாபதனில் கண்ணனன பற்றி பக்தி பசய்து ஞானம் 

பபற்று சரணாகதி அனெவவத என்கிறாள். 

ஏரார்ந்த கண்ணி யவசானத யிளஞ்சிங்கம்,  

கார்வமனிச்பசங்  கண்கதிர் மதியம் வபால் முகத்தான் 

நாராயணவன நமக்வக பனற தருவான்,  

பாவரார் புகழப் படிந்வதவைா பரன்பாவாய 

     [திருப்பானவ பா.1] 

யவசானதயின் இளஞ்சிங்கம்,  கார் வமனியுனெயவன் பசங்கதிர் வபான்ற 

பிரகாசமான முகத்னத உனெய நாராயணன் நமக்கு பனற தர 

காத்திருக்கின்றான். அவனின் புகழ் பாடி பரவசம் அனெய வருவீர்களாக 

என ஆண்ொள் அனழக்கிறாள். 

மார்கழி நீராெல் மற்றும் விரத நியமங்கள் 

 ஒரு விரதம் வமற்பகாள்ளும் வபாது அதற்கான விதிகனளயும் 

சாியான முனறயில் பின்பற்றுவதும் ஆண்ொள் பக்தியின் 

சிறப்பியல்பாகவவ உள்ளன. 
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னவயத்து வாழ்வீர்காள்!  நாமும்நம் பானவக்குச் 

பசய்யும் கிாினசகள் வகளீவரா?   பாற்கெலுள் 

னபயத் துயின்ற பரம னடிபாடி, 

பநய்யுண்வணாம் பாலுண்வணாம் நாட்காவை நீராடி, 

னமயிட்  பெழுவதாம், மைாிட்டு நாம்முடிவயாம், 

பசய்யா தன பசய்வயாம் தீக்குறனள பசன்வறாவதாம், 

ஐயமும் பிச்னசயும் ஆந்தனனயும் னககாட்டி, 

உய்யுமா பறண்ணி உகந்வதவைா பரம்பாவாய். 

[திருப்பானவ பா.2] 

 னவயத்து வாழ்வீர்காள் என்று விளித்த காரணத்தினால் அவர்கள் 

குறிக்வகாளுனெய வாழ்க்னகனய வாழ்பவர்கள் என்று பபறப்பட்ெது.   

வமலும் நாமும் நம் பானவக்கு பசய்யும் கிாினசகள் வகளீவரா என்று 

அடுத்து பமாழிகிறார்கள். இந்த பாெலில் பானவ வநான்பு 

வமற்பகாள்வதற்குாிய அனுஷ்ொன முனறகள், நியமங்கள் 

பதாிவிக்கப்படுகின்றன.  

 பரந்தாமனின் மைர் அனணய திருவடிகனள பரவி பாடுவனதவய 

முதன்னம விதியாக முக்கிய விதியாக பகாள்கிறார்கள்.  இரண்ொவது 

விதியாக னவகனற வநரத்தில் எழுந்து பணி நீராடி புறத்தூய்னமயும் 

பசய்து பகாள்கிறார்கள். பரமனடி பாடிய அதனால் அகத்தூய்னமயும் 

நாற்காவை நீராடியதனால் புறத்தூய்னமயும் அனமகின்றன. 

மூன்றாவதாக தகுதி உள்ள பபாியவர்களுக்கு துறவிகளுக்கு 

அவர்களுனெய வதனவ அறிந்து பகாடுக்க வவண்டிய அவற்னற 

பகாடுக்கிறார்கள். 

பிச்னச என்று வரும் இல்ைாவதார்க்கு வறியவருக்கு இயன்ற 

வனரயில் எடுத்து வழங்குகிறார்கள் பபண்கள் சிை விைக்குகனளயும் 

வமற்பகாள்கிறார்கள் அவர்கள் பநய்யுண்வணாம் பாலுண்வணாம் 

என்கிறார்கள். வமலும் கண்ணுக்கு னம தீட்டி, கூந்தலுக்குப் பூச்சூட்டியும் 
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தங்கனள அைங்காரம் பசய்து பகாள்வதில்னை என்று முடிபவடுத்து 

பகாள்கிறார்கள்.  

பநய் உண்பதில்னை பால் குடிப்பதில்னை கண்ணுக்கு னம 

எழுதுவதில்னை கூந்தலுக்கு பூச்சூடி பகாள்வதில்னை என்பன எல்ைாம் 

அவர்கள் வமற்பகாண்ெ தீர்மானங்கள் ஆகும்.   சிற்பம் பசய்ய 

முற்படுபவர்கள் இவற்னறபயல்ைாம் உயிர் பசய்கிறார்கள். பினழக்கும் 

வழினய அறிந்து பகாள்கிறார்கள். இதிலும் இனற சிந்தனன 

அெங்கியுள்ளனத காண்கிவறாம். 

ஆன்மசித்தி 

வதங்காவத புக்கிருந்து சீர்த்தமுனை பற்றி 

வங்கக்   குெம் நினறக்கும் வள்ளல் பபரும்பசுக்கள் 

நீங்காத பசல்வம் நினறந்வதவைா  பரம்பாவாய்  

[திருப்பானவ பா.3] 

ஆயர்பாடியில் உள்ள பசுக்கள் வள்ளல் பபரும் பசுக்கள் ஆகும்.   ஒரு  

பசுவவ பை குெங்கள் நினறய பால் சுரக்கின்ற பவண்னம மிக்க பபரும் 

பசுக்களாய் திகழ்கின்றன. பசுவின் பானை கறக்கும் இனெயர்களும் 

அனுபவப்பட்ெவர்கள் பசுக்களிவைவய இருந்து பக்குவமாக பால் 

கறக்கிறார்கள். பபாருத்த காம்புகளில் இருந்து பால்  இருக்கின்றன.   

பீறிட்ெடிக்கின்றது. குெங்கள் நிரம்பி வழிகின்றன.    

இங்வக ஓர் தத்துவ கருத்தும் பதாக்கி நிற்கிறது. பசுக்களின் மடினய 

கரப்பது வபாை ஞான ஆசிாியாின் அடினய பற்றிக்பகாண்டு ஞானப்பால் 

கறக்க முயல் பவவன சீென் என்பது பபறப்படுகின்றது. எனவவ வள்ளல் 

பபரும் பசுக்கள்  ஞானத்னத வழங்கும் நல்ை ஆசிாியர்களாக 

பகாள்ளைாம் பசுக்கள் பாைால் குெம் நினறந்தது வபாை ஆசிாியனும் 

ஞானத்தால் சீெனின் மனனத நிரூபிக்க வவண்டும் என்பது 

பபறப்படுகின்றது. 

ஆழி வபால் மின்னி வைம்புாி வபால் நின்றதிர்ந்து 

தாழாவத சாரங்க முனதத்த சரமனழ வபால், 
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வாழ உைகினில் பபய்திொய், நாங்களும் 

மார்கழி நீராெ மகிழ்ந்வதவைார் என்பாவாய் 

[திருப்பானவ பா.4] 

கண்ணன் தன் தனைவனாக இனறவனாக தன் ஆன்ம நினையிவைவய 

நினனத்து பார்த்து நாம் அவனர அனெவதற்கான வழினய நமக்கு 

பசால்லித் தருகிறது.   இந்த உைக இன்பங்கனள அனுபவிப்பதற்காக 

ஆண்ொள் இனறவனன வகட்கவில்னை. இதனன திெமாக மனதில் 

நிறுத்தி யாபராருவர் இந்த பாசுரங்கனள வகட்கிறாவரா அவருக்கு இது 

புாியும். எனவவ நப்பின்னனயிெம் அவர் கூறுகிறார்.கண்ணன் உனக்கு 

மட்டும் பசாந்தமானவர் அல்ை.  அவர் எங்களுக்கும் நாயகர்.  எனவவ 

கண்ணனன நீ எழுப்பி அனுப்பு என்று கூறுகிறார். மிக அழகாக இந்த 

வநாக்கத்னத பதிவு பசய்து காட்டியிருக்கிறார். ஆண்ொள் நாச்சியார் 

இதில் ஆன்ம சித்தி பவளிப்படுகிறது. 

னமத்தெங்  கண்ணினாய்!  நீ உன் மணாளனன 

எத்தனன வபாதும் துயபைழ பவாட்ொய்காண் 

எத்தனன வயலும் பிாிவாற்ற கில்ைாயால் 

தத்துவ மன்று தகவவவைா பரம்பாவாய். 

[திருப்பானவ பா.19] 

இனறவனது கருனண என்பது ஒருவனுக்கு மட்டும் வசர்ந்தது அல்ை 

எல்வைாருக்கும் உாியது என்பனத இதில் பதிவு பசய்கிறார் ஆண்ொள்.  

கண்ணனன அனெய வவண்டும் என்று விரும்பினால் தான் காதலிப்பனத 

கனவில் மனனவியிெத்திவைவய வபாய் பதாிவிக்கிறாவள இது என்ன 

நியாயம்? காதல் பசய்வது, கல்யாணம் பசய்வது, விரும்புகிவறன் என்று 

பசால்வது இனவ அனனத்துவம கிருஷ்ண பிவரனம என்ற 

விஷயத்திற்குள் அெக்கம். இந்த உைகில் கண்ணன் மீது நாம் 

னவக்கக்கூடிய அந்த அன்பு என்பனத தான் அதிகமான காதல் என்றும் 

கண்ணனன தன்னன ஆட்பகாள்ளும் விதத்னத தான் தன்னன மணந்து 
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பகாள்ளக்கூடிய தனைவனாக ஏற்றுக் பகாள்ளக்கூடிய தன்னமயாக 

ஆண்ொள் நாச்சியார் நமக்கு காட்டுகிறார். 

நம் மனித வாழ்னவ வபாை கண்டிப்பாக இல்னை ஆண்ொள் நாச்சியார் 

நினனத்தார் என்பது இல்னை அவள் முழுக்க முழுக்க வபரானந்த 

பபருமானள பபற வவண்டும் என்பனத தான் இப்பாசுரத்தில் 

கூறுகின்றாள். இதனனவய இனற சிந்தனன என்கிவறாம். 

துயில் எழுப்புதல்  

  ஆறாவது திருப்பாசுரத்திலிருந்து 15ஆம் பாசுரம் வனர முன்னவம 

துயில்  எழாதவர்கனள பசன்று எழுப்புதல் வபான்ற பாசுரங்களாக 

அனமந்துள்ளனர். இப்பாசுரங்களில் கண்ணனன பகால்வதற்கான  

கமிசனால் ஏவப்பட்ெ பூதனன, பகாசூரன், வகசி, குவனளயா பீெம் என்ற 

யானன, சகொசுரன், வட்சாசுரன் கவிதாசுரன் வபான்ற அரக்கர்கனள 

பகான்று குவித்தான் கண்ணன் என்றும் அவதவபாை நாம் மனதில் உள்ள 

கன்மம் மானய அனனத்னதயும் அகற்றி ஆனந்த பபருவாழ்னவ வழங்கும் 

சக்தி கண்ணன் ஒருவனுக்கு ஆனது எனவும் இத்துயி பைழுப்புதல் 

பாசுரங்களில் கூறப்படுகின்றது.  

கிங்கிணிவாய்ச்  பசய்த தாமனரப்  பூப்வபாவை, 

பசங்கண் சிறுச்சிறிவத எம்வமல் வழியாவவா 

திங்களும் ஆதித் தியனும் எழுந்தாற் வபால் 

அங்கணிரண்டுங் பகாண் பெங்கள் வமல் வநாக்குதிவயல் 

எங்கள்வமல் சாபம் இழிந்வதவைா பரம்பாவாய் .. 

[திருப்பானவ பா.22] 

அற்பமான விஷயங்கனள இனறவனிெம் யாசிப்பனத விடுத்து 

ஆன்மாவினுக்குாிய பபாிய விஷயங்கனள இனறவனிெம் வகட்டு 

அணுகினால் வபரானந்த பபருவாழ்வு இம்னமயிலும் மறுனமயிலும் 

அனெயாளம் என்ற இனற சிந்தனன இங்கு பபறப்படுகின்றது.  

 

 



 

182 
 

முடிவுனர  

மனித வாழ்க்னகனய பசம்னமய அனெய இனறவழிபாடு  

இன்றியனமயாததாகும் இதற்கான அடிப்பனெ தூண்டுவகால் மனவம 

ஆகும். மனத்தின் பசயல்கள் புறமணச் பசயல்களாகவும் அகமன 

பசயல்களாகவும் இருவனக படுகின்றன. இனறவனன ஐம்புைன்களால் 

முழுனமயாக உணர இயைாது.  ஆகவவ இயற்னகவய தன் உெைாக 

பகாண்டு அவன் பவளிப்படுத்துகின்றான் என கருதப்படுகின்றது 

இதனால் இயற்னகயின் வழியாக இனறவனன உணர்ந்து வழிபடுதல் 

உயர்ந்த வழிபாட்டு முனறயாகும்.   இதன் அடிப்பனெயில் ஆண்ொள் 

கூறும் வழிபாட்டு முனறகள் பின்வருமாறு விளங்குகின்றன.  குை 

வவறுபாடுகனள மீறிஞானத்னத ஏற்றுக் பகாள்வது வநான்பின் மூைம் 

உெலும் மனமும் தூய்னம அனெவது இனறவன் மீது காதல் நினைனய 

உருவாக்குவது இனறவன் இயற்னக வழிபாட்னெ மூைம் பிறவி பயனன 

அனெவது ஆகியனவ இனற சிந்தனனயின் இயல்பாக 

பகாள்ளப்படுகிறது. 

துனணநூற் பட்டியல் 

1. ொக்ெர் சி.பாைசுப்பிரமணியன் – திருப்பானவ விளக்கம், 

 பாாிநினையம்,184,பிரகாசம் சானை, பசன்னன -600108. 
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பசல்ைாதபணம் நாவல் உணர்த்தும் 

பாத்திரங்களின் இயல்புகள் 

தா.பார்வதி முனனவர் பட்ெ ஆய்வாளர், 

முனனவர் யு.துர்கா வதவி உதவிப் வபராசிாியர் மற்றும் பநறியாளர், 

தமிழ்த்துனற, வவல்ஸ் அறிவியல் பதாழில்நுட்ப உயர் ஆராய்ச்சி 

நிறுவனம், பல்ைாவரம், பசன்னன – 117 

ஆய்வுச் சுருக்கம்  

      நல்ை அழகுனெய பபாறியியல் படிப்னப முடித்தவுென் னகயில் 

வவனை கினெக்கும் என்ற நினையில் தன்னனவிெ கல்வி, 

பபாருளாதாரம், ஜாதி அனனத்திலும் குனறவாக உள்ள பர்மா 

அகதியான ஆட்வொக்கார ரனவனயத் தவிர வவறு யானரயும் திருமணம் 

பசய்து பகாள்ள மாட்வென் என்று பிடிவாதமாக நிற்கிறாள்.குடும்பத்தில் 

உள்ள யாருனெய சமாதானத்னதயும் ஏற்காததால் வவறு வழியின்றி 

ரவினய அவளுக்குத் திருமணம் பசய்து னவக்கின்றனர் வரவதியின் 

குடும்பம். 

            ஏழு ஆண்டுகள் கழித்து வரவதி தீக்குளித்து விட்ொள் என்ற 

பசய்தி ரவி அவளது தாய்க்குக் னகப்வபசி மூைம் பதாிவிக்கிறான். இது 

தற்பகானையா? பகானையா? அல்ைது எதிர்பாராமல் நெந்த விபத்தா? 

இதற்கு காரணம் யார்? என்பது வபான்ற பாத்திரங்களின் பல்வவறு 

அனுதாபங்கனள இந்நாவல் விவாிக்கிறது. பாத்திரங்களின் 

பபாருளாதாரம், சமூக தகுதிக்கு ஏற்ப அவர்களின் இயல்புகளும், 

உனரயாெல்களும் அனமகின்றன. பசல்ைாதபணம் நாவல் உணர்த்தும் 

பாத்திரங்களின் இயல்புகள் ஆராய்வவத இக்கட்டுனரயின் வநாக்கமாக 

அனமகிறது. 

 திறவுச்பசாற்கள்  

        பாத்திரங்கள் - இயல்பு - வரவதி -அமராவதி -ரவி நவெசன், முருகன்- 

பணம் - ஜாதி. 
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முன்னுனர 

  தலித்துகளின் வாழ்னவ அவர்களது துயரங்கனளயும், 

எதிர்நீச்சனையும் மினக படுத்தாமல், உணர்ச்சிப் பபருக்கின்றி இயல்பாக 

தனது பனெப்புகளில் முன்னவப்பவர் இனமயம். “என் எழுத்தின் 

வநாக்கம் மனித வாழ்வின் அத்தனன வமன்னமகனளயும், 

இழிவுகனளயும், இயற்னகயின் முன் வதாற்றுப் வபாகும் கணங்கனளயும், 

வாழ்வின் பபற்றுத் தன்னமயும் புாிந்து பகாள்வதற்கான முயற்சிவய.”( 

வகாவவறு கழுனதகள் ) இனமயம் தலித் அல்ைாத ஒரு குடும்பத்தின் 

துன்பத்னத னமயமாக னவத்து “பசல்ைாத பணம்” என்ற நாவனைப் 

பனெத்துள்ளார் 2018 ஆம் ஆண்டு பவளிவந்து, 2020 ஆம் ஆண்டு 

சாகித்திய அகாபதமி விருது பபற்றது. 

 வரவதி 

  சிறு வயது முதவை நல்ை படிப்பு,ஒழுக்கம் என்று வளர்ந்தவள் 

வரவதி. “காவைஜில் படித்து விட்டு வரும் வனர தங்கம் என்று பபயர் 

எடுத்த பபண்ணுக்கு வீட்டில் தங்கி இருந்த சிை மாதங்களில் ஏன் புத்தி 

தடுமாறி வபாயிற்று”(பச. ப. 15)  

என்று தாய் கூறுவதன் மூைம் அவள் ரவி மீது காதல் வயப்பட்ெனத 

உணர முடிகிறது.தனது தந்னத, தாய், அண்ணன், வதாழி எனப்பைரும் 

ரவி உனக்கு எந்த வனகயில் பபாருத்தமானவர்? என்ற வகள்விகனளத் 

பதாடுக்க அதற்கான காரணத்னத பசால்ைத் பதாியாத அவள் தீக்குளித்து 

மருத்துவமனனயில் இருக்கும்வபாது அவனன ஏன் பிடித்ததற்கான 

காரணத்னத பசால்கிறாள்.    

“பநஞ்சிையும் பரண்டு னகயிையும் பச்ச குத்திக்கிட்டு வந்து 

காட்டுனது.பாக்குறப்பைாம் ‘நீ என்பனக் கல்யாணம் கட்டிக்கைன்னா 

பசத்திடுவன்’னு பசால்லிக் னகய பிவளொை கிழிச்சிக்கிட்ெது.’ஐவயா 

பாவம்’ன்னு  பநனச்வசன். (பச. ப. 57)  ரவி வீட்டின் வறுனமனயயும், குடி 

வநாயாலும் வரவதிக்கு ஒரு நாள் கூெ நிம்மதியான தூக்கம் வரவில்னை. 

தான் வவனைக்குச் பசன்று சம்பாதித்தால் வீட்டின் வறுனம நினைக் 
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குனறயும் என்று நினனக்கிறாள். ‘வவனைக்கு அனுப்பாதொ. வவைக்கி 

வபானா மதிக்க மாட்ொ.பபாட்ெச்சி பணம் சம்பாாிச்ச ஆம்பளய எப்படி 

மதிப்பா?’ (பச. ப. 158). ரவியின் சந்வதகப் புத்தியாலும், தன் தாயின் 

தூண்டுதைாலும் வரவதி வவனைக்கு பசல்வனத தடுக்கிறான். 

   ரவியின் ஆட்வொவுக்கு டியூ கட்டுவதற்காக பணத்திற்கு தன் தாய் 

வீட்டிற்குச் பசன்று பண உதவி பபறுவதும், இனத தன் 

தந்னதயும்,அண்ணனும் கண்டும் காணாமல் இருப்பது, இதற்கு 

இனெயில் வரவதி இரண்டு பிள்னளகளுக்கும் அவளது தாய்பிரசவம் 

பார்த்து அனுப்புவது, ரவி குடிவநாயால் சித்திரவனத அனுபவிப்பது 

வபான்று இப்படிவய நாட்கள் நகர்கின்றன. பின்னர் ஒருநாள் தீக்குளித்து 

மருத்துவமனனயில் கிெக்கும் வபாது அவள் தன் தாயிெம்.  

“நெந்தபதல்ைாம் ஆக்சிெண்டு. விட்டுத்தள்ளு. யாரயும் குத்தம் 

பசால்ைாத. யானரயும் திட்ொவத. நான் வீட்டுக்கு வந்ததும் வவைக்கிப் 

வபாவணும். அவ்வளவுதான். அதுதான் எனக்கு இப்ப ஆச.” (பச. ப. 59)    

 குடும்பத்தினருனெய பாசத்னதப் புாிந்து பகாள்ளாமல் தனது முடிவால் 

குடும்பத்னத துன்பத்துக்கு ஆளாக்கி விட்வொம் என்ற குற்ற 

உணர்ச்சியால் இவ்வாறு பசால்லும் வரவதி இறக்கும் வனர ரவி மீது 

எந்த குற்றச்சாட்னெ முன் னவக்கவில்னை. 

     வரவதியின் குடும்பத்தினரும், அவர்களது உறவினர்களும், ரவி 

தான் வரவதினயத் தீயிட்டுக் பகாளுத்திருக்க வவண்டும் என்று 

நம்புகிறார்கள். ஆனால் ரவிவயா அவவள எாித்துக் பகாண்ொல் 

என்கிறான். ஆனால் வரவதிவயா காவல்துனற என்னிெம் வாக்குமூைம் 

பகாடுக்கும் பபாழுது,   

“ மூன்று மணிக்கு நான் சனமத்துக் பகாண்டிருந்வதன். அடுப்பில் குழம்பு 

பகாதித்துக் பகாண்டிருந்தது. நான் குழம்னபக்கிண்டி விட்டுக் 

பகாண்டிருந்வதன். உப்பு பாட்டினை எடுப்பதற்காக திரும்பிய வபாது 

தண்ணீர் வமனெயிலிருந்த மண்பணண்பணய் வகன் சாய்ந்து 

குழம்பிலும்,அடுப்பிலும் பகாட்டியதும் தீப்பிடித்துக் பகாண்ெது.என் 
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கணவர் ஓடி வந்து என் மீது தண்ணீனர ஊற்றித் தீனய 

அனணத்தார்.நானும் பகாளுத்திக் பகாள்ளவில்னை. என் கணவரும் 

என்னனக் பகாளுத்தவில்னை. தீ விபத்து எதிர்பாராத விதமாக நெந்தது. 

இதற்கு யாரும் காரணம் இல்னை. வாக்குமூைம் என் மனசாட்சியின் படி 

தான் பகாடுத்வதன். யாரும் என்னன க்கட்ொயப்படுத்தவில்னை 

இப்படிக்கு”W/O ரவி, (பச. ப. 93) 

 வரவதி திருமண வாழ்க்னகயின் மீது ஏற்பட்ெ பவறுப்பின் 

காரணமாக தான் இறக்கும் நினையிலும் கூெ தனது கணவனனவயா, 

கணவன் குடும்பத்தினனரவயா, பார்க்காமல் தனது தந்னத, 

தாயும்,அண்ணனனயும் காண விரும்புகிறாள்.  

 அமராவதி 

அமராவதிவய வரவதியின் அம்மா இந்நாவல் முழுக்க வரவதியின்  

மனநினைனயயும், வலிகனளயும் பவளிப்படுத்துகிறார் என்று கூறைாம். 

தன்மகள் அவள் தகுதிக்கும் குனறவான வபாக்கிாினய காதலிக்கிறாள் 

என்று ஆத்திரப்படுவதும், ரவியின் வீட்டிற்குச் பசன்று அவளது அக்கா  

பிாியங்காவிெம், “ ஒன்பன இந்த மாதிாி ஒரு பபாறுக்கி பய வந்து ராவும் 

பகலும் பதாந்தரவு பசஞ்சா நீ என்ன பசய்வா?.”  (பச. ப. 14) என்று 

வகட்ொள். வரவதி குடும்பத்னத விட்டு ஓடிப்வபாய் திருமணம் பசய்து 

பகாள்வாளா? இல்னை என்றால் வவறு திருமணம் பசய்து னவத்தால் தன் 

உயினர மாய்த்துக் பகாள்வாளா? என்று தினந்வதாறும் தன் மகளின் 

துயர நினைனயக் கண்டு கணவன் மற்றும் மகனிெம் ரவினய அவளுக்கு 

திருமணம் பசய்து னவக்கும்படி வகட்கிறாள். அவர்களும் எனதயாவது 

பசய் என்று பசால்ை திருமணம் நனெபபறுகிறது.  

“கல்யாணம் நெந்த எட்ொவது மாதத்தில் அடித்து வபாட்டு 

விட்ொன். நினனவு இல்ைாமல் வராட்டில் கிெக்கிறாள் என்று 

பதாிந்தவர்கள் பசான்னதால் அமராவதி வபானாள். நினனவில்ைாமல் 

கிெந்தவனள அனழத்துக் பகாண்டு வபாய் மருத்துவமனனயில் 

வசர்த்தாள்.குடித்துவிட்டு வந்த ரவி “எம்பபாண்ொட்டிய ஆஸ்பத்திாியிை 
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வசக்குறதுக்கு நீ யாரு.?” (பச. ப. 94) என்று வகட்டுச் சண்னெக்கு 

வந்தான். மருத்துவமனனயில் வசர்த்து னவத்தியம் பார்த்து வீட்டுக்கு 

அனுப்பிய பிறகுதான் அமராவதி இெம் வரவதி வபானில் வபச 

ஆரம்பித்தாள்.வரவதிக்கு பணம்,பபாருள் என்று பகாடுக்க ஆரம்பித்தாள். 

அவள் பகாடுப்பதில் பாதி நவெசனுக்கு பதாியும், பாதி 

பதாியாது.நவெசனிெம் பபாய் பசால்ை ஆரம்பித்தாள். 

    வரவதிக்கு பணம் பகாடுக்க வவண்டும் என்று பசால்லும் வபாது 

நவெசனும், முருகனும் ‘எந்த எழவாவது எடு’ என்று பசால்லிப் 

பணத்னதத் தூக்கி எறிவார்கள். வீம்பு பிடித்தால் காாியம் நெக்காவத 

என்று தூக்கி வீசிய பணத்னத பபாறுக்கி எடுப்பாள்,தன்னுனெய மகளின் 

வதனவக்காக. இதற்கினெயில் அவள் கருத்தாித்த நாள் முதவை பசைவு 

யாரு பார்ப்பது? என்று வரவதி அடித்தான். இனதக் வகள்விப்பட்ெ தாய் 

அமராவதி தன் மகனள மருத்துவமனனயில் வசர்த்து இரண்டு 

குழந்னதகள் பிறந்து பிரசவம் பார்த்து தாய் வீட்டில் பத்து நாட்கள் தங்க 

னவத்து வீட்டிற்கு அனுப்பும் வபாது ஆளுக்கு ஒரு பவுன் நனகப் 

வபாடுகிறாள். ரவி அந்த நனககளும் விற்றுவிட்டு ஆட்வொவில் டியூ 

கட்டுவதற்காக அமராவதி உதவினய நாடுகிறாள் வரவதி.“ எந்த 

கருமாதியா இருந்தாலும், நீவய பாத்துக்க. நீவய பசஞ்சிக்க. எங்கிட்ெ 

பகாண்டு வராத.”(பச. ப.10 )என்று நவெசனும், முருகனும்  ஒதுங்கிப் 

வபானார்கள்.ஒரு நாளும் வரவதி தன்னுனெய பிள்னளகனளயும் 

அனழத்துக் பகாண்டு வந்ததில்னை, ரவியும் வருவதில்னை, வரவதி 

மட்டும்தான் அவள் வீட்டிற்கு பசல்வாள். 

ரவி தனது சந்வதகப் புத்தியால் தான் வரவதினய வவனைக்கு 

அனுப்பவில்னை. குடிக்காவத என்று பசான்னால் அடிப்பதும், பநறயா 

கத புஸ்தகம் படிப்பா. அவளுக்குன்னு அவ பசஞ்சிக்கிற பசைவு புஸ்தகம் 

வாங்குறது தான்.‘குடும்பம் நெத்த வந்தியா, புக்கு படிக்க வந்தியா’ன்னு 

வகட்டு அடிப்பான். (பச. ப. 49)  ஒரு பபண் கல்வி, சமூகம், 

பபாருளாதாரம் என்று ஓங்கி உயர்ந்து நின்றாலும் தன் கணவன் என்ற 
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ஒவர அதிகாரத்னதக் பகாண்டு அந்த பபண்ணிற்கு மனதிலும், 

உணர்விலும் வன்முனறனய பசயல்படுத்துகிறான் என்பது புாிகிறது.  

  வரவதி தீக்குளித்து விட்ொள் என்ற பசய்தி வரும்வபாது அமராவதி 

ரவிதான் வரவதினய தீயிட்டு பகாளுத்தி இருக்க இருப்பான் என்று 

நிச்சயமாக நம்புகிறாள். 

“அவன அவ விெ மாட்ொங்க.பட்ெ அடியும் ஒதயும் மறந்திடுமா? 

மூஞ்சிலிவய காாித்துப்பனது, ஒங்கப்பனும், ஒங்கண்ணனும் 

புடுங்கிவானான்னு  வகட்ெது,குடிச்சிப்புட்டு நிதானமில்ைாம வந்து 

‘வாயிை வசாத்த னவயிடி’ன்னு எத்தனன முனற பசால்லியிருக்கான். 

வாயிலிருந்து வசாத்த அப்படிவய முகத்திவை துப்பிருக்கான். அடி ஒத 

வாங்கிக்கிட்டு எங்க வபாறதின்னு பதாியாம வகாயில்ைப் வபாயி 

ஒக்காந்து அழுதுட்டு வந்தாவள? பத்து நாளக்கு முன்னாை நெந்த 

சண்னெயிவை அடியயும் ஒதயும் வாங்கிக்கிட்டு, வபாறதுக்கு எெமில்ைாம 

பஸ்ஸ்ொண்டு வர பரண்டு தெவ சும்மாவவ நெந்து வபாயிட்டு வந்தாவள 

அத மறந்திடுவாளா?”(பச. ப.22 ) 

 என நெந்த பகாடுனமகனள வரவதி நீதிபதியிெமும், 

காவைர்களிெமும் பசால்லி ரவினய சிக்க னவப்பாள் என்று அமராவதி 

பசால்கிறாள். இனதப்பற்றி நவெசனிெவமா,முருகனிெவமா 

பசான்னதில்னை என்று புைம்புகிறாள் அமராவதி. 

        வரவதி தீக்குளித்ததற்கு யாரும் காரணமில்னை இது எதிர்பாராமல் 

நெந்த விபத்து என்று வாக்கமூைம் பகாடுத்தனத ஏற்றுக் பகாள்ள 

முடியாமல் அமராவதி வபசும் வார்த்னதகள்,“இந்த பநைமயிலும் 

என்பனத் தனைகுனிய வச்சிட்ொ. சாவட்டும். அவ சீக்கிரம் சாவறதுதான் 

நல்ைது. ஆறு, ஏழு வருஷமாவா ஒருத்தி பபத்த தாபயக் பகாை நடுங்க 

னவப்பா? என்பனப் வபாை புள்ள பபத்தவங்க ஒைகத்துை யாரும் 

இல்பை. இந்த பநைமயிையும் அவளுக்குப் புருசன் ஆச வபாவை 

பாரு.வராட்டு பபாறுக்கிக்வக இம்மாம் விஷம் காட்டிட்ொ.”  (பச. ப. 95)    
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 அவள் பட்ெ துன்பங்களுக்கு நியாயம் கினெக்கவில்னை என்று 

புைம்புகிறாள். தீயில் பவந்துவிட்ெ தன் மகள் வரவதினய நினனத்து 

தன்னினை மறந்து இருந்தவள் தான் அமராவதி. “ஆறு வருஷமா 

அவகிட்ெ வபசை .’சாப்பிட்டியா?’ன்னு வகக்கை. ‘நல்ைாயிருக்கியா?’ன்னு 

வகக்கை, ‘நான் பாத்துக்கிவறன் கவைப்பொம இரு’னு பசால்ைை. 

பமாத்தமா மூணு, நாலு ைட்சத்தக் பகாடுத்திருந்தா பரண்டு மூணு 

ஆட்வொவ வாங்கி ஓட்டியிருப்பான். பணம் இல்ைன்னு சண்னெ 

வந்திருக்காது. நான் அவளப் பத்தி வபச்ச எடுத்தப்பைாம் என் வாய 

மூடிக்கிட்வென்.இப்ப எம்பபாண்ணு பசத்திருவாப் வபாை இருக்வக?” 

(பச. ப. 155)  

 என்று வரவதி இந்த நினைனமக்கு தனது கணவனும், மகனும் ஒரு 

காரணம் என்று கூறுகிறாள் அமராவதி.  

         வரவதி உெனை பிணவனறயில் இருந்து பகாண்டு வந்து அமரர் 

ஊாில் ஏற்றும் வபாது அமராவதி, 

“தூங்கிட்டியா அம்மா? தூங்கு. இனி ஒனக்கு எந்த பதாந்தரவும் இல்ை. 

தப்பு பசஞ்சிட்வொவமன்னு இனி நீ அழுவமாட்ெ. எந்த நாயும் இனி 

ஒன்னன அடிக்க முடியாது.ஒனதக்க முடியாது. இனி அடிக்கு 

பயந்துக்கிட்டு எதுத்த வீடு, பக்கத்து வீடுன்னு நீ ஓடி ஒளிய 

வவண்டியதில்ை. அம்மாவுக்கு பதாிஞ்சிடுவமான்னு எதயும் நீ மனசிை 

வபாட்டு மறக்க வவண்டியதில்ை. ‘எங்கம்மாகிட்ெ பசால்லிொதிங்க’ன்னு 

யாருகிட்வெயும் பகஞ்ச வவண்டியதில்னை.” (பச. ப. 214) 

       அமராவதி தன் மகளுக்காக இறுதி வார்த்னதனயச் பசால்கிறாள். 

பபண்ணாகப் பிறந்து தன் விருப்பப்படி பசய்து பகாண்ெ திருமணத்தில் 

குடிகார கணவனும், பகௌரவம் என்று பிரச்சனனகனளக் கண்டு ஒதுங்கி 

நெக்கும் அப்பா, அண்ணன் இதற்கினெயில் சிக்கி தவிக்கும் அம்மா என 

யாருக்கும் பயந்து ஒதுங்கி இனி வரவதி வாழ வவண்டியதில்னை,என்னும் 

வார்த்னதகள் பபண்கள் உெைாலும், மனதாலும் சித்திரவனத 
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பசய்துக்பகாண்டிருக்கும் ஆணினன் சமூகத்திற்கு ஏற்படும் 

வபாிழப்பாகும். 

  “ இப்ப என் பநஞ்சு கெைப் வபாை குதிக்கை. பநருப்பப்வபாை எாியை. நீ 

தூங்கிட்ெல்ை. அதனாைதான் என் பநஞ்சு அெங்கிப்வபாச்சி. ஒெம்பு 

குளந்து வபாச்சி. நான் எதுவும் பசய்யை. என்னாை எதுவும் பசய்ய 

முடியை”. (பச. ப. 215) இந்நாவலில் ரவி, நவெசன் முருகன் என 

அனனவரும் தன்னனவிெ தன் குடும்ப பகௌரவம் முக்கியமானது என்று 

கருதுகிறார்கள். இது ஒரு தாயின் மயான அனமதினய உணர்த்துகிறது. 

அமராவதிக்கு மானத்னத விெ தன் மகள் வரவதி தான் முக்கியம் என்று 

கருதியவள். 

 ரவி  

குடிகாரன், வம்புக்கு நிற்பவன், பபண்கனள ஒரு பபாருளாக 

மட்டுவம கருதுபவன் என்று இந்நாவல் முழுவதும் இவனது பாத்திரம் 

வபசப்படுகிறது. ரவியின் அக்கா அவனன விெ இரண்டு வயது மூத்தவள் 

அவளுக்கு திருமணம் பசய்து னவக்காமல் அவன் திருமணம் பசய்து 

பகாள்கிறான்.அவள் தாய் வகாகிைா கூெ ரவினய ஒழுக்கக்வகொனவன் 

என்று கூறுகிறாள். தனது அக்கானவவயா, ஐந்து வயது மகவள நீங்கள் 

யானரயாவது காதலித்தால் பகான்று விடுவவன் என்று எச்சாிக்கிறான். 

ரவி ஆண் காதலித்து திருமணம் பசய்தால் சாி என்று அதுவவ தன் 

வீட்டுப் பபண் காதலித்தால் தவறு என்று பசால்வது ஆணின் 

ஆதிக்கத்னதக் காட்டுகிறது. ஒரு  ஆணாக இருந்து தன்னுனெய 

குடும்பத்திற்கு பசய்ய வவண்டிய கெனமகனள பசய்யாமல், அதிகாரம் 

பசலுத்துபவனாக விரும்புகிறான் என்பனத இந் நாவல் 

சுட்டிக்காட்டுகிறது.   

    வரவதி தீக்குளித்து ஜிப்மர் மருத்துவமனனயில் வசர்த்து பிறகு தன் 

நண்பருென் இருக்கும் ரவி காவல்துனற தன்னனத் வதடுகிறதா? என்று 

கண்காணித்துக் பகாண்வெ  
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“தாலி கட்டிக்கிட்டு வந்த ஒரு மாசத்திலிவய என்னிக்கா இருந்தாலும் 

ஒன்பன ஒரு நாளக்கி பஜயிலுக்கு அனுப்பாம இருக்க மாட்ென்னு 

பசால்லிக்கிட்வெயிருந்தா அந்த முண்ெச்சி. பசான்ன மாாிவய 

இன்னிக்வக பசஞ்சிடுவா வபாை இருக்கு.”(பச. ப. 89) 

 அவன் இவ்வாறு கூறுவதன் மூைம் வரவதி பசல்வாக்கு மிகுந்த 

குடும்பத்னதயும், உறவினர்கனளயும், தூக்கி எறிந்து விட்டு வந்தவனள, 

அவள் எாிந்து பவந்து கிெக்கும் நினையிலும், ரவி பற்றி எந்த குனறயும் 

பசால்ைாத நினையிலும் அவன் இவ்வாறு குற்றம் பசால்கிறான். 

ஆணாதிக்க வநாயும், குடிவநாயும் வசர்த்து ஒருவனன எப்படி மாற்றுகிறது 

என்பதற்கு சான்றாக விளங்குகிறான் ரவி. 

 “சண்னெபயல்ைாம் அன்னிக்கு நெக்கை. நாலு நாளக்கி முன்னாை 

அவங்கம்மா ஆட்வொவுக்கு டியூ கட்ெ நாப்பதாயிரம் பகாடுத்தாங்க. 

அதுை ஐநூறு எடுத்துக்கிட்டு சரக்கு சாப்பிட்டு வந்துட்வென்.’எங்கம்மா 

டீயூ கட்ெத்தாவன பணம் பகாடுத்தாங்க. அதுையிருந்து எடுத்துக்கிட்டுப் 

வபாயி எதுக்கு குடிச்ச? நீ இவத மாதிாி பசஞ்சிக்கிட்வெயிருந்தா நான் 

பசத்திடுவன்’னு பசான்னா. நான் பவளயாட்டுக்கு ‘சாி. பசத்துப்வபா’

ன்னு பசால்லிட்வென். பகாஞ்ச வநரம் கூெ இருக்காதுக்ஷ எல்ைாம் 

முடிஞ்சுப் வபாச்சி”   (பச. ப. 159) 

 என்று அழுதான். இது ரவிக்கும், வரவதியின் அண்ணி 

அருண்பமாழிக்கும் இனெயில் நெந்த வாக்குவாதத்தில் ரவி கூறியது. 

ஆனால் அவன் காவல்துனறயினாிெம்  எழுதிக் பகாடுக்கும் வபாது 

எதிர்பாராமல் நெந்த சம்பவம் என்று வழக்கறிஞாின் உதவிவயாடு 

எழுதித்தருகிறான்.   

   அருண்பமாழிக்கும், ரவிக்கும் இனெவய நெக்கும் வாக்குவாதத்தில் 

வரவதி குடும்பத்னதக் குற்றம் சாட்டி தன் பக்கம் இருக்கும் நியாயத்னத 

எடுத்துக்காட்டி விளக்குகிறான். 

“நீங்க எல்ைாரும் பபாிய படிப்பு படிச்சவங்க. பபாிய வவையிை 

இருக்கிறவங்க. பணம் உள்ளவங்க. எல்ைாம் இருக்கு ஒங்ககிட்ெ. ஆனா 
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பபாிய மனசு மட்டும் இல்ை.” “எங்கிட்ெ வபசுனா என்ன, என்பன அந்த 

வீட்ை விட்ொ என்னா? எம் புள்னளங்கிட்ெ வபசுனா என்ன? இது தான் 

அவளுக்கு வருத்தமா இருந்துச்சி. அதனாை தான் எல்ைாரயும் நான் 

திட்டுவவன். அதனால்தான் எனக்கும் அவளுக்கும் பதனம் பதனம் சண்ெ 

நெக்கும். நான் சல்லிப் பயதான் இல்ைன்னு  பசால்ைை.  சல்லிப் பய 

சல்லிப் பயைாத்தான் இருப்பான். ஆனா, பபாிய மனுசன் பபாிய 

மனுசனா இருக்கணுமா இல்லியா?”(பச. ப. 161) 

“ நான் பதனம் அவ ஒெம்புை தான் அடிச்வசன் நீங்க மனசுை 

அடிச்சிங்க” 

“ எங்கிட்ெ பணம் இல்ை. ஒங்ககிட்ெ இருந்துச்சி. அதனாை நீங்க எம்மாம் 

அசிங்கப்படுத்தினாலும் வரவதி ஒங்ககிட்ெ வந்துகிட்டிருந்தா. 

பணத்தாைதான் அவ அசிங்கப்பட்ொ. அவளுக்கு இனிவம அந்த 

அசிங்கம் இல்ை. இனிவம அவளுக்கு ஆட்வொக்காரன் 

பபாண்ொட்டிங்கிற வபரு இல்ை,அசிங்கம் இல்ை.” (பச. ப. 163)   

 என்று வரவதி குடும்பத்தாாின் தவறுகனள தன்னுனெய 

புத்திசாலித்தனத்தால் சுட்டிக்காட்டுகிறான்.  

 நவெசன்,முருகன் 

   வரவதியின் தந்னதயான நவெசனுக்கு வரவதியின் காதல் பதாிய 

வந்ததும் அவளுக்கு இது வவண்ொம் என்று எடுத்து பசால்லியும், தனது 

மனனவியின் மூைமாக காதலுக்கு எதிர்ப்பு பதாிவிப்பதும் நெக்கிறது.   

       வரவதி மருத்துவமனனயில் அனுமதிக்கப்பட்டிருந்தவபாது நவெசன் 

மருத்துவாிெம் னகப்னபயில் னவத்திருந்த பணக்கட்டுகனள வமனச மீது 

னவத்தார். 

“அட்மிஷன் ஆன உெவன ஒெம்பு சாியாகுமா?பகாடுக்கிற மருந்தும் 

மாத்திரயும் வவை பசய்யுறதுக்கு ஒரு னெம் வவணாமா?” என்று பசான்ன 

மருத்துவர் வமனச மீது இருந்த பணம், நனககனளப் பார்த்த பிறகு என்ன 

வதான்றியவதா தளர்வான  குரலில், “இந்த நிமிஷத்திவை இதுக்பகல்ைாம் 

எந்த அர்த்தமும் இல்ை. இப்ப இந்தப் பணம் பசல்ைாது.”(பச. ப. 61)  
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 என்று பசால்லிவிட்டு பவளிவய பசன்றுவிட்ொர். 

      அமராவதி தன் மகள் வரவதி இப்படி ஆனதற்கு தன் கணவன் 

நவெசன் ஒரு காரணம் என்று குற்றம் சாட்டுகிறாள் அமராவதி. 

அனதக்வகட்டு கனெசியில் நவெசன் பசான்ன வார்த்னதகள்  

“நான் வகட்ொ. கண்டிச்சா நம்ப பபாண்ணப் வபாட்டு அடிப்பான். 

ஓனதப்பான்னுதான்  வகக்கை வபாலீசுக்கும் வபாவை. நான் இத்தினி 

வருசமா ஒதுங்கிப் வபானதுக்குக் காரணம் எம்பபாண்ணு பதாந்தரவு 

இல்ைாம இருக்கணும், உசுவராெ இருக்கணும்தான். நான் ஒண்ணுச் 

பசால்ை, அவன் ஒண்ணுச் பசால்ை வபச்சு முத்திப்வபாயி 

அசிங்கமாயிட்ொ, ஒங்கிட்ெ வபசறதும் நின்னு வபாயிடும். நீ பகாடுக்கிற 

காசும் இல்ைன்னா இன்னும் கஷ்ெப்படுவான்னு தான் விைகிப் 

வபாவனன். எனக்கும் அவனுக்கும் சண்னெயாயிட்ொ நம்ப அப்பாவ 

அசிங்கப் படுத்திட்ொவனன்னு அவ பபாிய சண்னெயாப் வபாட்டு, 

அதனாை அவன் அதிகமாக அடிப்பாவனன்னு ஒதுங்கிப் வபாவனன்.” 

(பச. ப. 66) 

 என்று பசான்ன நவெசனுக்கு அதற்கு வமல் வபச முடியவில்னை. 

கண்களில் கண்ணீர் நினறந்து விட்ெது. தனைனய கவிழ்த்துக் 

பகாண்ொர்.  

      முருகன் தன் தங்னக வரவதி ஏன் வாக்குமூைத்னத மாற்றி 

பகாடுத்தால் என்பனத வகட்வெ தீரவவண்டும் தீர்க்கமான மனநினையில் 

இருந்தான். ஆனால் தன் தங்னக வரவதினய பார்த்ததும் அவளது 

நினைனய எண்ணி கதறுகிறான். 

“அவனளப் பார்த்த பநாடிவய கருகிப் வபாய்விட்ொன். அதற்காக 

அவளிெம் வகாபப்பெ முடியவில்னை. வபச முயன்றான். வாய் 

திறக்கவில்னை.வபச்சு வரவில்னை. அழுனக தான் வந்தது.”(பச. ப. 111) 

 வரவதியின் இறுதி ஊர்வைம் அனமதியாக நனெபபற வவண்டும் 

என்பதற்காக ரவி வீட்டிற்கு வரவதி உெனை பகாண்டு பசல்ை 

அனுமதிக்கிறான். உறவினர்கள் ரவி மீது ஏன் புகார் பகாடுக்கவில்னை? 
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என்று வகள்விகளுக்கு பதில் பசால்லும் மனநினைவயா முருகனுக்கும், 

நவெசனுக்கும் இல்ைாமல் இருந்தது. 

 முடிவுனர    

பசல்ைாத பணம் வாசிப்பவர்களுக்கு தீக்குளித்து தற்பகானை 

பசய்து பகாள்ளும் எண்ணம் வராது.அவர்களின் குடும்பம் படும் 

துன்பங்களும், மருத்துவமனன,காவல்துனற நனெமுனறகள், 

வநாயாளிகனள பார்க்க வரும் பார்னவயாளர்களின் அர்த்தமற்ற 

வகள்விகள், மருத்துவர், பசவிலியர்களின் சிக்கல்கள் ஆகியவற்னற 

உணர்த்துகிறது, தன் ஆசிாியருக்கு உதவுவதற்காக கட்சி வவறுபாடின்றி 

ஒன்றினணயும் அரசியல்வாதிகள் வபான்வறார் எவ்வித பிரதிபைனும் 

பாராமல் வரவதி குடும்பத்திற்கு உதவி பசய்யக்கூடிய மனநினைனய 

எடுத்துக்காட்டுகிறது. இனமயத்தின் புனனவுகள் கதாபாத்திரங்களின் 

உனரயாெல்கள், அவர்களின் எண்ணத்தின் ஓட்ெங்கள், எழுத்தாளனின் 

வர்ணனன என்று பமாழியாெல்களின் அனமந்துள்ளது.ஆண்னமய 

சமூகமாக பதாெர்ந்துக் பகாண்டிருக்கும் நம் சமூகத்தில் பபண்களின் 

நினை, உணர்வுகள், வலிகள் பற்றிய ஆவணமாக இந்த நாவல் சமூகத்னத 

பிரதிபலிக்கிறது என்பனத கட்டுனர மூைம் அறியைாம்.  

 துனணநூற் பட்டியல் 

இனமயம்  - பசல்ைாத பணம்  - கிாியா பதிப்பகம், பசன்னன 2018. 

 


